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TARİHİ İDLİB ZİRVESİ 
MOSKOVA’DA GERÇEKLEŞTİ

В МОСКВЕ СОСТОЯЛСЯ 
ИСТОРИЧЕСКИЙ САММИТ ПО 
ИДЛИБУ

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, günübirlik çalışma ziyareti için gittiği 
Rusya’nın başkenti Moskova’da, Rusya Devlet Başkanı Vladimir Putin ile Kremlin 
Sarayı’nda bir araya geldi.

Президент Реджеп Тайип Эрдоган встретился с президентом России 
Владимиром Путиным в Кремлевском дворце в столице России, куда он 
отправился с ежедневным рабочим визитом.

Avrupa Birliği, sığınmacı 
krizine ilişkin dış sınırlarını 
koruma konusunda kararlı 
olduğunu bildirdi.

Европейский союз 
заявил, что он решителен 
касательно сохранения 
своих внешних границ в 
связи с миграционным 
кризисом.

BM açıkladı: Rusya 
savaş suçu işledi

Заявление ООН: Россия 
совершила военные 
преступления

Brüksel’de Yunanistan sınırında yaşanan 
göç krizi gündemiyle toplanan Avrupa 
Birliği (AB) İçişleri ve Adalet Konseyi 
Olağanüstü Toplantısı’nın ardından 
sonuç bildirgesi yayımlandı.

После внеочередного заседания 
Совета Европейского союза (ЕС) 
по внутренним делам и юстиции в 
Брюсселе, которое было собрано в 
связи с миграционным кризисом 
на границе с Грецией, было 
опубликовано итоговое заявление.

BM Suriye Araştırma Komisyonu, Esed 
rejiminin Suriye’de sağlık kuruluşları 
ve sivil unsurları vurarak, Rusya Hava 
Kuvvetlerinin ise İdlib’de sivil alanlarda 
gelişigüzel saldırılar başlatarak savaş 
suçu işlediğini bildirildi.

Независимая комиссия ООН по 
Сирии сообщила, что режим Асада 
совершил военные преступления, 
расстреляв медицинские учреждения 
и гражданские элементы в Сирии, а 
российские военно-воздушные силы 
нанесли неизбирательные удары по 
населенным пунктам в Идлибе.

BÜYÜKELÇİ OMURALİEV KAYSERİ’DE 
BÜYÜK BİR İLGİ İLE KARŞILANDI
Bir Dizi Temaslarda Bulunmak Üzere Kayseri Şehrine Giden Kırgız 
Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi Kubanychbek Omuraliev, Kayseri Şehrinde 
Büyük İlgi İle Karşılandı.. 

ПОСЛА ОМУРАЛИЕВА ПРИВЕТСТВОВАЛИ В 
КАЙСЕРИ С БОЛЬШИМ ИНТЕРЕСОМ 
Посол Кыргызской Республики в Анкаре Кубанычбек Омуралиев 
для проведения серии встреч прибыл в Кайсери, где был встречен с 
большим интересом…

AP üyesi 59 
milletvekilinden 
Yunanistan’a ‘şiddete son 
ver’ çağrısı
Avrupa Parlamentosu (AP) üyesi 59 
milletvekili, “Yunanistan sınırından 
geçmek isteyen sığınmacılara kabul 
edilemez biçimde şiddet uygulandığını” 
belirterek, Yunanistan’a “şiddete son ver 
“çağrısında bulundu.

59 депутатов-членов 
Европарламента 
призывают Грецию 
«положить конец 
насилию»
59 депутатов-членов Европейского 
парламента (ЕП) сообщили, что 
«имеет место неприемлемое насилие в 
отношении беженцев, которые хотят 
пересечь границу Греции», и призвали 
Грецию «положить конец насилию». 

İDLİB’TEKİ SALDIRININ 
ARDINDAN, SİYASİ 
PARTİLERDEN ARKA ARKAYA 
AÇIKLAMALAR GELDİ…

ПОСЛЕ НАПАДЕНИЯ В ИДЛИБЕ 
ПОЛИТИЧЕСКИЕ ПАРТИИ 
ОДНА ЗА ДРУГОЙ СДЕЛАЛИ 
ЗАЯВЛЕНИЯ… 

Suriye’nin İdlib kentinde Türk askerine yönelik saldırılar 
sonrasında siyasi partiler olağanüstü toplandı. Şehit 
haberlerinin ardından siyasi partilerden arka arkaya 
açıklamalar geldi.

Политические партии провели срочные собрания после 
нападений на турецких солдат в сирийском Идлибе. 
После известий о погибших политические партии одна 
за другой сделали заявления.

İran Devrim 
Muhafızları Ordusu 
Genel Komutanı 
Selami: Koronavirüs, 
ABD’nin biyolojik 
saldırısı olabilir
İran Devrim Muhafızları Ordusu Genel Komutanı Selami, «Bugün 
önce Çin daha sonra İran ve dünyanın diğer noktalarına yayılan 
ABD›nin biyolojik saldırısının bir ürünü de olabilecek bu virüsle 
mücadelede zafer kazanacağız.» dedi.

Командующий Корпусом стражей 
исламской революции Ирана генерал-майор 
Хусейн Селами: Коронавирус может быть 
биологической атакой США
«Мы победим в борьбе с вирусом, который вполне может 
быть продуктом американской биологической атаки, 
распространившимся сначала в Китае, а затем в Иране и других 
частях мира», - заявил командующий Корпусом стражей 
исламской революции Ирана генерал-майор Хусейн Селами.
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için ellerinden geleni yaptıklarını akta-
ran Büyüksimitci, “Geçen yıl Kayseri’den 
Kırgızistan’a 20’ye yakın üyemiz 5 mil-
yon dolar civarında ihracat gerçekleş-
tirdi. Tabii bu rakam çok yeterli değil. 
Bu ziyaret, ikili ilişkilerimize de olumlu 
yansıyacaktır. İki ülke arasındaki tica-
ret hacmini genişletmek için elimizden 
gelen gayreti göstereceğiz.” ifadelerini 
kullandı.

Büyükelçi Omuraliev ise hem Kırgızis-
tan hakkında bilgi vermek hem de Kay-
seri ile ilgili bilgi almak üzere ziyareti 
gerçekleştirdiklerini aktararak, ev sahip-
liğinden dolayı Büyüksimitci’ye teşekkür 
etti.

Kırgızistan’ın, Avrasya Ekonomik Birliği 
üyesi olduğu için, 28 ülke ve 1 milyardan 
fazla nüfusa sahip pazarlara gümrüksüz 
erişim imkanının olduğunu vurgulayan 
Omuraliev, Kayserili firmalara ülkesine 
yatırım yapmaları çağrısında bulundu.

BÜYÜKELÇİSİ OMURALİEV KAY-
SERİ TİCARET ODASI BAŞKANI 
ÖMER GÜLSOY VE YÖNETİM KU-
RULU ÜYELERİYLE BİR ARAYA 
GELDİ.

Kayseri Ticaret Odası Başkanı Ömer 
Gülsoy ile Yönetim Kurulu Üyesi Meh-
met Gülsoy, Kırgızistan Ankara Büyü-
kelçisi Kubanychbek Omuraliev  ve be-
raberindeki heyeti ağırladılar.

Ziyarette İki ülke arasındaki ticaret hac-
mini geliştirilmesi için yapılacak çalış-
malar hakkında karşılıklı görüş alışveri-
şinde bulunuldu.

BÜYÜKELÇİ OMURALİEV ERCİYES 
ÜNİVERSİTESİ REKTÖRÜNÜ ZİYA-
RET ETTİ

Rektörlük makamında gerçekleşen ziya-
rette Rektör Prof. Dr. Mustafa Çalış ile 
Büyükelçi Kubanychbek Omuraliev Er-
ciyes Üniversitesi ile Kırgızistan Üniver-
siteleri arasında yapılabilecek eğitim ve 
araştırma işbirlikleri konusunda fikir alış 
verişinde bulundu. 

Ziyaretin sonunda Rektör Çalış, Büyü-
kelçi Omuraliev’e üniversitenin çini işle-
meli tabağını hediye etti.

BÜYÜKELÇİ KUBANYCHBEK OMU-
RALİEV KIRGIZ ÖĞRENCİLERLE 
BULUŞTU

Büyükelçi Kubanychbek Omuraliev daha 
sonra Erciyes üniversitesi toplantı salo-
nunda Kırgız öğrencilerle buluştu. Top-

Kayseri İl Müdürü Ömer Taşçı ayrıca 
Kayseri de bulunan Kırgız öğretmenle-
rin nezaretinde 400 öğrenciye eğitim 
veren sanat merkezini, Sivil toplum 
kuruluşlarını ve Kayseri de bulunan 
Kırgız vatandaşları ve öğrencilerle bir 
araya  geldi. 

KIRGIZ CUMHURİYETİ ANKARA 
BÜYÜKELÇİSİ KUBANYCHBEK 
OMURALİEV’İN KAYSERİ ZİYARE-
TİNDEN SATIR BAŞLIKLARI..

Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Ku-
banychbek Omuraliev, ziyaret kapsa-
mında Kayseri Valisi Şehmus Günaydın 
ziyaretinin hemen ardından Kayseri Bü-
yükşehir Belediye Başkanı Dr.Memduh 
Büyükkılıç’ı makamında ziyaret etti

Kayseri Büyükşehir Belediye Başkanı 
Dr. Memduh Büyükkılıç, Yavru Vatan 
Başbakanı Ersin Tatar’dan sonra Ata yur-
dumuz Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi 
Kubanychbek Omuraliev ile görüştü. 
Büyükşehir Belediyesi’ni ziyaret eden 
konuk Büyükelçi, Kayseri›de olmaktan 
duyduğu mutluluğu dile getirdi.

Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Ku-
banychbek Omuraliev, Büyükşehir Bele-
diye Başkanı Dr. Memduh Büyükkılıç’ı 
ziyaret ederek bir süre görüştü. Görüş-
mede Kırgızistan ile Kayseri arasındaki 
ilişkilerin geliştirilmesine yönelik fikir 
birliği dile getirildi. 

Konuk Büyükelçi’nin ziyaretinde Kayseri 
ve Kırgızistan’ı tanıtan filmler izlendi. 
Başkan Büyükkılıç, Büyükelçi Omu-
raliev ‘e Kayseri ile ilgili bilgiler verdi. 
Görüşmede Kırgızistan ve Türkiye’nin 
sosyal hayatındaki benzerliklere de de-
ğinildi.

Ziyarette Başkan Memduh Büyükkı-
lıç tarafından Büyükelçi Omuraliev 
‘e KAYMEK kursiyerleri tarafından 
yapılan bir hediye takdim edildi. Büyü-
kelçi Omuraliev’de Başkan Büyükkılıç’a 
Kırgızistan›ı anlatan deriden yapılmış 
bir tablo hediye etti. 

ZİYARET ÇERÇEVESİNDE 
KIRGIZİSTAN’IN ANKARA BÜYÜ-
KELÇİSİ KUBANYCHBEK OMURA-
LİEV, KAYSERİ SANAYİ ODASI’NA 
(KAYSO) ZİYARETTE BULUNDU.

Kayseri Sanayi Odasında konuşan KAY-
SO Yönetim Kurulu Başkanı Mehmet 
Büyüksimitci, ziyaretten memnuniyet 
duyduğunu belirtti.

İki ülke arasındaki ticareti geliştirmek 

KAYSERİ( Sivil İnisiyatif) Zeliha 
Sorkunlu/ Kırgız Cumhuriyeti 

Ankara Büyükelçisi Kubanychbek Omu-
raliev, Kırgız Cumhuriyeti Kayseri Fahri 
Konsolosu Dr.Mustafa Kurt ve berabe-
rindeki heyet;  Kayseri Valisi Şehmus 
GÜNAYDIN, Kayseri Büyükşehir Be-
lediye Başkanı Dr.Memduh Büyükkılıç, 
Kayseri Sanayi Odası Yönetim Kurulu 
Başkanı Mehmet Büyüksimitci,  Kayseri 
Ticaret Odası Başkanı Ömer Gülsoy,  
Kayseri Erciyes Üniversitesi Rektörü 
Prof. Dr.Mustafa Çalış, Göç İdaresi 

BÜYÜKELÇİ OMURALİEV KAYSERİ’DE BÜYÜK BİR İLGİ İLE KARŞILANDI
Bir Dizi Temaslarda Bulunmak Üzere Kayseri Şehrine Giden Kırgız Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi Kubanychbek Omuraliev, Kayseri 
Şehrinde Büyük İlgi İle Karşılandı.. 

lantıda konuşan Büyükelçi Kubanychbek 
Omuraliev, öğrencilerin sorunlarını din-
ledi öğrencilerle karşılıklı çözüm yolları-
nı konuştular. Büyükelçi Omuraliev öğ-
rencilere yalnız olmadıklarını telefonla 
büyükelçilik görevlilerine ulaşabilecek-
lerini söyledi. Kendi telefonunu öğrenci-
lere veren büyükelçi 7/24 her saat kendi-
lerine ulaşarak iletişim kurabileceklerini 
söyledi. 
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трудниками посольства по телефону. 
Кроме этого посол дал студентам свой 
номер телефона и отметил, что они 
могут связаться с ним в любое время.

мет Бюйюксимитчи заявил, что он 
рад визиту.

Отметив, что они делают все возмож-
ное, чтобы улучшить торговлю меж-
ду двумя странами, Бюйюксимитчи 
сообщил: «В прошлом году около 20 
наших членов экспортировали около 
5 миллионов долларов из Кайсери в 
Кыргызстан. Конечно, эти цифры не-
достаточны. Этот визит окажет поло-
жительное влияние на наши двусто-
ронние отношения. Мы сделаем все 
возможное, чтобы расширить объем 
торговли между двумя странами».

Сообщив, что они нанесли визит с 
целью передать информацию о Кыр-
гызстане и получить информацию о 
Кайсери, посол Омуралиев поблаго-
дарил Бюйюксимитчи за гостеприим-
ство.

Подчеркнув, что Кыргызстан являет-
ся членом Евразийского экономиче-
ского союза, в связи с чем существует 
беспошлинный доступ к рынкам с на-
селением более 1 миллиарда человек, 
Омуралиев призвал компании Кайсе-
ри инвестировать в свою страну.

ПОСОЛ ОМУРАЛИЕВ КАЙСЕРИ 
ВСТРЕТИЛСЯ С ПРЕДСЕДАТЕЛЕМ 
ТОРГОВОЙ ПАЛАТЫ КАЙСЕРИ 
ОМЕРОМ ГЮЛСОЙ И ЧЛЕНАМИ 
СОВЕТА ДИРЕКТОРОВ. 

Председатель Торговой палаты Кай-
сери Омер Гюльсой и член правления 
палаты Мехмет Гюльсой приняли 
посла Кыргызстана в Анкаре Куба-
нычбека Омуралиева и сопровожда-
ющую его делегацию.

В ходе визита состоялся обмен мне-
ниями о предстоящих работах по 
улучшению объема торговли между 
двумя странами.

ПОСОЛ ОМУРАЛИЕВ НАНЕС ВИ-
ЗИТ РЕКТОРУ УНИВЕРСИТЕТА 
ЭРДЖИЕС

Во время встречи в ректорате посол 
Кубанычбек Омуралиев и ректор уни-
верситета проф. д-р Мустафа Чалыш 
обменялись идеями об образователь-
ном и исследовательском сотрудниче-
стве между Университетом Эрджиес и 
университетами Кыргызстана.

В конце визита ректор Чалыш пода-
рил послу Омуралиеву керамическую 
тарелку университета.

ВСТРЕЧА ПОСЛА КУБАНЫЧБЕКА 
ОМУРАЛИЕВА С КЫРГЫЗСТАН-
СКИМИ СТУДЕНТАМИ

Затем посол Кубанычбек Омуралиев 
встретился с кыргызстанскими сту-
дентами в конференц-зале универси-
тета Эрджиес. Выступая на встрече, 
посол Кубанычбек Омуралиев выслу-
шал проблемы студентов и вместе с 
ними обсудил пути их решения. По-
сол Омуралиев сказал студентам, что 
они не одни и могут связаться с со-

Татаром встретился с послом Кыр-
гызстана в Анкаре Кубанычбеком 
Омуралиевым. Посетив городской 
муниципалитет, гость-посол выразил 
радость от пребывания в Кайсери.

Посол Кыргызстана в Анкаре Ку-
банычбек Омуралиев нанес визит 
мэру города Кайсери д-ру Мемдуху 
Бюйюккылычу и провел переговоры. 
В ходе встречи был выражен кон-
сенсус по улучшению отношений 
между Кыргызстаном и Кайсери.

Во время визита посла были просмо-
трены видеоролики, презентующие 
Кайсери и Кыргызстан. Мэр Бюйюк-
кылыч предоставил послу Омурали-
еву информацию о Кайсери. Кроме 
того, была затронута тема сходства 
общественной жизни в Кыргызстане 
и Турции.

В конце встречи мэр Мемдух Бюйюк-
кылыч вручил послу Омуралиеву 
подарок, сделанный учениками орга-
низации «KAYMEK». В свою очередь, 
посол Омуралиев подарил мэру кар-
тину из кожи, которая рассказывает о 
Кыргызстане. 
В РАМКАХ ВИЗИТА ПОСОЛ КЫР-
ГЫЗСТАНА В АНКАРЕ КУБА-
НЫЧБЕК ОМУРАЛИЕВ ПОСЕТИЛ 
ПРОМЫШЛЕННУЮ ПАЛАТУ 
КАЙСЕРИ («KAYSO»). 

Выступая в промышленной палате 
Кайсери, председатель «KAYSO» Мех-

КАЙСЕРИ (Гражданская иници-
атива) Зелиха Соркунлу/ Посол 

Кыргызской Республики в Анкаре 
Кубанычбек Омуралиев, почетный 
консул Кыргызстана в Турции д-р 
Мустафа Курт и сопровождающая их 
делегация встретились с губернато-
ром Кайсери Шехмусом ГЮНАЙДЫ-
НОМ, мэром города Кайсери д-ром 
Мемдухом Бюйюккылычем, предсе-
дателем совета директоров Промыш-
ленной палаты Кайсери Мехметом 
Бюйюксимитчи, председателем Тор-
говой палаты Кайсери Омером Гюль-
сой, ректором университета Эрджиес 
в Кайсери проф. д-ром Мустафой 
Чалышем, главой Управления по во-
просам миграции в Кайсери Омером 
Ташчы, а также с гражданами и сту-
дентами из Кыргызстана, проживаю-
щими в Кайсери. 

ВИЗИТ ПОСЛА КЫРГЫЗСКОЙ 
РЕСПУБЛИКИ В АНКАРЕ КУБА-
НЫЧБЕКА ОМУРАЛИЕВА В КАЙ-
СЕРИ…

Посол Кыргызстана в Анкаре Куба-
нычбек Омуралиев после встречи 
с губернатором Кайсери Шехмусом 
Гюнайдыном нанес визит мэру города 
Кайсери д-ру Мемдуху Бюйюккылы-
чу.

Мэр города Кайсери д-р Мемдух 
Бюйюккылыч после встречи с пре-
мьер-министром ТРСК Эрсином 

ПОСЛА ОМУРАЛИЕВА ПРИВЕТСТВОВАЛИ В КАЙСЕРИ 
С БОЛЬШИМ ИНТЕРЕСОМ 
Посол Кыргызской Республики в Анкаре Кубанычбек Омуралиев для проведения серии встреч 
прибыл в Кайсери, где был встречен с большим интересом…
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Parti Genel Merkezine ve Milliyetçi Hareket 
Partisi Genel Başkanı Dr.Devlet Bahçeli’ ye 
26 Haziranda Teklif ve Bilgi Mahiyetinde 
Projelerini ilettiklerini söyledi.

Kurt şöyle devam etti; Başkent platformu 
öncülüğünde 1200’ü aşkın konfederasyon, 
federasyon, vakıf ve dernek başkanlarından 
oluşan sivil toplum kuruluş temsilcisiy-
le  birlikte “Yerel Yönetimler Halk Meclisi 
Platformu” nu kurma sebeplerinden biride 
sivil inisiyatif gücünü devlet aklıyla sentez-
leyerek, millet menfaatine topluma daha 
fazla katkı sağlayacak aynı zamanda  beledi-
yelerin sivil toplum kuruluşları ile bağlantılı 
çalışmaları halinde birçok veri ve bilgiler 
ışığında kayda değer çalışmaların olacağını 
ifade etti..

Çiçekpınar Belediye Başkanı MHP’li Me-
miş Kaynak 
Çiçekpınar Belediye Başkanı MHP’li Me-
miş Kaynak misafirperverliklerinden ötürü 
Başkent platformu genel başkanı Dr.Mustafa 
Kurt’a teşekkür etti. Konuşmalarına devam 
eden Kaynak; Tarihin her döneminde vakıf-
lar, dernekler olmuş, bu kutsal topluluklar 
devletimizin ve milletimizin yararına işler 
yapmış, devlet ile millet arasında köprü 
görevini üstlenmiştir.  Bendenizde ülkemi-
ze katkı sağlayacak, milletimizin yararına 
işlerde emek verecek sizin gibi saygın kuru-
luşlarla birlikte olmaktan şeref duyacağımı 
belirtmek isterim dedi. Birliktelik fotoğraf 
çekimi ile son buldu. 

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/  Isparta’nın Şarkikaraağaç 

Çiçekpınar Belediye Başkanı MHP’li Me-
miş Kaynak Ankara da biri dizi ziyaretler 
gerçekleştirdi. Bu ziyaretler kapsamında 
Kırgızistan Türkiye Fahri Konsolosu ve aynı 
zaman da Başkent Platformu Genel Başkanı 
Dr.Mustafa Kurt’u da makamında ziyaret 
etti.

Karşılıklı yapılan istişarelerin ardından 
konuşan başkan Kurt, gerçekleştirilen ziya-
retten duyduğu memnuniyeti dile getirerek, 
belediyelerin sivil toplum kuruluşları ile 
istişare halinde olmaları gerektiğinin altını 
çizdi.

Başkent Platformu Genel Başkanı 
Dr.Mustafa Kurt 
Başkent platformu genel başkanı Dr.Mustafa 
Kurt yapmış oldukları faaliyetler hakkında 
Çiçekpınar Belediye Başkanı MHP’li Me-
miş Kaynak bilgi verdi. Başkent Platformu 
olarak 2012 Ocak ayında TBMM’ye bera-
berinde, siyasi partilere  “Yeni Anayasa ve 
Başkanlık’’ sistemi için hazırladıkları taslak 
raporlarını sunduklarını, toplumsal sözleş-
meye katkı sağladıklarını, yeni anayasa ile 
yerel yönetimlerin uyum içinde çalışması 
ve entegre olması içinde 24 Haziran seçim-
lerinden hemen sonra “Yerel Yönetimler 
Halk Meclisi Platformu” projesi beraberinde 
Yerel Yönetimler Halk Meclisi Platformu 
hakkında Cumhurbaşkanlığı Külliyesine, 
Cumhurbaşkanı Recep Tayip Erdoğan’a, Ak 

MHP’li Belediye Başkanından, Başkent 
Platformu Genel Başkanına Ziyaret 
Başkent platformu öncülüğünde 1200’ü aşkın konfederasyon, 
federasyon, vakıf ve dernek başkanlarıyla birlikte “Yerel Yönetimler 
Halk Meclisi Platformu” nu kurma sebeplerinden biriside sivil 
inisiyatif gücünü devlet aklıyla sentezlemekti.

Мэр от партии MHP нанес 
визит председателю Столичной 
платформы 
Одной из причин создания Платформы народного собрания 
местного управления вместе с председателями более 1200 
конфедераций, федераций, фондов и ассоциаций под руководством 
Столичной платформы является синтез силы гражданской 
инициативы с государственным разумом. 

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/  Мэр города 

Чичекпынар провинции Ыспарта Мемиш 
Кайнак, который является членом 
партии MHP, осуществил серию визитов 
в Анкаре. В рамках данных визитов 
он встретился с почетным консулом 
Кыргызстана в Турции и председателем 
Столичной платформы д-ром Мустафой 
Куртом.  
Выступая после взаимного обмена 
мнениями, председатель Курт выразил 
свое удовлетворение в связи с визитом 
и подчеркнул, что муниципалитетам 
необходимо проводить консультации с 
неправительственными организациями. 

Председатель Столичной платформы д-р 
Мустафа Курт  
Председатель Столичной платформы 
д-р Мустафа Курт предоставил мэру 
Чичекпынара Мемишу Кайнаку 
информацию о деятельности 
организации. Он рассказал, что в 
январе 2012 года Столичная платформа 
представила ВНСТ и политическим 
партиям проекты, подготовленные 
для системы «Новой Конституции и 
президентства», а также внесла свой 
вклад в общественный договор. А 
сразу после выборов 24 июня с целью 
интеграции новой конституции и 
органов местного управления аппарату 
президента, президенту Реджепу Тайипу 
Эрдогану, штаб-квартире партии 
«АКР» и председателю партии «МНР» 
был представлен проект «Платформа 
народного собрания местного 
управления».

«Одной из причин создания Платформы 
народного собрания местного 
управления вместе с председателями 
более 1200 конфедераций, федераций, 
фондов и ассоциаций под руководством 
Столичной платформы является 

внесение еще большего вклада в 
общество в интересах нации и синтез 
силы гражданской инициативы с 
государственным разумом. Если 
муниципалитеты будут работать 
совместно с неправительственными 
организациями, будут проведены 
значительные работы в свете множества 
данных и информации», - продолжил 
Курт.

Мэр Чичекпынара Мемиш Кайнак  
Мэр Чичекпынара Мемиш Кайнак 
поблагодарил председателя Столичной 
платформы д-ра Мустафу Курта за 
оказанное гостеприимство. Продолжая 
свою речь, Кайнак заявил: «В каждый 
исторический период существовали 
фонды и ассоциации, эти святые 
общины вели дела на благо нашего 
государства и народа и служили мостом 
между государством и народом. Я 
хотел бы отметить, что для меня будет 
честью работать с такими уважаемыми 
организациями, как ваша, которые будут 
вносить вклад в нашу страну и прилагать 
усилия на благо нашей нации».  Встреча 
завершилась памятной фотосессией. 
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слу Казахстана в Анкаре Абзалу Сапарбеку-
лы первый выпуск журнала «EkoAvrasya» с 
Нурсултаном Назарбаевым на обложке.

«МЫ ВОСХВАЛЯЕМ НАЗАРБАЕВА, ТАК 
ЖЕ КАК И ТУРЕЦКИЙ НАРОД ВОСХВА-
ЛЯЕТ ATAТЮРКА»

Посол Казахстана в Анкаре Абзал Сапар-
бекулы отметил, что его страна оставалась 
бедной во времена Советского Союза и 
смогла победить бедность под руководст-
вом президента-основателя Казахстана 
Нурсултана Назарбаева. «Во времена Со-
ветского режима Казахстан был аграрной 
страной, сейчас же он является индустри-
альной страной и одной из самых мощных 
экономик в регионе», - сказал он. Сообщив, 
что 1 декабря - «День президента-осно-
вателя Казахстана», посол Сапарбекулы 
подчеркнул, что после обретения независи-
мости Казахстан провел крупные реформы 
и осуществил радикальные политические 
и экономические изменения. Сапарбекулы 
также сказал: «Назарбаев для нас означа-
ет страну, землю и родину. Как турецкий 
народ восхваляет Ататюрка, так же и мы 
восхваляем Назарбаева».

После своего выступления посол Сапарбекулы 
вручил председателю EkoAvrasya Хикмету 
Эрену памятную монету «Кок-бору/ Небес-
ный волк» от Национального банка Респу-
блики Казахстан, где изображена голова 
волка. 

Анкара (Гражданская инициатива) Зелиха 
Соркунлу / На панельной дискуссии 

были обсуждены такие темы, как мирная 
политика Нурсултана Назарбаева в между-
народной политике, его личность как рефор-
матора и его вклад в процесс экономической, 
социальной и культурной интеграции тюрк-
ского мира. На панельной дискуссии, где 
также приняли участие ректор Университета 
Каппадокия проф. д-р Хасан Али Карасар и 
глава Фонда образования и культуры «Тюрк 
Ожаклары» д-р Орхан  Кавунджу, председа-
телями были проф. д-р Ченол Катранцы из 
Университета Акдениз и президент Ассоциа-
ции Университетов Кавказа проф. д-р Рама-
зан Коркмаз.

«НАЗАРБАЕВ БЫЛ ЛИДЕРОМ, ПРИНЯВ-
ШИМ «МОДЕЛЬ ТУРЦИИ И АТАТЮРКА».

Вступительное слово на панельной дис-
куссии произнес председатель ассоциации 
EkoAvrasya Хикмет Эрен. Отметив, что 
EkoAvrasya вносит свой вклад в отношения 
между Турцией и Казахстаном на протяже-
нии 14 лет, председатель EkoAvrasya Хикмет 
Эрен заявил, что Назарбаев является лиде-
ром, принявшим «модель Турции и Ататюр-
ка». Эрен заявил, что казахский лидер внес 
большой вклад в развитие тюркского мира. 
«За счет богатых ресурсов и обширных зе-
мель Назарбаев сделал свою страну одной из 
самых быстро развивающихся стран мира. 
Согласно пословице, слова благодарности 
должны быть короткими. Мы надеемся, что 
он продолжит свою миссию в 21 веке», - ска-
зал он.

После своего выступления Эрен вручил по-

Eren konuşmasının ardından, Kazakistan’ın 
Ankara Büyükelçisi Abzal Saparbekuly’a kapa-
ğında Nursultan Nazarbayev’in olduğu Eko-
Avrasya dergisinin ilk sayısını takdim etti.

“TÜRK MİLLETİNİN ATATÜRK 
İLE ÖVÜNDÜĞÜ GİBİ BİZDE 
NAZARBAYEV’LE ÖVÜNÜYORUZ”

Kazakistan’ın Ankara Büyükelçisi Abzal Sapar-
bekuly, ülkesinin Sovyetler Birliği döneminde 
yoksul bırakıldığını ve ülkesinin bunu Ka-
zakistan Kurucu Cumhurbaşkanı Nursultan 
Nazarbayev liderliğinde yendiğini belirterek, 
“Kazakistan, Sovyet rejiminde tarım ülkesiyken 
artık bir sanayi ülkesi ve bölgesinde en güçlü 
ekonomilerden biri.” dedi. Büyükelçi Saparbe-
kuly, 1 Aralık tarihinin “Kazakistan Kurucu 
Cumhurbaşkanı Günü” olarak kutlandığını 
belirterek, bağımsızlığının ilanından itibaren 
Kazakistan’ın büyük reformlar yaparak siyasi 
ve ekonomik köklü değişimlere imza attığını 
söyledi. Ayrıca Saparbekuly, “Nazarbayev 
demek bizim için ülke, toprak, vatan demektir. 
Türk milleti nasıl Atatürk’le övünüyor, biz de 
Nazarbayev ile övünüyoruz.” diye konuştu.

Büyükelçi Saparbekuly ise konuşmasının ar-
dından EkoAvrasya Yönetim Kurulu Başkanı 
Hikmet Eren’e, Kazakistan Cumhuriyeti Ulusal 
Bankası tarafından “Kökbörü-Bozkurt” isimli 
kurt başlı hatıra madeni parasını takdim etti.

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sorkunlu/  
Geçtiğimiz günlerde gerçekleşen panelde, 

Nursultan Nazarbayev’in uluslararası politi-
kadaki barışçı politikası reformcu kişiliği ve 
Türk dünyasının ekonomik, sosyal ve kültürel 
bütünleşmesi sürecine sunmuş olduğu katkı-
ları değerlendirildi. Kapadokya Üniversitesi 
Rektörü Prof. Dr. Hasan Ali Karasar ile Türk 
Ocakları Eğitim ve Kültür Vakfı Başkanı Prof. 
Dr. Orhan Kavuncu’nun da katılımcı oldu-
ğu panelin oturum başkanlıklarını Akdeniz 
Üniversitesi’nden Prof. Dr. Şenol Katrancı ile 
Kafkasya Üniversiteler Birliği Başkanı Prof. Dr. 
Ramazan Korkmaz yaptı.

“NAZARBAYEV, ‘TÜRKİYE VE ATATÜRK 
MODELİNİ’ BENİMSEYEN BİR LİDER 
OLMUŞTUR”

Panelin açılış konuşmasını EkoAvrasya Yöne-
tim Kurulu Başkanı Hikmet Eren gerçekleş-
tirdi. EkoAvrasya’nın, Türkiye ile Kazakistan 
arasında ilişkilere 14 yıldır katkıda bulundu-
ğunu dile getiren EkoAvrasya Yönetim Ku-
rulu Başkanı Hikmet Eren de Nazarbayev’in 
“Türkiye ve Atatürk modelini” benimseyen bir 
lider olduğunu dile getirdi. Eren, Kazak liderin 
“Türk dünyası mefkuresine” büyük katkılar 
sunduğunu belirterek, “Zengin kaynakları 
ve geniş topraklarıyla Nazarbayev ülkesini en 
hızlı gelişen ülkelerden birisi yaptı. Atasözünde 
‘Minnettarlık sözü kısa olurmuş’ denirmiş. 21. 
yüzyıldaki misyonun sürdürülmeye devam ede-
ceğine inanıyoruz.” diye konuştu.

ANKARA’DA “TÜRK DEVLETLERİ BİRLİĞİNE GİDEN YOLDA 
NAZARBAYEV” PANELİ YAPILDI
Kazakistan’ın Ankara Büyükelçiliği ile EkoAvrasya tarafından 
Ankara’da “Türk Devletleri Birliğine Giden Yolda Bilge Lider 
Nursultan Nazarbayev” başlıklı panel düzenlendi.

В АНКАРЕ СОСТОЯЛАСЬ ПАНЕЛЬНАЯ 
ДИСКУССИЯ «НАЗАРБАЕВ НА ПУТИ К 
СОЮЗУ ТЮРКСКИХ ГОСУДАРСТВ»
Посольство Казахстана в Турции и ассоциация EkoAvrasya 
организовали в Анкаре панельную дискуссию под названием 
«Мудрый лидер Нурсултан Назарбаев на пути к Союзу тюркских 
государств».
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Независимая комиссия ООН 
по Сирии сообщила, что режим 
Асада совершил военные 
преступления, расстреляв 
медицинские учреждения и 
гражданские элементы в Сирии, 
а российские военно-воздушные 
силы нанесли неизбирательные 
удары по населенным пунктам в 
Идлибе.

Независимая комиссия ООН 
по расследованию нарушений 

прав человека в Сирии сообщила, 
что режим Асада совершил военные 
преступления, неоднократно 
расстреляв медицинские учреждения и 
гражданские элементы в Сирии.

В докладе Независимой комиссии 
ООН по Сирии заявлено: «Российские 
военно-воздушные силы совершили 
военные преступления, начав 
неизбирательные удары по населенным 
пунктам в Идлибе».

В докладе также указывается: 
«В районах, контролируемых 
«Демократическими силами Сирии» 
(YPG/PKK), нарушаются гражданские 
права, в том числе и детей».

«Турция действует очень внимательно, 
чтобы не пострадали мирные жители» 

В своем заявлении член 
Международной независимой 
комиссии ООН по расследованию 
нарушений прав человека в Сирии 
Хэнни Мегалли подчеркнул: «Турция 
действует очень внимательно, чтобы не 
пострадали мирные жители в Идлибе».
ИСТОЧНИК: AA

BM Suriye Araştırma Ko-
misyonu, Esed rejiminin 
Suriye’de sağlık kuruluşları 
ve sivil unsurları vurarak, 
Rusya Hava Kuvvetlerinin ise 
İdlib›de sivil alanlarda gelişi-
güzel saldırılar başlatarak sa-
vaş suçu işlediğini bildirildi.

BM Suriye Araştırma Komisyonu, 
Esed rejiminin Suriye’de sağlık 

kuruluşları ve sivil unsurları vurarak 
defalarca savaş suçu işlediğini bildirdi.

BM Suriye Araştırma Komisyonu 
Raporu’nda “Rusya Hava Kuvvetleri 
(İdlib’de) sivil alanlarda gelişigüzel 
saldırılar başlatarak savaş suçu işledi” 
denildi.

Raporda, “Suriye Demokratik 
Güçleri’nin (YPG/PKK) kontrolü al-
tındaki bölgelerde çocuklar da dahil 
olmak üzere sivillerin hakları ihlal edil-
di.” ifadesine yer verildi.

“TÜRKİYE SİVİLLERİN ZARAR 
GÖRMEMESİ İÇİN ÇOK 
DİKKATLİ DAVRANIYOR» 
 
BM Uluslararası Bağımsız Suriye 
Araştırma Komisyonu üyesi Hanny 
Megally, yaptığı açıklamada, “Türkiye 
İdlib›de sivillerin zarar görmemesi 
için çok dikkatli davranıyor.” dedi.
KAYNAK:AA

Avrupa Parlamentosu üyesi 59 milletvekili, 
Yunanistan’a “şiddete son ver “çağrısında 

bulundu.

Avrupa Parlamentosu (AP) üyesi 59 milletvekili, 
“Yunanistan sınırından geçmek isteyen sığınma-
cılara kabul edilemez biçimde şiddet uygulan-
dığını” belirterek, Yunanistan’a “şiddete son ver 
“çağrısında bulundu.

59 AP üyesinin AB Komisyonuna yazdığı mek-
tupta, Yunanistan kara ve deniz sınırında “du-
rumun son derece endişe verici olduğunu” vur-
gulandı, Yunan makamları ulusal ve uluslararası 
yasalara uymaya çağırıldı.

Yunanistan’ın bu kişiler için topraklarına yasal 
erişim hakkı sağlamak ve sığınmacı prosedür-
lerini uygulamakla yükümlü olduğu belirtilen 
mektupta, “Yerel halk ve koruma başvurusunda 

59 депутатов-членов Европейского парламента 
призывают Грецию «положить конец насилию».

59 депутатов-членов Европейского парламента 
(ЕП) сообщили, что «имеет место неприемлемое 
насилие в отношении беженцев, которые хотят 
пересечь границу Греции», и призвали Грецию 
«положить конец насилию». 

В заявлении 59 членов ЕП в Комиссию ЕС подчер-
кивается, что на земной и морской границе Гре-
ции «ситуация крайне тревожная», и греческим 
властям настоятельно рекомендуется соблюдать 
национальные и международные законы.

В заявлении указывается, что Греция обязана 
обеспечить законный доступ на свою территорию 
и применять процедуры предоставления убежи-
ща для этих лиц, и сообщается: «Местное населе-
ние и лица, обращающиеся за защитой, подверга-
ются неописуемому и неприемлемому насилию».

После внеочередного заседания Совета 
Европейского союза (ЕС) по внутренним 
делам и юстиции в Брюсселе, которое было 
собрано в связи с миграционным кризисом 
на границе с Грецией, было опубликовано 
итоговое заявление.

«ЕС и его члены полны решимости 
эффективно защищать внешние границы 
Союза. Незаконные переходы не 
допустимы», - говорится в документе. В 
этом контексте было подчеркнуто, что ЕС 
и его члены примут все необходимые меры 
в соответствии с международным правом.

В документе, в котором указывалось, 
что ЕС будет эффективно бороться с 
незаконным потоком мигрантов, было 
отмечено, что Союз и его члены укрепят 
районы, сталкивающиеся с миграционным 
давлением, путем активизации 
Европейского агентства пограничной и 
береговой охраны (Frontex).

«Мы решительно отвергаем использование 
Турцией миграционного давления в 
политических целях»

В заявлении, где также указывается 

Brüksel’de Yunanistan sınırında yaşanan 
göç krizi gündemiyle toplanan Avrupa 

Birliği (AB) İçişleri ve Adalet Konseyi Ola-
ğanüstü Toplantısı’nın ardından sonuç bil-
dirgesi yayımlandı.

Bildirgede, “AB ve üyeleri, etkin biçimde 
Birliğin dış sınırlarını koruma konusunda 
kararlıdır. Yasa dışı geçişlere müsamaha 
edilmeyecektir.” ifadesine yer verildi. Bu 
kapsamda, AB ve üyelerinin uluslararası hu-
kuka uygun biçimde tüm gerekli önlemleri 
alacağı vurgulandı.

AB’nin etkin biçimde göçmen kaçakçılığıyla 
mücadele edeceğine dikkati çekilen bildir-
gede, Birliğin ve üyelerinin Avrupa Sınır ve 
Sahil Güvenlik Ajansını (Frontex) da devre-
ye sokarak, göç baskısıyla karşı karşıya olan 
alanları güçlendireceği belirtildi.

“Türkiye’nin siyasi amaçlarla göç baskısını 
kullanmasını şiddetle reddediyoruz”

Türkiye ile AB arasında 2016’da imzalanan 
sığınmacı mutabakatına da değinilen bildir-
gede, şunlar kaydedildi:

“AB Konseyi, Türkiye’nin artan göç yükünü, 
topraklarında karşı karşıya olduğu riskleri, 
3,7 milyon göçmen ve mülteciye ev sahipliği 
yapmak için gösterdiği büyük çabaları kabul 
ediyor. Bununla birlikte, Türkiye’nin siyasi 
amaçlarla göç baskısını kullanmasını şiddet-
le reddediyoruz. AB’nin dış sınırlarındaki bu 
durum kabul edilemez.

Konsey, Türkiye’nin 2016 Ortak 
Beyannamesi’nin hükümlerini, tüm üye 
devletler bağlamında tam olarak uygulama-
sını beklemektedir. Söz konusu mutabakat, 
Türkiye’nin göçmen ve mültecilere ev sahip-
liği yapma konusundaki önemli çabalarını 
destekleyerek somut sonuçlar doğurmakta-
dır. Hem AB hem de Türkiye bu iş birliğinin 
ve taahhüdün devam etmesinden yararlan-
maktadır.” KAYNAK:AA

Avrupa Birliği, 
sığınmacı krizine 
ilişkin dış sınırlarını 
koruma konusunda 
kararlı olduğunu 
bildirdi.

Европейский союз заявил, что он решителен 
касательно сохранения своих внешних границ 
в связи с миграционным кризисом.

миграционное соглашение между ЕС 
и Турцией от 2016 года, сообщается 
следующее:

«Совет ЕС признает возросшее 
миграционное давление и риски, с 
которыми сталкивается Турция, а также 
предпринятые ею существенные усилия 
по размещению 3,7 миллионов мигрантов 
и беженцев. Однако Совет категорически 
отвергает попытки использования 
миграционного давления для достижения 
политических целей. Эта ситуация на 
внешних границах ЕС совершенно 
неприемлема. 

Совет ЕС ожидает от Турции соблюдения 
в полном объеме положений соглашения 
2016 года в отношении стран сообщества. 
Это соглашение дает ощутимые 
результаты, в том числе за счет поддержки 
значительных усилий Турции по 
приему мигрантов и беженцев. И ЕС, 
и Турция выиграют от продолжения 
этого сотрудничества и выполнения 
обязательств». ИСТОЧНИК: AA

bulunanlara tarifsiz ve kabul edilemez biçimde 
şiddet uygulanmaktadır.” ifadesine yer verildi.

Mektupta, Yunanistan’a “uyguladığı şiddete son 
vermesi” çağrısında bulunuldu.

Uluslararası Af Örgütü de açıklama yapmıştı

Uluslararası Af Örgütünden yapılan açıklamada 
da Yunan yetkililerin, düzensiz göçmenlerin iltica 
taleplerini kayda geçirmeyi durdurma, “mümkün-
se” yeni gelenleri kaynak ülkeye geri gönderme ve 
Türkiye sınırlarında silahlı tatbikat yapma kararı 
aldığına işaret edilmişti.

Açıklamada, Yunanistan’ın düzensiz göçmenlerin 
ülkeye girişini önlemeye dönük insanlık dışı ted-
birlerinin bu kişilerin hayatlarını riske attığı ifade 
edilmişti. Kaynak: AA

AP üyesi 59 milletvekilinden Yunanistan’a 
‘şiddete son ver’ çağrısı

59 депутатов-членов Европарламента 
призывают Грецию «положить конец насилию»

Депутаты призвали Грецию «положить конец 
насилию».

Организация «Международная Амнистия» 
также сделала заявление.

Организация «Международная Амнистия» в 
своем заявлении также сообщила, что греческие 
власти приняли решение прекратить регистра-
цию заявлений о предоставлении убежища 
нелегальным мигрантам, вернуть вновь при-
бывших в свои страны, «если это возможно», 
и вести вооруженные учения на турецкой гра-
нице.

В заявлении говорится, что бесчеловечные 
меры Греции по предотвращению въезда в стра-
ну нелегальных мигрантов ставят под угрозу их 
жизни. Источник: AA

BM açıkladı: Rusya 
savaş suçu işledi

Заявление 
ООН: Россия 
совершила военные 
преступления
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Командующий Корпусом стражей ис-
ламской революции Ирана генерал-

майор Хусейн Селами сообщил, что стре-
мительно распространившийся в стране 
новый тип коронавируса (Covid-19) мо-
жет быть биологической атакой США.

Согласно сообщению агентства ISNA, 
выступая на мероприятии в провинции 
Кирман, Селами прокомментировал 
вспышку «Covid-19», который на данный 
момент унес жизни 92 человек в стране.

Селами отметил: «Каждый должен знать, 
что страна со стабильностью и реши-
тельностью преодолеет эту ситуацию до 
конца года (21 марта по иранскому ка-
лендарю)».

«Мы победим в борьбе с вирусом, ко-
торый вполне может быть продуктом 
американской биологической атаки, 
распространившимся сначала в Китае, 
а затем в Иране и других частях мира. 
Если в эпидемии коронавируса виновны 
США, то заболевание также скажется на 
американском народе. Если США ни при 
чем, то этот вирус исчезнет», - заявил 
генерал-майор Селами.

İran Devrim Muhafızları Ordusu Genel 
Komutanı Hüseyin Selami, ülkede hızla 

yayılan yeni tip koronavirüs (Kovid-19) 
salgınının ABD’nin biyolojik saldırısı olabi-
leceğini söyledi.

İranlı Öğrenciler Haber Ajansı›nın 
(ISNA) haberine göre, Kirman eyaletinde 
düzenlenen bir etkinlikte konuşan Selami, 
ülkede şu ana kadar 92 kişinin hayatına 
mal olan Kovid-19 salgınına ilişkin 
değerlendirmelerde bulundu.

Selami, “Herkes ülkenin istikrar ve kararlı-
lıkla bu durumu yıl sonuna (İran takvimine 
göre 21 Mart) kadar aşacağını bilmelidir.» 
dedi.

Komutan Selami, “Bugün önce Çin daha 
sonra İran ve dünyanın diğer noktalarına 
yayılan ABD’nin biyolojik saldırısının bir 
ürünü de olabilecek bu virüsle mücadelede 
zafer kazanacağız. ABD, bu işi yaptıysa (vi-

İran Devrim Muhafızları Ordusu 
Genel Komutanı Selami: Koronavirüs, 
ABD’nin biyolojik saldırısı olabilir
İran Devrim Muhafızları Ordusu Genel Komutanı Selami, «Bugün önce 
Çin daha sonra İran ve dünyanın diğer noktalarına yayılan ABD›nin 
biyolojik saldırısının bir ürünü de olabilecek bu virüsle mücadelede 
zafer kazanacağız.» dedi.

rüsün) kendi halkına döneceğini bilmelidir. 
Eğer ABD’nin işi değilse de bu virüs ortadan 
kalkacaktır.” ifadelerini kullandı.

Çin›den yayıldı

Çin›in Hubey eyaletine bağlı Vuhan kentin-
de ortaya çıkan Kovid-19, dünya genelinde 
95 binden fazla kişiye bulaştı. Salgında can 
kaybı ise 3 bin 300’e yaklaştı.

İran Sağlık Bakanlığı Halkla İlişkiler 
Sorumlusu Kiyanuş Cihanpur, dün ülke 
genelinde Kovid-19 nedeniyle hayatını kay-
bedenlerin sayısının 92’ye, vaka sayısının da 
2 bin 922’ye yükseldiğini duyurmuştu.

Ülkede virüs hızla yayılırken 
Cumhurbaşkanı Yardımcısı Masume 
İbtikar başta olmak üzere birçok üst düzey 
ismin de koronavirüse yakalandığı açıklan-
mıştı.

İran›ın önde gelen din adamlarından, eski 
Vatikan Büyükelçisi Hüccetülislam Hadi 
Hüsrevşahi ve Düzenin Maslahatını Teşhis 
Konseyi Üyesi Muhammed Mirmuhamme-
di ise virüs nedeniyle hayatını kaybetmişti. 
KAYNAK:AA

Командующий Корпусом стражей 
исламской революции Ирана генерал-майор 
Хусейн Селами: Коронавирус может быть 
биологической атакой США
«Мы победим в борьбе с вирусом, который вполне может быть 
продуктом американской биологической атаки, распространившимся 
сначала в Китае, а затем в Иране и других частях мира», - заявил 
командующий Корпусом стражей исламской революции Ирана генерал-
майор Хусейн Селами.

Распространился из Китая

Covid-19 вспыхнул в городе Ухань китай-
ской провинции Хубэй, и им заразилось 
более чем 95 000 человек по всему миру. 
Число погибших людей в результате эпи-
демии приблизилось к 3 тысячам 300.

Вчера глава по связям с общественно-
стью Министерства здравоохранения 
Ирана Киануш Джаханпур сообщил, 
что число людей, погибших в результате 
Covid-19, увеличилось до 92, а количест-
во зараженных - до 2 тысяч 922.

В то время как вирус быстро распро-
странялся в стране, было объявлено, что 
многие высшие чиновники, в том числе 
вице-президент Масуме Ибтикар, зара-
жены коронавирусом.

Кроме того, один из ведущих иранских 
священнослужителей, бывший посол в 
Ватикане Хади Хосровшахи и член Сове-
щательного органа при высшем руково-
дителе Ирана Мохаммад Мирмохаммади 
умерли от вируса. ИСТОЧНИК: AA

Merkel’den Suriye’de 
güvenli bölge önerisi
 

Almanya Başbakanı Angela Mer-
kel, Alman parlamentosunda 
CDU/CSU grubuyla yaptığı top-
lantıda Suriye’deki ciddi insani 
durumun kontrol altına alınması 
için güvenli bölge kurulmasının 
gerekli olduğunu söyledi

Almanya Başbakanı Angela 
Merkel’in İdlib’de tırmanan gerilim ve 

2015›in ardından yeniden ortaya çıkan mül-
teci krizinin ardından parti grubuyla yaptığı 
toplantıda Suriye’de bir güvenli bölge oluş-
turulması önerisini masaya getirdiği iddia 
edildi.

Reuters haber ajansının toplantıya katılan 
isimlere dayandırdığı haberine göre Merkel, 
CDU/CSU’dan vekillerle yaptığı toplantıda 
bölgedeki insani durumun kontrol altına 
alınması için güvenli bölge oluşturulmasının 
gerekli olduğunu söyledi. Merkel’in top-
lantıda ayrıca bu hamlenin Türk askerinin 
kontrolündeki bölgeleri güvenli bölge ilan 
etmek anlamına gelmeyeceğini söylediği 
ifade edildi.

Güvenli bölge önerisi daha önce Barış Pınarı 
Harekatı’nın başlamasının ardından Al-
manya Savunma Bakanı Annegret Kramp-
Karrenbauer tarafından da ortaya atılmış 
ancak destek bulmamıştı.

Merkel’in parti toplantısında ayrıca Rusya 
Devlet Başkanı Putin’in dörtlü zirvenin 
yapılmasını istemediğini, kendisinin böyle 
bir zirveye hazır olduğunu tekrarladığı be-
lirtildi.

Alman liderin ayrıca toplantıda Batı’nın 
Suriye politikasını eleştirdiği ve dışarıdan 
müdahaleyle rejim değişikliğinin sağlana-
mayacağının artık görüldüğünü dile getirdi-
ği belirtildi.

Merkel’in grup toplantısındaki gündem 
maddelerinden biri de mülteci kriziydi. Bul-
garistan ve Yunanistan’ın 2015’e oranla sınır-
larını daha iyi koruduğunu belirten Merkel, 
AB sınırlarının iyi korunmasının önemini 
vurguladı. Almanya İçişleri Bakanı Seehofer 
ise aynı toplantıda krizin yanlış yönetilmesi 
durumunda 2015’ten daha kötü sonuçlar 
doğurabileceğini söyledi. 2015’te mülteci 
dalgası sırasında Almanya’ya 1 milyon sığın-
macı gelmişti. KAYNAK:AA

Предложение от 
Меркель создать 
зоны безопасности в 
Сирии 
 
Канцлер Германии Ангела 
Меркель на встрече с группой 
ХДС/ХСС в парламенте Германии 
заявила, что необходимо создать 
безопасную зону для контроля 
серьезной гуманитарной 
ситуации в Сирии. 

Утверждалось, что канцлер Герма-
нии Ангела Меркель на встрече с 

партийной группой после обострения 
напряженности в Идлибе и кризиса бе-
женцев, возобновившегося после 2015 
года, внесла предложение о создании 
безопасной зоны в Сирии.

Согласно сообщению агентства Reuters, 
которое опирается на имена присут-
ствовавших на встрече группы ХДС/
ХСС, Меркель заявила, что необходимо 
создать безопасную зону для контроля 
гуманитарной ситуации в регионе. Также 
утверждается, что на собрании Меркель 
отметила, что этот шаг не будет означать 
объявление районов, находящихся под 
контролем турецкой армии, безопасной 
зоной.

Ранее предложение о безопасной зоне 
было выдвинуто министром обороны 
Германии Аннегрет Крамп-Карренбауэр 
после начала операции «Источник мира», 
но не нашло поддержки. 

Кроме этого отмечается, что на партий-
ном собрании Меркель сообщила, что 
президент России Путин не согласился 
на четырехсторонний саммит, хотя она 
сама была готова к подобному саммиту.

Также указывается, что на встрече не-
мецкий лидер раскритиковала политику 
Запада по Сирии и отметила, что уже 
очевидным является то, что посредством 
внешнего вмешательства смены режима 
не будет.

Одним из пунктов повестки дня Меркель 
на заседании группы был миграцион-
ный кризис. Отметив, что Болгария и 
Греция защищают свои границы лучше, 
чем в 2015 году, Меркель подчеркнула 
важность защиты границ ЕС. На том же 
заседании министр внутренних дел Гер-
мании Зеехофер сообщил, что неверное 
управлением кризисом может привести 
к более худшим результатам, чем в 2015 
году. Во время волны беженцев в 2015 
году в Германию прибыло 1 миллион бе-
женцев. ИСТОЧНИК: AA
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nı duyuran şair ve devlet adamı Kojogeldi 
Kultegin’nin kitapları bu birlik ve beraber-
liğe katkı sağlayan edebi hazinelerdir. Sayın 
Kojogeldi Kultegin’e sanat dünyamıza daha 
nice eserler kazandırması temennisinde 
bulunarak, bundan sonraki sanat hayatında 
başarılar diliyorum” dedi.  
 
Etkinlikte Avrasya Yazarlar Birliği Başkanı 
Yakup Ömeroğlu,  TÜRKSOY Azerbaycan 
Ülke Temsilcisi Elçin Gafarlı, , şair Kenan 
Çarboğa, şair Dr. Kalmamat Kulamşayev, 
TÜRKSOY Sanat Yönetmeni Arman Nur-
makhamatuly birer konuşma yaparak Kojo-
geldi Kultegin 60. doğum yılını kutladılar. 
 
Çeşitli hediye ve kitap takdimlerinin ya-
pıldığı etkinlikte, Elçin Gafarlı Azerbay-
can Kültür Bakanı Ebülfes Garayev adına, 
Azerbaycan ve Kırgızistan arasında kültür 
alanındaki işbirliğinin gelişimine sağladığı 
katkılar vesilesiyle “Fahri Ferman” , Arman 
Nurmakhamatuly ise Kazakistan Kültür 
ve Spor Bakanı Aktoty Raimkulova adına 
Kazak Çapanı ve “Teşekkür Belgesi” takdim 
etti. Kenan Çarboğa ve Kalmamat Kulam-
şayev şairin Türkçeye çevrilen şiirlerinden 
örnekler okudular.

Etkinlikte şairin şiirlerine bestelenen müzik 
eserleri de seslendirildi. Kırgız sanatçılar İsi-
radin Amanbayev, Tülekgün Abılova ile saz 
sanatçısı Yusuf Gül seslendirdikleri eserlerle 
etkinlik katılımcılarının beğenisini kazandı.

Etkinlik Kojogeldi Kultegin’in teşekkür ko-
nuşmasının ardından çekilen aile fotoğrafı 
ile sona erdi.

edebiyat hazinesine 
çevirileriyle çok katkı 
sağladığını vurguladı. 
Dıykanov, “Onlarca Rus, 
İspanyol, Bulgar şairle-
riyle birlikte Türkiye’den 
Karacaoğlan, Nazım 
Hikmet, Necip Fazıl, 
Balkar şairi Kaysın Ku-
luyev, Azerbaycan şairi 
İmadeddin Nesimi, Ka-
zak şairleri Mağcan Cu-
mabay, Muhtar Şahanov, 
Temirhan Medetbek’in 
Kırgız Türkçesiyle daha 
da anlamlandırdığı 
şiirlerini, her biri ayrı 
bir felsefi mesaj içeren 
“Koca Sözleri”ni bir 
programda anlatmak 
mümkün değil.” şeklin-
de konuştu.

 
Kırgızistan Türkiye 
Fahri Konsolosu Dr. 
Mustafa Kurt 
Etkinlikte Kırgızistan’ın 
Türkiye Fahri Konso-
losu Dr. Mustafa Kurt, 
Ülke Temsilcisi Kojogel-
di Kuluyev’in (Kultegin) 
60. doğum yıldönümünü kutlayarak şunları 
söyledi. 

Biliyorsunuz milletlerin ve devletlerin tari-
hi vardır. Tarihi mirasımızı sanatçılarımız 
kültür insanlarımız yaşatır. Sanatçılarımız, 
şairlerimiz geçmiş ile gelecek arasında köp-
rü olur. Sayın Kojogeldi Kuluyev’in şairlik 
yönüyle de tarihe iz bırakma noktasında bü-
yük eserler bırakarak ölümsüzleştiğini hep 
birlikte görüyor ve bu gün şahit oluyoruz.. 

Bu eserlerle çocuklarımıza, gelecekteki bala-
larımıza atalarımızın bize bırakmış olduğu 
mirası duygu ve düşüncelerimizi gönül teri-
mizle kaleme oradan kelama dönüştürerek 
böylece miras bırakıyoruz. 

Takdir edersiniz ki, insanlar diğer can-
lılardan farklı olarak eserleriyle birlikte 
ölümsüzleşir. Bugünde Sayın Kojogeldi 
Kuluyev’in ölümsüzleştiğini bu etkinlikte 
görmekteyiz. Bu vesile ile kendilerine nice 
uzun ömürler diliyorum dedi.  
 
Etimesgut Belediye Başkanı Enver Demi-
rel 
Etkinlikte Etimesgut Belediye Başkanı Enver 
Demirel konuşmalarında, Türk dünyasıyla 
bağları daha da güçlendirmek adına bele-
diye olarak birçok etkinlik düzenlediklerini 
belirterek, “Kültür ve sanatların bütün dün-
ya insanlarını birbirine yakınlaştırdığını, 
kaynaştırdığını ve birbirlerini daha da iyi 
tanımalarını sağladığını inanıyoruz. Her yıl 
350 milyon Türk dünyası ve Anadolu coğ-
rafyasını ilçemizde, uluslararası Anadolu 
Günleri Kültür ve Sanat Festivali’nde bir ara-
ya getiriyoruz. Şiirleriyle hem ulusal, hem 
de uluslararası kültür-sanat camiasında adı-

Cumhuriyeti’nin temsilcisi olarak atandığı 
günden bu yana  TÜRKSOY ve Kırgızistan  
arasındaki faaliyetlere çok büyük ivme kattı-
ğını kaydetti.

Kaseinov, “Kazak şairlerinden Mağcan Cu-
mabayoğlu,  Oljas Süleymanov, Azerbaycan 
şairi İmadeddin Nesimi, Kırgız şairi Alıkul 
Osmonov, Malkar şairi Kaysın Kuliyev ve 
Başkurt şairi Mustay Kerim’in eserlerinin 
yanı sıra diğer birçok farklı dillerdeki ki-
tapların yayımlanmasında, Kocogeldi’nin 
emeği büyüktür.  Kırgızistan tarafından 
teklif edilen ve TÜRKSOY’un ilan ettiği  
Toktogul Satılganov, Yusuf Balasagun ve 
Cengiz Aytmatov anma yıllarına yönelik 
yapılan programlar dâhilinde üzerine düşen 
görevleri başarılı bir şekilde yürüttüğüne 
hepimiz şahidiz.  Kırgızların günümüzdeki 
büyük aksakal, şair ve yazarlarından Bek-
sultan Cakiyev, Keneş Cusupov Ve Tölögön 
Mameyev’lerin eserlerinin Türk diline 
çevrilmesine öncülük etti ve kitap olarak 
yayımlanmasını sağladı.  2016 yılından beri 
Kojogeldi Kultegin tarafından Kırgızistan’da 
gerçekleştirilmekte olan “beş akın / beş şair” 
adlı  televizyon programının fikir babası-
dır. Bir şair olarak Kojogeldi Kultegin’in, 
TÜRKSOY’da çalışmaya başladığı günden 
bu güne sanatının farklı bir döneminin ya-
şandığını söylemek mümkündür.” şeklinde 
konuştu.

Kultegin’in TÜRKSOY tarafından yeni 
yayımlanan iki kitabının da sanatseverlere 
tanıtan Kaseinov,  “Şairin doğumunun 60. 
yıldönümü armağanı olarak; Azerbaycan, 
Kazak, Kırgız, Özbek, Türk, Başkurt ve Saha 
dillerinde yani Türk Dünyası’nın yedi dilin-
de yayımlanan elinizdeki ‘Avuçtaki Dünya’ 
adlı kitabını Türk Dünyası okurlarının beğe-
nisine sunmaktayız.” dedi.

Konuşmasının ardından TÜRKSOY Genel 
Sekreteri Kaseinov, Kojogeldi Kultegin’e 
TÜRKSOY Onur Madalyası’nı takdim etti. 
Madalya takdiminin ardından “Avuçtaki 
Dünya” ve “Yürek-Mekan” şiir kitapları pro-
tokol üyelerine takdim edildi. 

Kırgızistan Kültür, Bilgi ve Turizm Bakan 
Yardımcısı Kayrat İmanaliyev 
Kırgızistan Kültür, Bilgi ve Turizm Bakan 
Yardımcısı Kayrat İmanaliyev ise şairin 60. 
yaşını kutlayarak şaire çalışmalarında başa-
rılar diledi. İmanaliyev, Kırgızistan devlet 
yetkilileri tarafından Kojogeldi Kultegin’e 
gönderilen tebrik mesajlarını okudu.

TÜRKSOY Genel Sekreter Yardımcısı 
Doç. Dr. Bilal Çakıcı 
Etkinlikte konuşan TÜRKSOY Genel Sek-
reter Yardımcısı Doç. Dr. Bilal Çakıcı, Kojo-
geldi Kultegin’e çalışma ve sanat hayatında 
başarılar diledi ve şairin seçme şiirlerinden 
okudu. 
Karakulca Belediye Başkanı Primbedi 
Dıykanov 
Şairin doğduğu topraklardan etkinliğe ka-
tılan Karakulca Belediye Başkanı Primbedi 
Dıykanov, Kocogeldi Kultegin’in, Kırgız 

Ankara ( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/  Türk Dünyası’nın kültür, 

sanat ve edebiyat alanında iz bırakmış 
önemli şahsiyetlerini çeşitli etkinliklerle 
Türk halklarının genç kuşaklarına tanıtan 
TÜRKSOY’da Kırgızistan’ın Halk Şairi Kojo-
geldi Kultegin’in 60. doğum yıldönümü kut-
laması ve yeni yayımlanan “Avuçtaki Dünya” 
ve “Yürek-Mekan” şiir kitaplarının tanıtımı 
gerçekleştirildi.

TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen 
Kaseinov’un ev sahipliğindeki etkinliğe, 
Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Kubanyc-
hbek Omuralıev, Türkmenistan Ankara Bü-
yükelçisi    Ishankuli Amanlyev, Kırgızistan 
Kültür, Bilgi ve Turizm Bakan Yardımcısı 
Kayrat İmanaliyev, Ak Parti Ordu Milletve-
kili Metin Gündoğdu,  YTB Başkan Yardım-
cısı Sayit Yusuf, Etimesgut Belediye Başkanı 
Enver Demirel, Kırgızistan’ın Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Avrasya Yazar-
lar Birliği Başkanı Yakup Ömeroğlu, TRT 
Avaz Koordinatörü Sedat Sağırkaya, Sakarya 
Büyükşehir Belediye Başkan Yardımcısı 
Mustafa Ak, SASKİ Genel Müdürü İlyas De-
mirci, Ankara’da mukim diplomatik misyon 
temsilcileri,  kültür, sanat ve edebiyat camia-
sının temsilcileri ve sanatseverler katıldı.

Şair Kojogeldi Kultegin’in fotoğraflarından 
oluşan sinevizyon gösterisiyle başlayan et-
kinliğin açılış konuşmasını yapan Prof. Dr. 
Naciye Ata Yıldız, şairin sanat hayatı, kitap-
ları ve eserleri hakkında detaylı bilgi aktardı. 
Kultegin’in eserlerinde kullandığı kendine 
özgü tanımlamaları, benzetmeleri ve be-
timlemeleriyle şiir severlere farklı ufuklar 
açtığını dile getiren Naciye Ata Yıldız, şiir-
lerinde değindiği konuların çeşitliliği ve de-
rinliğini anlatan dizelerinden örnekler verdi. 
Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Ku-
banychbek Omuralıev 
Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Kubanyc-
hbek Omuralıev şairin 60. doğum gününü 
kutlayarak Kırgızistan Cumhurbaşkanı So-
oronbay Ceenbekov’un Kojogeldi Kultegin’e 
tebrik mektubunu okudu.

TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen Kasei-
nov 
Kojogeldi Kultegin’in TÜRKSOY’la  iliş-
kisinin daha eski tarihlere dayandığını ve 
kendisinin şair ile tanışıklığının da TÜRK-
SOY’daki görevinden daha önce yaptığı Ba-
kan Yardımcılığı dönemine rastladığını vur-
gulayan  TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen 
Kaseinov, Kultegin’in TÜRKSOY’a Kırgız 

KIRGIZİSTAN HALK ŞAİRİ KOJOGELDİ KULTEGİN’İN 60. DOĞUM 
YILDÖNÜMÜ COŞKUYLA KUTLANDI
Kırgızistan’ın Halk Şairi ve TÜRKSOY’un Kırgızistan Ülke Temsilcisi Kojogeldi Kuluyev’in (Kultegin) 60. doğum yıldönümü 
Ankara’da birçok bürokrat, sanatçı, iş insanı ve gazetecilerin katılımı ile kutlandı.
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председатель Союза писателей Евразии 
доц. д-р Якуп Омероглу, представитель 
Азербайджанской Республики при 
ТЮРКСОЙ Эльчин Гафарлы, поэт Кенан 
Чарбога, поэт д-р Калмамат Куламшаев, 
художественный постановщик в ТЮРКСОЙ 
Арман Нурмухаматулы и поздравили 
Кожогелди Култегина с его 60-летним 
юбилеем. 

На мероприятии, в ходе которого были 
вручены множество подарков и книг, 
Эльчин Гафарлы от имени министра 
культуры Азербайджана Абульфаса Караева 
вручил Кожогелди Кулуеву награду «Fahri 
Ferman» за особые заслуги в развитии 
азербайджано-кыргызских отношений в 
области культуры и искусства. А Арман 
Нурмухаматулы от имени министра 
культуры и спорта Республики Казахстан 
Актоты Раимкуловой надел на юбиляра 
традиционный казахский чапан и передал 
благодарственное письмо. Кенан Чарбога 
и Калмамат Куламшаев продекламировали 
стихи Култегина на турецком языке. 

На творческом вечере также звучали 
музыкальные произведения, написанные 
к стихам поэта. Исполнившие эти 
произведения кыргызские артисты 
Исирадин Аманбаев и Тилекгуль Абылова, 
а также турецкий музыкант Юсуф Гюль, 
играющий на сазе, получили большие 
овации от зрителей.

К завершению мероприятия с 
благодарственной речью выступил 
Кожогелди Култегин, и участники юбилея 
сфотографировались на память.

переводами на разные языка мира 
Кожогелди Култегин внес большой 
вклад в развитие кыргызской 
литературы. «Невозможно 
перечислить и отобразить 
масштаб его переводческих трудов 
и всю глубину философии и 
звучания на кыргызском языке 
произведений российских, 
испанских, болгарских поэтов, 
а также стихов таких турецких 
поэтов, как Караджаоглан, 
Назым Хикмет, Неджип Фазыл, 
балкарского поэта Кайсына 
Кулиева, азербайджанского поэта 
Имадеддина Несими, казахских 
поэтов Магджана Жумабаева, 
Мухтара Шаханова, Темирхана 
Медетбекова и многих других», - 
сказал он. 

Почетный консул Кыргызстана в 
Турции д-р Мустафа Курт  
На мероприятии почетный 
консул Кыргызстана в Турции 
д-р Мустафа Курт поздравил 
Кожогелди Кулуева (Култегина) 
с 60-летним юбилеем и сказал 
следующее: 

«Как вы знаете, у народов и 
государств есть своя история. 
Наше историческое наследие 
существует благодаря 
представителям искусства 
и культуры. Наши люди 
искусства, наши поэты 
становятся мостом между 
прошлым и будущим. Сегодня 
мы все видим и наблюдаем, что 
г-н Кожогелди Кулуев оставил 
след в истории благодаря его 
великим произведениям.

С помощью этих произведений мы всем 
сердцем передаем нашим детям то наследие, 
чувства и мысли, которые мы получили от 
наших предков,

Как вы знаете, в отличие от других существ, 
люди становятся бессмертными благодаря 
их произведениям. Сегодня на данном 
мероприятии мы наблюдаем за тем, как 
г-н Кожогелди Кулуев становится вечным. 
По этому случаю я желаю ему долгой и 
хорошей жизни».  
 
Мэр Этимесгута Энвер Демирель  
Во время своего выступления на 
мероприятии мэр Этимесгута Энвер 
Демирель сообщил, что их муниципалитет 
организовывает множество мероприятий 
с целью дальнейшего укрепления связей с 
тюркским миром. « Мы верим, что культура 
и искусство сближают людей во всем мире 
и позволяют им лучше узнать друг друга. 
Каждый год мы собираем 350 миллионов 
представителей тюркского мира и Анатолии 
в Этимесгуте на Международном фестивале 
культуры и искусства «Анатолийские 
дни». Книги поэта и государственного 
деятеля Кожогелди Култегина, который 
своими стихами прославил свое имя как 
в национальном, так и в международном 
культурном и художественном сообществе, 
являются литературными сокровищами, 
которые способствуют единству и 
солидарности. Я желаю г-ну Кожогелди 
Култегину привнести в наш мир искусства 
еще множество своих работ и желаю 
успехов в последующей творческой жизни», 
- сказал он. 

В ходе мероприятия также выступили 

качестве постоянного представителя 
Кыргызстана при ТЮРКСОЙ вносит 
большой вклад в развитие культурных 
связей и сотрудничества между ТЮРКСОЙ 
и Кыргызской Республикой. 

«Велика заслуга Кожогелди Култегина в 
издании сборников избранных стихов 
казахских поэтов Магжана Жумабаева и 
Олжаса Сулейменова, азербайджанского 
поэта Имадеддина Несими, кыргызского 
поэта Алыкула Осмонова, балкарского 
поэта Кайсына Кулиева и башкирского 
поэта Мустая Карима и многих других 
литераторов тюркского мира на языках 
разных народов. Мы все являемся 
свидетелями того, насколько успешно он 
справился с подготовкой и проведением 
многочисленных масштабных мероприятий 
в рамках годов Токтогула Сатылганова, 
Юсуфа Баласагунского и Чынгыза 
Айтматова, которые были объявлены 
ТЮРКСОЙ по инициативе министерства 
культуры Кыргызстана. Он также является 
инициатором перевода на турецкий 
язык и издания в Турции произведений 
ведущих кыргызских литераторов наших 
дней Бексултана Жакиева, Кенеша 
Жусупова, Тологона Мамеева. Култегин 
является автором идеи и реализатором 
международного проекта, в рамках которого 
с 2016 года в Кыргызстане проходит 
телевизионная программа «Пять акынов». 
Можно сказать, что приход Кожогелди 
Кулуева в ТЮРКСОЙ стал новым этапом в 
творческой жизни организации», - сказал 
Касеинов. 

Касеинов также представил 
присутствующим две новые книги 
Кожогелди Култегина, которые были 
изданы со стороны ТЮРКСОЙ. «В подарок 
к 60-летию со дня рождения поэта мы 
представляем вниманию читателей 
тюркского мира книгу «Avuçtaki Dünya», 
опубликованную на семи языках тюркского 
мира: азербайджанском, казахском, 
кыргызском, узбекском, турецком, 
башкирском и якутском», - сообщил он. 

По завершении своего выступления 
генеральный секретарь ТЮРКСОЙ 
Касеинов вручил Кожогелди Култегину 
почетную медаль ТЮРКСОЙ. После 
церемонии награждения юбиляра сборники 
его стихов «Avuçtaki Dünya» и «Yürek-
Mekan» были подарены членам протокола. 

Заместитель министра культуры, 
информации и туризма Кыргызской 
Республики Кайрат Иманалиев  
Заместитель министра культуры, 
информации и туризма Кыргызской 
Республики Кайрат Иманалиев поздравил 
поэта с 60-летним юбилеем и пожелал 
дальнейших успехов в работе и творчестве, а 
также зачитал поздравительные телеграммы 
от официальных лиц Кыргызстана. 

Заместитель генерального секретаря 
ТЮРКСОЙ доц. д-р Билаль Чакыджы 
Выступая на мероприятии, заместитель 
генерального секретаря ТЮРКСОЙ доц. д-р 
Билаль Чакыджы пожелал народному поэту 
Кыргызстана Кожогелди Култегину успехов 
в работе и творчестве, а также прочитал 
несколько стихотворений юбиляра. 

Глава муниципалитета Кара-Кульджинского 
района Примберди Дыйканов  
Участник из малой родины Култегина глава 
муниципалитета Кара-Кульджинского 
района Примберди Дыйканов подчеркнул, 
что своими произведениями и их 

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ В штаб-квартире 

ТЮРКСОЙ, популяризирующей среди 
молодого поколения имена выдающихся 
деятелей культуры и искусства тюркского 
мира, состоялось празднование 60-летия 
со дня рождения народного поэта 
Кыргызстана Кожогелди Култегина и 
презентация двух сборников известного 
литератора под названиями «Avuçtaki 
Dünya» и «Yürek-Mekan».

В данном мероприятии, принимающей 
стороной которого выступил генеральный 
секретарь ТЮРКСОЙ Дюсен Касеинов, 
приняли участие посол Кыргызстана в 
Турции Кубанычбек Омуралиев, посол 
Туркменистана в Турции Ишанкули 
Аманлыев, заместитель министра культуры, 
информации и туризма Кыргызской 
Республики Кайрат Иманалиев, депутат «Ak 
Parti» от провинции Орду Метин Гюндогду, 
вице-президент Управления по делам 
турецкой диаспоры и соотечественников 
за рубежом (YTB) Саит Юсуф, глава 
муниципалитета Этимесгут Энвер 
Демирель, почетный консул Кыргызстана 
в Турции д-р Мустафа Курт, председатель 
Союза писателей Евразии доц. д-р 
Якуп Омероглу, координатор турецкой 
гостелерадиокомпании ТРТ Аваз Седат 
Сагыркайа, вице-мэр города Сакарья 
Мустафа Ак, генеральный директор 
САСКИ Ильяс Демирджи, представители 
дипломатических миссий, аккредитованных 
в Анкаре, а также представители 
культурных, творческих и литературных 
кругов и многочисленные любители 
искусства.

На открытии творческого вечера, 
начавшегося с демонстрации фотографий о 
поэте Кожогелди Култегине, во время своего 
выступления проф. д-р Наджие Ата Йылдыз 
выступила с докладом о творческой жизни, 
книгах и произведениях кыргызского 
литератора. Наджие Ата Йылдыз рассказала 
об оригинальности литературного 
подчерка Култегина, который своим 
творчеством открыл новые горизонты 
на поприще кыргызской словесности, и 
привела примеры строк, указывающие на 
разнообразие и глубину тем, затронутых в 
его стихах.

Посол Кыргызстана в Анкаре Кубанычбек 
Омуралиев  
Посол Кыргызстана в Анкаре Кубанычбек 
Омуралиев зачитал поздравительное 
письмо президента Кыргызской Республики 
Сооронбая Жеенбекова в связи с 60-летием 
Кожогелди Култегина.

Генеральный секретарь ТЮРКСОЙ Дюсен 
Касеинов 
Руководитель ТЮРКСОЙ Дюсен Касеинов 
отметил, что имел честь познакомиться 
с Кожогелди Кулуевым еще во время его 
работы на посту замминистра культуры 
Кыргызстана. По словам Касеинова 
Култегин после своего назначения в 

ТОРЖЕСТВЕННОЕ ПРАЗДНОВАНИЕ 60-ЛЕТИЯ НАРОДНОГО ПОЭТА 
КЫРГЫЗСТАНА КОЖОГЕЛДИ КУЛТЕГИНА
Kırgızistan’ın Halk Şairi ve TÜRKSOY’un Kırgızistan Ülke Temsilcisi Kojogeldi Kuluyev’in (Kultegin) 60. doğum yıldönümü 
Ankara’da birçok bürokrat, sanatçı, iş insanı ve gazetecilerin katılımı ile kutlandı.
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Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, 
günübirlik çalışma ziyareti için gitti-

ği Rusya’nın başkenti Moskova’da, Rusya 
Devlet Başkanı Vladimir Putin ile Kremlin 
Sarayı’nda bir araya geldi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan 
ve Rusya Devlet Başkanı Vladimir Putin, 
gerçekleştirdikleri baş başa ve heyetler arası 
görüşmelerin ardından ortak basın toplantısı 
düzenledi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan konuşmasında, 
Rusya Devlet Başkanı Putin’e daveti için 
teşekkür ederek bölgede kritik gelişmelerin 
cereyan ettiği dönemde bir araya gelmekten 
duyduğu memnuniyeti dile getirdi.

 “KÖKLÜ İLİŞKİLERİMİZİ KARŞILIKLI 
SAYGI VE ORTAK ÇIKAR TEMELİNDE 
İLERLETMEK EN BÜYÜK ARZUMUZ-
DUR”

Özellikle Suriye›deki durumu ve İdlib›deki 
son gelişmeleri ele aldıkları görüşmelerde, 
yaklaşık altı saat süren bir çalışma yaptıkları-
nı ifade eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, tesis 
ettikleri samimi diyalog kapsamında benzer 
veya farklı görüşte oldukları tüm konuları 
ayrıntılarıyla görüştüklerini, müzakere ettik-
lerini söyledi.

Türk-Rus ilişkilerinin derin tarihî köklerine 
işaret eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, beş 
asrı aşan bu tarihin, güçlü geleneğe sahip iki 
devletin ve halkın karşılıklı etkileşiminin de 
tarihi olduğunu belirtti.

“Bu köklü ilişkilerimizi karşılıklı saygı ve 
ortak çıkar temelinde ilerletmek en büyük 
arzumuzdur” diyen Cumhurbaşkanı Erdo-
ğan, diplomatik ilişkilerin 100’üncü yılının 
idrak edildiği bu sene Üst Düzeyli İşbirliği 
Konseyi Toplantısı için Rusya Devlet Başka-
nı Putin’i Türkiye’ye beklediklerini ifade etti.

“İDLİB’DE YENİ BİR STATÜNÜN 
OLUŞTURULMASI KAÇINILMAZ HÂLE 
GELMİŞTİR”

2018 Eylül ayında Soçi’de varılan mutabakat 
ile İdlib›de nispi istikrarın sağlandığını dile 
getiren Cumhurbaşkanı Erdoğan, sözlerini 
şöyle sürdürdü: “Soçi Mutabakatı’na göre 
İdlib Gerginliği Azaltma Bölgesi muha-
faza edilecek, bölgeye yönelik saldırıların 
önlenmesi dâhil olmak üzere, statükonun 
korunması için gerekli tüm tedbirleri alacak-
tık. Rejimin geçen mayıs ayından itibaren 
yoğunlaşan ve doğrudan sivilleri hedef alan 
saldırıları İdlib›de tesis ettiğimiz sükûneti 

bozmuştur. İdlib Mutabakatı’nın bozulması-
na yol açan gelişmelerin birinci derecede so-
rumlusu saldırganlığıyla bölgenin istikrarını 
da hedef alan rejimdir. Bu bölgede yaşayan 
4 milyon insanın tamamının terörist olarak 
ilan edilip havadan ve karadan ağır bombar-
dımana maruz bırakılmasını kabul etmemiz 
mümkün değildir.”

Rejimin zulmünden kaçan ve Birleşmiş 
Milletler İnsani Yardım Ofisi verilerine göre 
sayıları 1,5 milyonu bulan bölge halkının 
Türkiye sınırlarına yığıldığını belirten Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, “Rejimin buradaki esas 
amacının; İdlib›i belirli bir kesim açısından 
insansız hâle getirmek ve oluşturduğu göç 
baskısıyla Türkiye’yi zora sokmak olduğu 
açıktır. Türkiye elbette böyle bir tehdit kar-
şısında eli kolu bağlı kalacak değildir. İdlib 
Gerginliği Azaltma Bölgesi’nin sınırlarına 
kurduğumuz gözlem noktaları sahadaki 
durumu kontrol etme değil, sadece ateşkesi 
takip etme, bu vazifeyle yükümlüdür” değer-
lendirmesinde bulundu.

Bir süre önce bölgede Rusya ile birlikte te-
sisi konusunda uzlaşıya vardıkları istikrarı 
sağlamak üzere İdlib›e ilave askerî birlikler 
gönderdiklerini aktaran Cumhurbaşkanı Er-
doğan, şöyle devam etti: “Artık hem rejimin 
saldırganlığının önüne geçmek hem de ateş-
kese riayet etmeyen diğer grupları dizginle-
mek üzere sahada çok daha aktif bir şekilde 
yer aldık. Bu süreçte bölgede bulunan Rus 
güçleriyle koordinasyonu sıkı tutmaya gözen 
gösterdik. Rejimin doğrudan askerlerimizi 
hedef alan saldırganlığı sebebiyle yaşanan 
üzüntü verici hadiselerin ardından İdlib›de 
yeni bir statünün oluşturulması kaçınılmaz 
hâle gelmiştir. Bugün Moskova’da Rus mev-
kidaşım ve ekiplerimizle bu konuyu enine 
boyuna konuştuk, değerlendirdik.”

“AMACIMIZ BÖLGEDEKİ İNSANİ KRİ-
ZİN DAHA DA KÖTÜYE GİTMESİNİ 
ÖNLEMEKTİR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, “Rusya ile aramız-
daki iş birliği ruhu bugüne kadar Suriye’deki 
ihtilafa son verilmesine yönelik uluslararası 
çabalara emsalsiz bir katkı sağlamıştır. Siyasi 
süreç ve Fırat’ın doğusu gibi boyutları da bu-
lunan çalışma ilişkimizi derinleştirerek sür-
dürmeyi arzu ediyoruz. Bu hususta bizimle 
hemfikir olduğuna inandığımız Rusya’nın, 
rejimin iş birliğimizi zedeleyecek eylemlere 
göz yummayacağına inanıyorum. Bugünkü 
görüşmelerimiz İdlib sahasında attığımız 
adımları masadaki çabalarımızla pekiştire-
rek bölgedeki soruna kalıcı çözüm bulma 
irademizin bir tezahürüdür. Öncelikle en 
kısa sürede ateşkesi gerçekleştirecek, ardın-
dan birlikte kararlaştıracağımız diğer adım-
ları süratle atacağız. Bu gece saat 00.01, yani 

tam gece yarısı itibariyle ateşkes yürürlüğe 
girecektir. Ateşkesin kalıcı hâle getirilmesi 
için gereken çalışmalar hızla ve etkin şekilde 
yürütülecektir. Amacımız bölgedeki insani 
krizin daha da kötüye gitmesini önlemektir. 
İhtiyaç sahibi tüm Suriyelilere ön şartsız ve 
ayrım gözetilmeksizin yardım sağlanması 
için birlikte çalışacağız. Ülke içinde yerinden 
edilmiş kişilerin güvenli ve gönüllü olarak 
ikamet yerlerine geri dönüşlerinin kolaylaş-
tırılasını temin edeceğiz” diye ekledi.

“TÜRKİYE, REJİMİN SALDIRILARINA 
CEVAP VERME HAKKINI SAKLI TUTA-
CAKTIR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, üzerinde mutabık 
kalınan ortak metnin Dışişleri Bakanları 
tarafından açıklanacağını belirterek şu de-
ğerlendirmelerde bulundu: “Türkiye bu sü-
reçte rejimin yapabileceği her türlü saldırıya 
tüm gücüyle ve tüm sahada cevap verme 
hakkını saklı tutacaktır. Ve bu süreç içeri-
sinde karşılıklı olarak değerli mevkidaşımla 
irtibat hâlinde olacağız. İlgili bakanlarımız 
birbirleriyle irtibat hâlinde olacaklar. Suri-
ye krizine bu ülkenin toprak bütünlüğü ve 
siyasi birliği temelinde bir çözüm bulunana 
kadar Türkiye, Soçi Mutabakatı dâhil bölge-
deki inisiyatiflerini sürdürmekte kararlıdır. 
Bir kez daha Cenevre›de kurulan müzakere 
masasının kalıcı barış ve istikrarın yegâne 
anahtarı olduğunu belirtmek istiyorum. 
Bugünkü toplantımızın Suriye›deki ihtilafa 
kalıcı çözüm bulunması çabalarına katkı 
vermesini temenni ediyorum.”

İDLİB GERGİNLİĞİ AZALTMA 
BÖLGESİ’NDEKİ DURUMUN 
İSTİKRARLAŞTIRILMASINA İLİŞKİN 
MUHTIRAYA EK PROTOKOL

Cumhurbaşkanı Erdoğan ve Rusya Devlet 
Başkanı Putin’in açıklamalarının ardında, 
Rusya Dışişleri Bakanı Sergey Lavrov’ üze-
rinde anlaşılan metni Rusça, Dışişleri Bakanı 
Mevlüt Çavuşoğlu da Türkçe olarak okudu.

Dışişleri Bakanı 
Çavuşoğlu’nun, okuduğu, 
“İdlib Gerginliği Azaltma 
Bölgesi’ndeki Durumun 
İstikrarlaştırılmasına İlişkin 
Muhtıraya EK Protokol” baş-
lıklı metin şöyle:

“Türkiye Cumhuriyeti ve 
Rusya Federasyonu, Suriye 
Arap Cumhuriyeti’ndeki 
ateşkes rejiminin uygulan-
masının garantörleri olarak 
(bundan sonra taraflar olarak 
anılacaktır),

Suriye Arap Cumhuriyeti’nde 

Gerginliği Azaltma Bölgeleri Oluşturulma-
sına İlişkin 4 Mayıs 2017 tarihli Muhtıra 
ve İdlib Gerginliği Azaltma Bölgesi’ndeki 
Durumun İstikrarlaştırılmasına İlişkin 17 
Eylül 2018 tarihli Muhtıra’yı hatırda tutarak, 
Suriye Arap Cumhuriyeti’nin egemenliğine, 
bağımsızlığına, birliğine ve toprak bütünlü-
ğüne olan kuvvetli taahhütlerini yineleyerek,

Terörizmin tüm tezahürleriyle mücadele 
ile Birleşmiş Milletler Güvenlik Konseyi 
tarafından terörist olarak tanımlanan tüm 
grupların ortadan kaldırılması yönündeki 
kararlılıklarını yinelerken, sivillerin ve sivil 
altyapının hedef alınmasının hiçbir şekilde 
mazur görülemeyeceğini kabul ederek,

Suriye ihtilafının askerî çözümünün olama-
yacağının ve ihtilafın yalnızca Suriyelilerin 
öncülüğünde ve sahipliğinde, Birleşmiş 
Milletler’in kolaylaştırıcılığında, Birleşmiş 
Milletler Güvenlik Konseyi’nin 2254 sayılı 
kararıyla uyumlu siyasi süreç yoluyla sona 
erdirilebileceğinin altını çizerek,

İnsani krizin daha da kötüleşmesinin 
önlenmesinin, sivillerin korunmasının, 
ihtiyaç sahibi tüm Suriyelilere önkoşulsuz 
ve ayrım gözetmeksizin koruma ve 
insani yardım sağlanmasının, keza ülke 
içinden yerinden edilmelerin önlenmesi 
ile mültecilerin ve ülke içinde yerinden 
edilen kişilerin güvenli ve gönüllü olarak 
Suriye›deki asıl ikamet yerlerine geri 
dönüşlerinin kolaylaştırılmasının önemini 
vurgulayarak,

Aşağıdaki hususlarda mutabık kalmışlar-
dır:

1- İdlib gerginliği azaltma bölgesindeki te-
mas hattı boyunca tüm askerî faaliyetler 6 
Mart 2020 tarihinde saat 00:01’den itibaren 
durdurulacaktır.

2-M4 karayolunun kuzeyinde 6 km ve güne-
yinde 6 km derinliğinde bir güvenli koridor 
tesis edilecektir. Güvenli koridorun işleyişine 
dair ayrıntılı esas ve usuller, Türkiye Cum-
huriyeti ve Rusya Federasyonu Savunma 
Bakanlıkları arasında 7 gün içinde kararlaş-
tırılacaktır.

3-Türk-Rus ortak devriyeleri, 15 Mart 2020 
tarihinde M4 karayolunun Trumba’dan 
(Serakib’in 2 km batısı) Ain-Al-Havr’a kadar 
olan kesimi boyunca başlatılacaktır.

İşbu Protokol, imzalandığı anda yürürlüğe 
girer.

Türkçe, Rusça ve İngilizce üç örnek olarak 
ve eşit yasal geçerliliği olacak şekilde 5 Mart 
2020 tarihinde Moskova’da imzalanmıştır.”

TARİHİ İDLİB ZİRVESİ 
MOSKOVA’DA GERÇEKLEŞTİ
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министром иностранных дел Чавушоглу, 
гласит:  

«Турецкая Республика и Российская Фе-
дерация (далее – Стороны) как страны-га-
ранты соблюдения режима прекращения 
огня в Сирийской Арабской Республике,

ссылаясь на Меморандум о создании зон 
деэскалации от 4 мая 2017 г. и Меморандум 
о стабилизации обстановки в зоне деэска-
лации Идлиб от 17 сентября 2018 г.,

подтверждая приверженность суверените-
ту, независимости, единству и территори-
альной целостности Сирийской Арабской 
Республики,

отмечая решимость бороться со всеми 
проявлениями терроризма и уничтожить 
все террористические группировки, кото-
рые признал таковыми Совет Безопасно-
сти ООН, соглашаясь при этом, что угроза 
гражданским лицам и инфраструктуре не 
может быть оправдана какими-либо пред-
логами,

подчеркивая, что сирийский конфликт не 
имеет военного решения и должен быть 
урегулирован в результате политического 
процесса, ведомого и осуществляемого са-
мими сирийцами при содействии ООН, в 
соответствии с резолюцией 2254 СБ ООН, 

акцентируя важность предотвращения 
дальнейшего ухудшения гуманитарного 
положения, защиты гражданских лиц и 
оказания гуманитарной помощи всем 
нуждающимся сирийцам без выдвижения 
предварительных условий и дискримина-
ции, а также предотвращения вынужден-
ного перемещения людей и содействия 
безопасному и добровольному возвраще-
нию беженцев и внутренне перемещенных 
лиц (ВПЛ) в места их проживания в Си-
рии,

договорились о нижеследующем: 

1- Прекратить все боевые действия по 
существующей линии соприкосновения в 
Идлибской зоне деэскалации с 00 часов 01 
минуты 6 марта 2020 г.

2- Создать коридор безопасности шириной 
шесть километров к северу и югу от трассы 
М-4. Конкретные параметры функцио-
нирования коридора безопасности будут 
согласованы по линии министерств обо-
роны Турецкой Республики и Российской 
Федерации в течение 7 дней.

3- 15 марта 2020 года начать совместное 
патрулирование российских и турецких 
военных вдоль трассы М-4 от населённого 
пункта Трумба (в двух километрах к за-
паду от города Саракиб) до посёлка Айн 
аль-Хабр.

Данный протокол вступает в силу с момен-
та его подписания.

Подписано в Москве 5 марта 2020 года в 
трех экземплярах на турецком, русском и 
английском языках, все тексты имеют оди-
наковую юридическую силу».

международные усилия по прекращению 
конфликта в Сирии. Мы хотели бы про-
должить укреплять наши рабочие отноше-
ния, в которых также есть такие аспекты, 
как политический процесс и восток Евфра-
та. Я считаю, что Россия, которая, как мы 
считаем, согласна с нами в этом вопросе, 
не потерпит действий режима, которые 
могут нанести ущерб нашему сотрудниче-
ству. Сегодняшние переговоры являются 
проявлением нашей воли к тому, чтобы 
найти решение проблемы в регионе на по-
стоянной основе, подкрепляя предприня-
тые нами усилия в районе Идлиба нашими 
усилиями за столом переговоров. Сначала 
мы прекратим огонь как можно скорее, а 
затем предпримем другие шаги, о которых 
мы примем решение вместе. Прекращение 
огня вступит в силу сегодня в 00.01, то 
есть в полночь. Усилия по обеспечению 
постоянного прекращения огня будут 
предприняты быстро и эффективно. Наша 
цель - предотвратить обострение гумани-
тарного кризиса в регионе. Мы будем ра-
ботать вместе, чтобы оказать помощь всем 
нуждающимся сирийцам без каких-либо 
условий и дискриминации. Мы будем со-
действовать безопасному и добровольному 
возвращению внутренне перемещенных 
лиц на места их проживания». 

«ТУРЦИЯ СОХРАНИТ ЗА СОБОЙ ПРА-
ВО ОТВЕТА НА НАПАДЕНИЯ РЕЖИ-
МА»

Президент Эрдоган заявил, что согласо-
ванный совместный текст будет объявлен 
министрами иностранных дел, и подчерк-
нул: «Турция сохранит за собой право 
ответа всеми силами и во всех районах на 
любые нападения режима. И в этом про-
цессе мы с моим ценным коллегой будем 
постоянно на связи. Наши министры бу-
дут в контакте друг с другом. Пока не будет 
найдено решение сирийского кризиса на 
основе территориальной целостности и 
политического единства этой страны Тур-
ция намерена сохранить свою инициативу 
в регионе, в том числе и Сочинский мемо-
рандум. Я хотел бы еще раз заявить, что 
стол переговоров, созданный в Женеве, яв-
ляется единственным ключом к прочному 
миру и стабильности. Я надеюсь, что наша 
сегодняшняя встреча будет способство-
вать усилиям по поиску окончательного 
решения конфликта в Сирии». 

ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ПРОТОКОЛА К 
МЕМОРАНДУМУ О СТАБИЛИЗАЦИИ 
ОБСТАНОВКИ В ЗОНЕ ДЕЭСКАЛА-
ЦИИ ИДЛИБ 

После заявлений президента Турции Эр-
догана и президента России Путина текст 
дополнительного протокола был зачитан 
министром иностранных дел России Сер-
геем Лавровым на русском языке и минис-
тром иностранных дел Мевлютом Чавушо-
глу - на турецком. 

Текст «Дополнительного протокола к Ме-
морандуму о стабилизации обстановки 
в зоне деэскалации Идлиб», зачитанный 

«СОЗДАНИЕ НОВОГО СТАТУСА В ИД-
ЛИБЕ СТАЛО НЕИЗБЕЖНЫМ»

Выразив, что благодаря меморандуму, до-
стигнутому в Сочи в сентябре 2018 года, 
в Идлибе была достигнута относительная 
стабильность, президент Эрдоган продол-
жил свою речь следующим образом: «Со-
гласно Сочинскому меморандуму, должна 
была поддерживаться зона деэскалации в 
Идлибе , и мы должны были принять все 
необходимые меры для защиты статуса-
кво, включая предотвращение нападений 
на регион. Атаки режима, которые усили-
лись с мая прошлого года и были направ-
лены непосредственно против мирного 
населения, нарушили спокойствие, кото-
рое мы установили в Идлибе. Режим, кото-
рый с его агрессией нацелен на разрушение 
стабильности региона, является главной 
причиной развития событий, ведущих к 
подрыву меморандума по Идлибу. Мы не 
можем принять, что все 4 миллиона чело-
век, проживающих в этом регионе, будут 
объявлены террористами и подвергнутся 
жестким бомбардировкам с воздуха и зем-
ли».

Сообщив, что по данным Управления 
ООН по координации гуманитарных во-
просов около 1,5 миллиона жителей реги-
она, спасаясь от преследований режима, 
скопились на границе Турции, президент 
Эрдоган заявил: «Очевидно, что основной 
целью режима является опустошить опре-
деленные районы Идлиба и с помощью 
миграционного давления поставить Тур-
цию в трудное положение. Конечно, перед 
лицом такой угрозы Турция не будет си-
деть, сложа руки. Наблюдательные пункты, 
которые мы установили на границах зоны 
деэскалации в Идлибе, несут ответствен-
ность не за контроль ситуации на поле, а за 
наблюдение режима прекращения огня».

Президент Эрдоган отметил, что они от-
правили дополнительные войска в Идлиб, 
чтобы обеспечить стабильность в регионе, 
о которой ранее они договорились с Рос-
сией. «Теперь мы более активно участвуем 
в этой области как для предотвращения 
агрессии режима, так и для сдерживания 
других групп, которые не соблюдают согла-
шение о прекращении огня. В этом процес-
се мы показали, что нужно поддерживать 
тесную координацию с российскими сила-
ми в регионе. После печальных событий, 
вызванных агрессией режима, который 
непосредственно нацелен на наших солдат, 
создание нового статуса в Идлибе стало 
неизбежным. Сегодня в Москве мы с моим 
российским коллегой и нашими команда-
ми детально обговорили и обсудили этот 
вопрос», - заявил он.

«НАША ЦЕЛЬ - ПРЕДОТВРАТИТЬ 
ОБОСТРЕНИЕ ГУМАНИТАРНОГО 
КРИЗИСА В РЕГИОНЕ»

Кроме этого, президент Эрдоган зая-
вил: «Дух сотрудничества между нами и 
Россией внес беспрецедентный вклад в 

Президент Реджеп Тайип Эрдоган 
встретился с президентом России 

Владимиром Путиным в Кремлевском 
дворце в столице России, куда он отпра-
вился с ежедневным рабочим визитом.

Президент Турции Реджеп Тайип Эрдо-
ган и президент России Владимир Путин 
провели совместную пресс-конференцию 
после личных переговоров и переговоров 
между делегациями.

В своем выступлении президент Эрдоган 
поблагодарил президента России Путина 
за приглашение и выразил удовлетворение 
тем, что во время критических событий в 
регионе они ведут переговоры.

«НАШЕ САМОЕ БОЛЬШОЕ ЖЕЛА-
НИЕ - ПРОДВИГАТЬ НАШИ ГЛУБОКО 
УКОРЕНИВШИЕСЯ ОТНОШЕНИЯ НА 
ОСНОВЕ ВЗАИМНОГО УВАЖЕНИЯ И 
ОБЩИХ ИНТЕРЕСОВ»

Сообщив, что на переговорах, в ходе кото-
рых они проработали около шести часов, 
были затронуты такие темы, как последние 
события в Идлибе и ситуация в Сирии, 
президент Эрдоган заявил, что в рамках их 
искреннего диалога они обсудили все во-
просы, в которых у них были схожие или 
отличающиеся взгляды.

Указывая на глубокие исторические корни 
турецко-российских отношений, прези-
дент Эрдоган отметил, что эта история, 
которая насчитывает более пяти веков, яв-
ляется историей взаимодействия двух го-
сударств и народов с сильной традицией.

«Наше самое большое желание - продви-
гать наши глубоко укоренившиеся от-
ношения на основе взаимного уважения 
и общих интересов», - сказал президент 
Эрдоган и заявил, что в этом году их ди-
пломатическим отношениям исполняется 
100 лет, в связи с чем они ждут президента 
России Путина на заседании Совета со-
трудничества высшего уровня в Турции.

В МОСКВЕ СОСТОЯЛСЯ ИСТОРИЧЕСКИЙ САММИТ ПО ИДЛИБУ
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Bingazi İtalyanların eline geçti. Osmanlı 
ordusunun genç subaylarından bir bölümü 
Trablusgarp’ı savunmak için gönüllü olarak 
Mısır, Tunus yoluyla cepheye gittiler. Binba-
şı Enver Bey, Kolağası Mustafa Kemal, Fuat 
Bey (Bulca), Nuri Bey (Conker), Fethi Bey 
(Okyar), Albay Neşet Bey bu subaylar ara-
sındaydı. Enver Bey, Trablus’ta yerli Arapları 
teşkilatlandırarak savunmaya katılmalarını 
sağladı ve Askeri birlikleri üç komutanlığa 
ayırdı.

Trablus Komutanlığı: Kurmay Albay Neşet 
Bey

Bingazi Komutanlığı: Kurmay Binbaşı Enver 
Bey

Derne Komutanlığı: Kurmay Binbaşı Musta-
fa Kemal

Seyahati sırasında binbaşılığa yükselen Mus-
tafa Kemal, 8 Aralık 1911’de Trablusgarp’a 
geldi. 22 Aralıkta Tobruk Savaşı’nı kazandı. 
Derne’de 16/17 Ocak 1912 taarruzunda gö-
zünden yaralandı. Bir ay hastanede tedavi 
gören Mustafa Kemal, 6 Mart 1912’de Derne 
komutanı oldu. Derne’de başarılı savunma 
muharebeleri yaptı.

Trablusgarp Savaşı, Balkan Savaşı’nın çık-
ması üzerine 15-18 Ekim 1912 tarihleri ara-
sında, Osmanlı-İtalyan delegeleri arasında 
imzalanan Ouchy (Uşi) Barış Antlaşması 
ile sona erdi. Antlaşmaya göre Trablusgarp 
ve Bingazi tam bir İtalyan sömürgesi oldu. 
İtalya bununla da yetinmeyerek, 5 Kasım 
1911’de Trablusgarp ve Bingazi’yi toprakları-
na kattığını dünyaya duyurdu. Gönüllü su-
baylar Balkan Savaşında görev almak üzere 
İstanbul’a döndüler.

Tarihi yaşanmışlıklar göstermektedir ki elini 
bıraktığımız ülkelerin durumları günümüz-
de dahi içler acısıdır. Bu nedenle, gücü-
müzün yettiğince tarihi geçmişimize bağlı 
kalıp, sıkıntıya düşmüş olan ülkelere yardım 
etmeliyiz. Bugün onun için Libya’dayız dün 
olduğu gibi…  
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paylaşımında bir anlaşmaya varmışlardı. 
İtalya, Fransa’nın Fas’ı işgaline, Fransa da 
İtalya’nın Bingazi ve Trablus’a asker çıkarma-
larına karışmayacaktı.

İtalya’nın o tarihte Akdeniz bölgesinde iki 
büyük hedefi vardı. Birisi Adriyatik kıyıla-
rını ve Arnavutluk’u alarak Adriyatik’i bir 
iç deniz yapmak, ötekisi de Trablusgarp’ta 
denetim sağlayarak Libya’yı kendi sömürgesi 
haline getirmek...
İtalyan saldırısı başladığında Harbiye Baka-
nı Mahmut Şevket Paşa, İstanbul’daki bütün 
subayları toplayıp onlara bir konuşma yap-
mıştı. Mustafa Kemal’in de katıldığı bu top-
lantıda bakan şu acı itiraflarda bulunmuştu 
şöyle diyordu:
“Ordu herhangi bir harbe hazırlanmış de-
ğildir. Ordumuz zayıftır, silahları eksiktir, 
mühimmatımız tamam değildir. Donanma-
mız ise yok denecek derecededir... Nakliyat 
girişimi düşmanın ağzına bir lokma atmak 
demektir. Bu hale göre... Trablus bugün ka-
panın elinde kalır!”
Bu durumda Trablus’a, oradaki halkı eğitip 
savaşa hazırlayacak gönüllü subaylar gönde-
rilmesinden başka çare yoktu.
Libya cihat hareketi, Ekim 1911 ve Ekim 
1912 yıllarında tüm ülkede tek bir vücut 
olarak düşmana karşı başlatılmış şanlı bir 
direniştir. Bu direniş sırasında, Osmanlı 
ordusuna bağlı Türk askerilerinin gözetim 
ve kontrolünde toplu siyasi ve askeri bir 
yönetim teşekkül etmiştir. Bu birlikteliğin, 
direniş ve mücadele hareketinin oluşumun-
da büyük katkısı ve etkisi olmuştur. Türk 
askerleri bu direniş esnasında, savaş yönet-
me hususunda üstün başarılar göstererek, 
önemli roller oynamıştır. Düşmana karşı 
ortak olarak yürütülen savaşların en meş-
hurları şunlardır:

El-Hani, es’Sat, Seyyidi’l-Mısri, Ebu Mil-
yane, Ayn Zare, Girgaris, Cenzuur, El-
Humus, el-Mirgeb. Aynı direnişler Libya’nın 
doğusunda yer alan Bingazi’de, Derne ve 
Tobruk’ta da gösterilmiştir. Düşmana karşı 
bu bölgede gerçekleştirilen en önemli savaş-
ların adları şöyledir: Culyane, Kavafiye, Bin-
gazi, Kadru Resi’l-Liyn, Tobruk, en’Natura, 
El-Husunu’l-Cedide. İtalyan işgali Libya’nın 
batısına verdiği önem kadar, doğusuna da 
ilgi duymuş ve gözlerini bu bölge üzerine 
dikmiştir. Derne, Tobruk ve Bingazi peş 
peşe Ekim 1911 yılında İtalyan işgalinin 
eline düşmüş, buna karşılık olarak Libyalı 
ve Türk askerleri direniş ve mücadelelerini 
henüz işgal eline geçmeyen bölgelerde sür-
dürme kararı almıştır.

Libyalıların dinine olan bağlılıkları ve İslam 
dininin vatan sevgisine yaptığı vurgudan 
ve onun için ne pahasına olursa olsun can 
ve malı feda etmek ilkesinden olsa gerek, 
Bingazi’ye komşu olan bölge insanları he-
men koşarak mücadeleye katılmışlardır. 
Libya’nın batısında gerçekleştirilen dire-
nişinin aynısı doğuda da sürdürülmüştür. 
Tüm askerler, düşmana karşı dimdik ayakta 
durarak özellikle Türk subay ve askerler 
üstün başarılara imza atmıştır. Öte yandan 
Libyalıların göstermiş olduğu üstün gayret 
ise, onların vatanlarına duydukları sevgiyi 
gösteriyor ve bu gücü vatanlarına karşı duy-
dukları sorumluluk hissinden alıyorlardı.

İtalya, İngiltere ve Fransa’yla yaptığı gizli ve 
açık anlaşmalarla Trablusgarp’ı işgal ona-
yını aldıktan ve 29 Eylül 1911’de Osmanlı 
Devleti’ne resmen savaş ilan ettikten sonar 
5 Ekim 1911’de Trablus’a asker çıkardı. 20 
Ekime kadar peş peşe Tobruk, Derne ve 

ile Batı’yı birbirine bağlayan ticari yolları 
büyük oranda kısaltmıştır. Akdeniz ticari 
yönden çok önem kazanmıştır. Bunun yanın-
da 1900’lü yılların başlarında petrolün insan 
yaşamında çok önemli stratejik bir doğal 
kaynak olduğu anlaşılmıştır. Asırlardır ülke-
ler arası ticaretin kavşak noktasında bulunan 
Ortadoğu’nun önemi daha da artmıştır.
Ortadoğu, Akdeniz ve Kuzey Afrika dört yüz 
yıldır Osmanlı Devleti’nin egemenliği alanın-
da bulunuyordu. Ancak 1900’lü yılların başın-
da Osmanlı Devleti o eski gücünü yitirmiştir. 
Atatürk’ün dediği gibi, salt Meşrutiyet’in ilanı 
sorunların çözümüne yetmiyordu. Osmanlı 
Devleti’ndeki bu karmaşadan yararlanan Bul-
garistan bağımsızlığını ilan etti. (5 Ekim 1908) 
Bosna-Hersek Avusturya ve Girit Adası Yu-
nanistan tarafından kendi topraklarına dâhil 
edildi.
İngiltere, Portekiz, Fransa kapitalist dünyanın 
kurallarını uyguluyor ve sömürge politikaları-
nı yürütüyordu. İtalya, Avrupa kıtasında sö-
mürge sahibi olma konusunda sonlarda olan 
bir devletti.
Bu sırada Osmanlı’ya bağlı Yemen’de isyan 
çıktı. (Şubat 1910) Osmanlı Devleti Trablus-
garp’taki kuvvetleri Yemen’e kaydırdı.
Trablusgarp ve Bingazi’ye öteden beri göz 
dikmiş olan İtalya, bu durumdan yararlanmak 
istedi. Babıali’ye Trablusgarp ve Bingazi’nin 
24 saat içinde boşaltılarak kendilerine teslim 
edilmesini isteyen bir ültimatomu 28 Eylül 
1911’de verdiler. Ertesi gün de İtalya, Osmanlı 
Devleti’ne savaş ilan etti.
İtalyanlar önce Trablusgarp’ı top ateşine tut-
tular, ardından kenti işgal ettiler. Daha sonra 
Tobruk ve Bingazi limanlarını ele geçirdi-
ler. Osmanlı Devleti’nin Haliç’te çürümeye 
terk edilmiş donanması İtalya’nın bu deniz 
harekâtına karşı yanıt veremiyordu.
Aslında, Fransa ile İtalya, Kuzey Afrika’nın 

Millet Meclisinden Libya’ya asker gönder-
me kararının çıkmasından sonra gözler 

bu coğrafyaya çevrildi. Tarihe dönüp baktığı-
mızda, Libya’nın bizim için ne kadar önemli 
olduğunu görmekteyiz. 

Türk, Libya ilişkilerinin temelleri uzun 
yıllar önce atılmıştır. Bu ilişkilerin başlan-
gıcı Osmanlı devletinin on altıncı yüzyılda 
Trablusgarp’ı fethettiği tarihlere dayanır. Bu 
kurulan ilişkiler zamanla gelişerek çeşitli 
boyutlar kazanmış; kimi zamansa çalkantılar 
sebebiyle gerilemek zorunda kalmıştır. On 
dokuzuncu yüzyılın başlarında, özellikle 1830 
yılında Fransa’nın Cezayir’i işgal etmesinden 
sonra Osmanlı İmparatorluğu Trablusgarp 
vilayetiyle olan ilişkilerini iyice güçlendirmiş-
tir. Buna bağlı olarak, Osmanlı İmparatorluğu 
bölgede birçok mimari, ilmi ve edebi eserler 
bırakmıştır.

Özellikle, Türkiye’nin çehresini değiştiren, 
ülkeyi muasır ve çağdaş devletler düzeyine 
çıkaran Mustafa Kemal Atatürk’ün yaptığı 
devrimin yankıları Trablusgarp’ta çok derin 
olmuştur. İzleri sadece siyasi tarihiyle sınırlı 
kalmayıp, edebiyat ve kültür alanlarına da 
sıçramıştır. Büyük önder Atatürk de Libya’da 
yaşamış ve Libya halkı tarafından yakından 
tanınmıştır. Trablusgarp savunması sırasında 
gösterdiği yararlıklar Atatürk ismini Libyalı 
gönüllere nakşetmiştir.

Atatürk’ün Trablusgarp Savaşına Katılması

1869 yılında Süveyş Kanalı’nın açılması, Doğu 

ATATÜRK LİBYA’YA NEDEN GİTTİ?

Dr. Tayfun Atmaca

Gazi Mustafa Kemal Atatürk Libya’nın Yerli Kıyafetiyle (1912)
Мустафа Кемаль Ататюрк в национальной ливийской одежде (1912)
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ранение в глаз. 6 марта 1912 года 
Мустафа Кемаль, который в течение 
месяца получал лечение в больнице, 
стал командиром в Дерне. Здесь он 
совершил успешные оборонительные 
сражения.

Триполитанская война завершилась 
мирным договором, заключенным 
между османско-итальянскими 
делегатами 15-18 октября 1912 года в 
Уши, после начала Балканской войны. 
Согласно договору, Триполи и Бенгази 
полностью стали итальянской колонией. 
Италия не согласилась с этим и 5 ноября 
1911 года объявила миру, что она 
включила в границы своей территории 
Триполи и Бенгази. Офицеры-
добровольцы вернулись в Стамбул для 
службы на Балканской войне.

Исторический опыт показывает, что 
сегодня положения стран, которых мы 
перестали поддерживать, плачевны. 
По этой причине мы должны помнить 
наше историческое прошлое и 
помогать пострадавшим странам 
насколько это возможно. Именно 
поэтому мы сегодня в Ливии, как это 
уже было в прошлом…
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расположены на востоке Ливии. 
Самые важные битвы против врага в 
этом регионе следующие: Джульяне, 
Кавафийе, Бенгази, Кадру, Ресиль-
Лийн, Тобрук, эн-Натура, Эль-Хусуну-
Джедиде. Итальянская оккупация 
была заинтересована востоком Ливии, 
так же как и западом, и следила за 
этим регионом. В октябре 1911 года 
Дерне, Тобрук и Бенгази один за 
другим перешли в руки итальянской 
оккупации, и, в свою очередь, ливийские 
и турецкие солдаты решили продолжить 
свое сопротивление и борьбу в районах, 
которые еще не были оккупированы.

Наверно, из-за приверженности 
ливийцев своей религии, акцента 
ислама на любви к родине и принципа 
пожертвования жизнью и имуществом 
ради родины, народ, проживающий 
по соседству с Бенгази, немедленно 
присоединился к борьбе. На востоке 
Ливии продолжалось такое же 
сопротивление, как на западе. Все 
солдаты стояли против врага стойко, 
и особенно турецкие офицеры и 
солдаты добились выдающихся успехов. 
А превосходные усилия ливийцев 
показали их любовь к своей родине, 
и они получали силу из чувства 
ответственности по отношению к своей 
родине.

Италия, получив одобрение на 
оккупацию Триполи в рамках 
секретных и открытых соглашений 
с Великобританией и Францией, 
29 сентября 1911 года официально 
объявила войну Османскому 
государству, а 5 октября 1911 года 
ввела войска в Триполи. До 20 
октября итальянцы завоевали Тобрук, 
Дерне и Бенгази. Некоторые из 
молодых офицеров османской армии 
добровольно отправились на фронт 
через Тунис и Египет, чтобы защитить 
Триполи. Среди них были майор Энвер 
Бей, майор Мустафа Кемаль, Фуат 
Булджа, Нури Джонкер, Фетхи Окьяр, 
полковник Нешет Бей. Энвер Бей 
собрал местных арабов в Триполи, дал 
им возможность участвовать в обороне 
и разделил войска на три командования. 

Командование Триполи: офицер, 
полковник Нешет Бей Albay 

Командование Бенгази: офицер, майор 
Энвер Бей 

Командование Дерне: офицер, майор 
Мустафа Кемаль 

Мустафа Кемаль, получивший звание 
майора во время своей поездки, прибыл 
в Триполи 8 декабря 1911 года. 22 
декабря он одержал победу в битве 
при Тобруке. В ходе наступления 16-17 
января 1912 года в Дерне он получил 

капиталистического мира и проводили 
колониальную политику. Италия была 
одним из последних государств, которое 
могло иметь колонию на европейском 
континенте.
Тем временем в феврале 1910 года в 
Йемене, относившемся к Османской 
империи, вспыхнул бунт. Османская 
империя переместила свои силы из 
Триполи в Йемен.
Италия, которая давно положила 
глаз на Триполи и Бенгази, хотела 
воспользоваться данной ситуацией. 
28 сентября 1911 года они предъявили 
султану ультиматум, в котором 
требовали освободить Триполи и 
Бенгази и передать их в течение 24 
часов. На следующий день Италия 
объявила войну Османскому 
государству.
Итальянцы сначала подожгли Триполи, 
а затем заняли город. Позже они 
захватили порты Тобрук и Бенгази. 
Военно-морской флот Османского 
государства, который оставался гнить 
на Золотом Роге, не мог ответить на эту 
военно-морскую операцию Италии.
На самом деле Франция и Италия 
заключили соглашение о разделе 
Северной Африки. Италия не будет 
препятствовать вторжению Франции в 
Марокко, а Франция - развертыванию 
войск Италии в Бенгази и Триполи.
В то время Италия имела две главные 
цели в Средиземноморском регионе. 
Один из них - сделать Адриатику 
внутренним морем, захватив побережье 
Адриатического моря и Албанию, 
а другой - сделать Ливию своей 
собственной колонией, обеспечив 
контроль в Триполи…
Когда началась итальянская атака, 
военный министр Махмуд Шевкет-
паша собрал всех офицеров в 
Стамбуле и выступил перед ними с 
речью. На этой встрече, на которой 
также присутствовал Мустафа 
Кемаль, министр сделал следующие 
болезненные признания: «Армия не 
готова к какой-либо войне.  Наша 
армия слаба, оружие в недостаточном 
количестве, а боеприпасы не в полном 
объеме. Нашего флота практически 
не существует… Попытка перевозки 
означает подкормить врага. В связи с 
этой ситуацией… Триполи останется в 
ловушке сегодня!”
В этом случае не было никакого 
другого решения, кроме как отправить 
добровольцев в Триполи, чтобы обучить 
там людей и подготовить их к войне.

Ливийское движение джихада было 
прекрасным сопротивлением, начатым 
в октябре 1911 года и октябре 1912 
года, когда вся страна как единое целое 
оказывала отпор противнику.

Во время этого сопротивления 
была сформирована коллективная 
политическая и военная администрация 
под наблюдением и контролем турецких 
солдат, прикрепленных к Османской 
армии. Это единство внесло большой 
вклад и влияние на формирование 
движения сопротивления и борьбы. Во 
время этого сопротивления турецкие 
солдаты играли важную роль в 
управлении битвами. Самые известные 
совместные битвы против врага 
следующие:

Эль-Хани, эс-Сат, Сейиди-Мисри, 
Эбу Мильяне, Айн Заре, Гиргарис, 
Джензур, Эль-Хумус, Эль-Миргеб. 
Подобные сопротивления были оказаны 
и в Бенгази, Дерне и Тобруке, которые 

После решения Национального 
собрания об отправке войск в 

Ливию внимание было обращено на 
данный регион. Если оглянуться назад 
в историю, можно увидеть, насколько 
важна для нас Ливия.

Основы турецко-ливийских отношений 
были заложены много лет назад. 
Начало этих отношений приходится на 
период, когда Османское государство 
завоевало Триполи в шестнадцатом 
веке. Эти установленные отношения 
развивались с течением времени и 
приобретали различные масштабы; со 
временем из-за различных всплесков 
отношения были ослаблены. В начале 
девятнадцатого века, особенно после 
оккупации Алжира Францией в 1830 
году, Османская империя укрепила свои 
отношения с Триполи. Поэтому она 
оставила множество архитектурных, 
научных и литературных произведений 
в этом регионе.

Особенно отголоски реформ, 
проведенных Мустафой Кемаль 
Ататюрком, который поменял облик 
Турции и поднял уровень страны 
до современных государств, были 
очень глубокими и в Триполи. Его 
следы не ограничились политической 
историей, а также распространились 
на литературную и культурную 
сферы. Великий лидер Ататюрк также 
жил в Ливии и был хорошо известен 
ливийскому народу. Его заслуги во 
время обороны Триполи оставили имя 
Ататюрка в ливийских сердцах.

Участие Ататюрка в Триполитанской 
войне

Открытие Суэцкого канала в 1869 
году значительно сократило торговые 
пути, соединяющие Восток и Запад. 
Средиземноморье приобрело большое 
значение в торговом аспекте. Кроме 
того, в начале 1900-х годов стало 
понятно, что нефть является очень 
важным стратегическим природным 
ресурсом в жизни человека. Важность 
Ближнего Востока, который на 
протяжении веков находился на 
перекрестке торговли между странами, 
возросла еще больше.
Ближний Восток, Средиземноморье и 
Северная Африка находились в зоне 
правления Османского государства 
в течение четырехсот лет. Однако 
в начале 1900-х годов Османская 
империя утратила свою старую власть. 
Как говорил Ататюрк, объявление 
конституционной монархии было 
недостаточным для решения проблем. 
Воспользовавшись этим беспорядком 
в Османском государстве, 5 октября 
1908 года Болгария провозгласила свою 
независимость. Греция включила в 
границы своей территории Боснию и 
Герцеговину, Австрию и остров Крит.
Великобритания, Португалия, 
Франция следовали правилам 

Д-р. Тайфун Атмаджа

ПОЧЕМУ АТАТЮРК НАПРАВИЛСЯ В ЛИВИЮ? 

Kurmay Binbaşı Mustafa Kemal Atatürk Libyalı Mücahitlerle Birlikte (1912)
Майор Мустафа Кемаль Ататюрк с ливийскими моджахедами (1912)
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çıkmaya cesaret edemediği Rus Çarlığını 
anlaşma masasına oturmaya ikna etmiş-
tir. Bu anlaşmayla Kırgız halkının artık 
rahat bir nefes almasını sağlamıştır. Kur-
mancan Datka imzaladığı anlaşmayla 
ülkesini tam 30 yıl boyunca yönetmiştir” 
dedi.

 
Protokol konuşmalarının ardından 
ÇAKÜ Edebiyat Fakültesi Öğretim Üyesi 
Prof. Dr. Abdulselam Arvas, dünya tari-
hinde lider kadınlar, Türk tarihinde lider 
kadınlar, Kurmancan Datka’nın hayatı, 
özellikleri ve liderliğini konu alan bir 
konferans verdi.

Programın sonunda, AK Parti Giresun 
Milletvekili ve Türkiye - Kırgızistan Par-
lamentolar Arası Dostluk Grubu Başka-
nı Sabri Öztürk’e, Kırgızistan’ın Ankara 
Büyükelçisi Kubanıçbek Ömüraliyev›e, 
ÇAKÜ Edebiyat Fakültesi Öğretim Üye-
si Prof. Dr. Abdulselam Arvas’a, Türkiye 
Radyo Televizyon Kurumu (TRT) adı-
na TRT Kamu Kordinasyon Müşaviri 
Nizam Şahin›e, Türkmeneli Tv adına 
Türkmeneli Tv Ankara Müdürü Hanefi 
Uzunçam’a, İhlas Haber Ajansı (İHA) 
adına TGRT Haber Kamera Şefi Abdu-
laziz Turan’a teşekkür plaketi takdim 
edildi. 

200. yıl dönümü ülke ça-
pında kutlanmış ve hayatı 
hakkında belgesel film 
çekilmiştir. 2014 yılında 
çekilen tarihi filmin ise 
Kırgız halkının gelecek 
nesli için bir miras, Türk 
dünyası için bulunmaz 
bir hazine olduğundan 
şüphemiz yoktur” ifadele-
rini kullandı.

Datka gibi liderlerin 
Türkistan dünyasında 
bilinmesi gerektiğini 
vurgulayan Ömürali-
yev, “Kurmancan Datka, 
19’uncu asırda Rusya 
Çarlığının büyük baskı-
sına maruz kaldı. Ancak, 
Kırgızların bağımsızlığı 
için oğlunu bile feda 
etmiştir. Datka, Türk 
dünyası için bulunmaz 
bir değerdir” şeklinde 
konuştu.

AK Parti Giresun Milletvekili Sabri Öz-
türk “Kurmancan Datka çok etkileyici 
bir lider” 
 
TBMM Türkiye-Kırgızistan Dostluk 
Grubu Başkanı ve AK Parti Giresun 
Milletvekili Sabri Öztürk de, Datka’nın 
tanınmasına vesile olan programdan 
dolayı memnun olduğunu dile getirerek, 
“Türk destanlarında kadının çok önemli 
bir rolü var. Kadın sadece anne değil, 
kadın birleştiren, inşa eden, insanları 
bir araya getiren ve liderlik de eden bir 
figürdür. Bu anlamda Kurmancan Datka 
da çok etkileyici bir lider” ifadelerini 
kullandı.

Yerli Düşünce Derneği Genel Başkanı 
Metin Gündoğdu “Datka, Rus Çarlığını 
anlaşma masasına oturmaya ikna etmiş-
tir”

AK Parti Ordu Milletvekili ve Yerli Dü-
şünce Derneği Genel Başkanı Metin 
Gündoğdu ise, yaşadığı döneme damga-
sını vuran Kurmancan Datka’nın halkı 
için elinden geleni yapmaktan çekinme-
yen bir lider olduğunu hatırlatarak, “Kır-
gız halkının bitkin bir vaziyette olduğu 
zamanda, Kurmancan Datka siyasi deha-
sı ve savaşçı ruhu ile kimsenin karşısına 

basın mensupları ve çok sayıda vatandaş 
katıldı.  
 
Cumhurbaşkanı Başdanışmanı Yalçın 
Topçu, Kurmancan Datka’nın sadece iyi 
silah kullanan bir komutan değil, strate-
jik öngörülü, başarılı bir diplomat oldu-
ğunun altını çizdi. 
 
Altay Kraliçesi, bilge kadın Kurmancan 
Datka’nın vefatına kadar Kırgız halkına 
önderlik yaptığını belirten Topçu, “Mil-
letinin özgürlüğü için mücadele etmiş, 
emperyal Rus Çarlığı ile yapılan savaş-
larda göstermiş olduğu diplomasi ve 
siyasi başarının yanında, askeri dehası ve 
kahramanlığı ile de devrine damgasını 
vurmuş sıra dışı bir Türk-Kırgız kadın 
liderdir” dedi. 
 
“O, kefenini başında taşıyan inanmış ve 
iman etmiş çilekeş Kırgız anası” 
 
Kurmancan Datka’nın, sahip olduğu 
yüksek manevi gücü, ilmi, cesareti, zeka-
sı ve liyakati, devlet ve millet görevinde-
ki isabetli kararları ile sadece Kırgızistan 
için değil, bütün Türk ve İslam alemi 
için önemli bir tarihi şahsiyet olduğunu 
kaydeden Topçu, «O, bütün dünya ka-
dınlarına rol-modelimiz olarak gururla 
takdim edebileceğimiz büyük Türk aile-
sine mensup, kahraman Kırgız kadını. 
O, kefenini başında taşıyan inanmış ve 
iman etmiş çilekeş ana, general, diplo-
mat, siyasetçi ve mükemmel bir yöneti-
cidir. Büyük atamız merhum Kurman-
can Datka Anamızı rahmetle, kıvançla 
ve şükranla anıyorum. ruhu şad, mekanı 
cennet olsun” diye konuştu.

 
Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Kuba-
nıçbek Ömüraliyev “Datka, Türk dünya-
sı için bulunmaz bir değerdir”

Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Ku-
banıçbek Ömüraliyev ise, Kurmancan 
Datka’nın akıllı bir danışman ve dip-
lomat olmasıyla Kırgızistan tarihi için 
önemini aktararak, “Kırgız halkı, bağım-
sızlığına kavuştuktan sonra Kurmancan 
Datka ile ilgili önemli işler yapmaya 
başlamıştır. Mesela, onun hayatıyla ilgili 
2002 yılında Kırgızca, İngilizce, Rusça ve 
Çince kitaplar yayımlanmıştır. 2011 yı-
lında Kurmancan Datka’nın doğumunun 

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/  Türk tarihinin efsanevi ka-

dın lideri Kurmancan Datka, Ankara’da 
Kırgızistan Büyükelçiliği ve Yerli Düşün-
ce Derneğince gerçekleştirilen program-
da anıldı. 
  
Kırgızistan Büyükelçiliği ve Yerli Dü-
şünce Derneğince Türk Tarih Kurumu 
Konferans Salonu’nda ortaklaşa dü-
zenlenen programa, Cumhurbaşkanı 
Başdanışmanı Yalçın Topçu’nun yanı 
sıra Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi 
Kubaniçbek Omuraliyev, AK Parti Gire-
sun Milletvekili ve Türkiye - Kırgızistan 
Parlamentolar Arası Dostluk Grubu 
Başkanı Sabri Öztürk, AK Parti Ordu 
Milletvekili ve YDD Genel Başkanı Me-
tin Gündoğdu, Kırgızistan Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, ÇAKÜ 
Edebiyat Fakültesi Öğr. Üy. Prof. Dr. 
Abdulselam Arvas, Kırgızistan’ın Halk 
Şairi ve TÜRKSOY Temsilcisi Kojogel-
de Kuluev, Güvenlik Uzmanı Stratejist 
Abdullah Ağar, Türkiye’de eğitim gören 
yabancı öğrenciler, STK temsilcileri, 

Kadın Lider Kurmancan Datka Geçtiğimiz Günlerde Ankara’da Anıldı 
Ömüraliyev, “Kurmancan 
Datka, 19’uncu asırda Rusya 
Çarlığının büyük baskısına 
maruz kaldı. Ancak, 
Kırgızların bağımsızlığı için 
oğlunu bile feda etmiştir. 
Datka, Türk dünyası için 
bulunmaz bir değerdir” dedi.
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университета Чанкыры Каратекин 

проф. д-р Абдулселам Арвас выступил 
с докладом на такие темы, как мировые 
женщины-лидеры, женщины-лидеры в 
тюркской истории, жизнь Курманжан 
Датки, ее особенности и лидерство.

В конце мероприятия были вручены 
благодарственные награды депутату 
«AK Parti» от провинции Гиресун 
и председателю межпарламентской 
Группы дружбы Кыргызстана и 
Турции Сабри Озтюрку, послу 
Кыргызстана в Турции Кубанычбеку 
Омуралиеву, члену преподавательского 
состава гуманитарного факультета 
университета Чанкыры Каратекин 
проф. д-ру Абдулселаму Арвасу, 
консультанту по общественной 
координации Телерадиокомпании 
Турции («ТРТ») Низаму Шахину,  
директору анкаринского филиала 
«Тюркменэли ТВ» Ханефи Узунчаму, 
а также представителю новостного 
агентства «Ихлас» («IHA») Абдулазизу 
Турану.

Депутат «AK Parti» от 
провинции Гиресун 
Сабри Озтюрк: 
«Курманжан Датка - 
очень влиятельный 
лидер». 

Депутат «AK Parti» от 
провинции Гиресун 
и председатель 
межпарламентской 
Группы дружбы 
Кыргызстана и 
Турции Сабри 
Озтюрк отметил, 
что он доволен 
мероприятием, 
которое способствует 
ознакомлению с 
Курманжан Даткой. 
«В тюркских эпосах 
женщина играет 
очень важную роль. 
Женщина - это не 
просто мать, это 
фигура, которая 
объединяет, строит, 
сплачивает людей и 
ведет за собой. В этом 
смысле Курманжан 
Датка является 
очень влиятельным 
лидером», - заявил он.

Председатель 
Ассоциации 
«Yerli Düşünce» 
Метин Гюндогду: 
«Курманжан Датка 
уговорила Царскую 
Русь сесть за стол переговоров».

Депутат «AK Parti» от провинции 
Орду и председатель Ассоциации 
«Yerli Düşünce» Метин Гюндогду 
напомнил, что оставившая свой след 
в истории Курманжан Датка была 
лидером, которая без колебаний 
сделала все возможное для своего 
народа. «Когда кыргызский народ 
был истощен, Курманжан Датка 
с помощью своей политической 
гениальности и воинственному духу 
убедила Царскую Русь, которой 
никто не осмеливался противостоять, 
сесть за стол переговоров. Благодаря 
достигнутому соглашению кыргызский 
народ вздохнул спокойно. Подписав 
соглашение, Курманжан Датка 
управляла своей страной в течение 30 
лет», - сказал он.

После протокольных речей член 
преподавательского состава 
гуманитарного факультета 

«Она – кыргызская мать с бескрайним 
терпением, которая носила на голове 
свой саван, верила и уверовала»

Топчу отметил, что благодаря высокой 
духовной силе, знаниям, смелости, 
уму и заслугам, которыми обладала 
Курманжан Датка, а также ее четким 
решениям в государстве и народе она 
стала важной исторической фигурой не 
только для Кыргызстана, но и для всего 
тюркского и исламского мира. «Она 
- героическая кыргызская женщина, 
относящаяся к большой тюркской 
семье, которую мы можем с гордостью 
представить всем женщинам мира 
в качестве образца для подражания. 
Она – кыргызская мать, генерал, 
дипломат, политик и превосходный 
руководитель с бескрайним терпением, 
которая носила на голове свой саван, 
верила и уверовала. Я хочу с милостью, 
гордостью и благодарностью почтить 
память нашей покойной матери 
Курманжан Датки», - заявил он.

Посол Кыргызстана в Анкаре 
Кубанычбек Омуралиев: «Курманжан 
Датка - редчайшая ценность для 
тюркского мира»

Посол Кыргызстана в Анкаре 
Кубанычбек Омуралиев подчеркнул 
важность Курманжан Датки в истории 
Кыргызстана как мудрого советника 
и дипломата. «Обретя независимость, 
кыргызский народ начал совершать 
шаги в честь Курманжан Датки. 
Например, в 2002 году были 
опубликованы книги о ее жизни на 
кыргызском, английском, русском и 
китайском языках. В 2011 году по всей 
стране отмечалось 200-летие со дня 
рождения Курманжан Датки, а также 
был снят документальный фильм на 
основе ее биографии», - сообщил он.

Подчеркнув, что такие лидеры, как 
Курманжан Датка, должны быть 
известны в тюркском мире, Омуралиев 
сказал: «В 19 веке Курманжан Датка 
была подвергнута большому давлению 
со стороны Царской Руси. Однако она 
даже пожертвовала своим сыном ради 
независимости кыргызов. Курманжан 
Датка – редчайшая ценность для 
тюркского мира».

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ В ходе 

мероприятия, организованного в 
Анкаре посольством Кыргызстана 
и Ассоциацией «Yerli Düşünce», 
была почтена память легендарной в 
тюркской истории женщины-лидера 
Курманжан Датки.

В мероприятии, организованном 
посольством Кыргызстана и 
Ассоциацией «Yerli Düşünce» 
в конференц-зале Турецкой 
исторической организации, 
приняли участие главный советник 
президента Турции Ялчын Топчу, 
посол Кыргызстана в Турции 
Кубанычбек Омуралиев, депутат 
«AK Parti» от провинции Гиресун 
и председатель межпарламентской 
Группы дружбы Кыргызстана и Турции 
Сабри Озтюрк, депутат «AK Parti» 
от провинции Орду и председатель 
Ассоциации «Yerli Düşünce» 
Метин Гюндогду, почетный консул 
Кыргызстана в Турции д-р Мустафа 
Курт, член преподавательского 
состава гуманитарного факультета 
университета Чанкыры Каратекин 
проф. д-р Абдулселам Арвас, народный 
поэт Кыргызстана и представитель 
Кыргызстана при Международной 
организации тюркской культуры 
«ТЮРКСОЙ» Кожогелди Кулуев, 
иностранные студенты, проходящие 
обучение в Турции, представители 
НПО, представители прессы и 
множество других гостей.

Главный советник президента Ялчын 
Топчу подчеркнул, что Курманжан 
Датка была не только командиром, 
хорошо владеющим оружием, 
но и успешным дипломатом со 
стратегическим видением.

Отметив, что Алайская царица и 
мудрая женщина Курманжан Датка 
была лидером кыргызского народа до 
конца своей жизни, Топчу сказал: «Она 
-необыкновенная тюркско-кыргызская 
женщина-лидер, которая боролась 
за свободу своей нации и оставила 
свой след за счет дипломатии и 
политического успеха в ходе сражений 
с Царской Русью, а также за счет своей 
военной гениальности и героизма».

В минувшие дни в Анкаре почтили память женщины-лидера Курманжан Датки
«В 19 веке Курманжан Датка была подвергнута большому 
давлению со стороны Царской Руси. Однако она даже 
пожертвовала своим сыном ради независимости кыргызов. 
Курманжан Датка – редчайшая ценность для тюркского 
мира», - заявил Омуралиев.
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региональная мощь и решимость играть 
определенную роль в глобальных вопросах 
– все это обеспечивает лидерство Турции в 
публичной дипломатии.

Таким образом, мы стремимся к 
совершенству в кризисном управлении в 
краткосрочной перспективе, превосходству 
в управлении имиджем благодаря 
позитивным коммуникационным 
кампаниям в среднесрочной перспективе и 
совершенству в управлении отношениями 
посредством инвестиций в стратегические 
партнерства в долгосрочной перспективе. 
В сложной географии и в этот трудный 
период наш Координационный совет по 
публичной дипломатии несет историческую 
ответственность и миссию содействовать 
прогрессу нашей страны во всех областях. 
Мы выполним всю возложенную на нас 
ответственность для того, чтобы наш совет 
стал общим мнением нашего государства в 
области публичной дипломатии. Мы полны 
уверенности в том, что, обеспечив активное 
участие всех заинтересованных сторон в работе 
нашего совета, действуя с командным духом 
и в сотрудничестве и солидарности, осознавая, 
что общим знаменателем всей нашей работы 
является бренд Турции, мы сможем внести 
весомый вклад».

Алтун отметил, что всем сердцем и душой 
верит в то, что они смогут идти к целям, 
поставленным президентом Эрдоганом, 
превращая кризисы в возможности и не 
забывая, что сильная Турция возможна за счет 
сильного лидерства и сильной коммуникации. 
«Ради сильной Турции вместе с проактивными 
работами в области публичной дипломатии под 
руководством нашего Президента мы более 
эффективно донесем всему миру голос нашего 
народа», - сказал он.

Алтун добавил, что они планируют 
проводить заседания Координационного 
совета по публичной дипломатии два раза в 
год.

Обсуждено усиление деятельности в области 
публичной дипломатии

В заседании Координационного совета по 
публичной дипломатии приняли участие все 
министерства, управления при президенте, 
политические советы, а также Управление 
по чрезвычайным ситуациям и стихийным 
бедствиям, агентство «Анадолу», Управление 
информационных технологий и связи, 
Управление внешнеэкономических связей, 
Главное управление по вопросам миграции, 
Турецкое агентство по сотрудничеству и 
координации, Турецкий Красный Полумесяц, 
Совет по научно-техническим исследованиям 
Турции, Ассамблея экспортеров Турции, 
турецкий фонд «Маариф», ТРТ, Институт им. 
Юнуса Эмре, Управление по делам диаспоры 
и соотечественников за рубежом (YTB) и 
высшее руководство Совета по высшему 
образованию Турции.

Во время заседания, на котором 
заместитель главы Управления по связям с 
общественностью Чагатай Оздемир выступил 
с докладом о плане координации публичной 
дипломатии, участники обменялись мнениями 
с целью укрепления механизма работы 
совета и деятельности в области публичной 
дипломатии. 

ИСТОЧНИК: УПРАВЛЕНИЕ ПО СВЯЗЯМ С 
ОБЩЕСТВЕННОСТЬЮ АДМИНИСТРАЦИИ 
ПРЕЗИДЕНТА ТУРЦИИ

Заседание, где председателем выступил глава 
Управления по связям с общественностью 

Фахреттин Алтун, было проведено в 
президентской резиденции с участием 
всех министерств и соответствующих 
общественных институтов и учреждений.

В своем выступлении на открытии заседания 
Алтун заявил, что публичная дипломатия 
является одним из важнейших элементов 
стратегической коммуникационной политики. 
«Конечно, наша стратегическая коммуникация 
и публичная дипломатия, прежде всего, 
зависят от наших приоритетов национальной 
безопасности, институциональных ценностей, 
которые поддерживают наше государство и 
нацию, борьбы за социальное обеспечение и 
целей национального развития», - сказал он. 

Указывая на то, что сейчас коммуникация 
стала важным элементом международных 
отношений, чем когда-либо прежде, Алтун 
заявил, что процессы формирования внешней 
политики международных СМИ постепенно 
становятся все более централизованными, 
и сейчас медиа-реальность уже опережает 
действительную реальность.

«Это вопрос национальной безопасности»

Отметив, что в настоящее время 
информационные войны, которые временами 
также затрагивают Турцию, являются 
неоспоримой частью международной 
политики, Алтун продолжил:

«Теперь мы говорим не только о публичной 
дипломатии, влиянии инструментов 
стратегической коммуникации на 
международные отношения и дипломатию, 
но и об изменениях дипломатии и 
международных отношений с помощью новых 
коммуникационных технологий, кампаний и 
уловок в СМИ. Международные отношения 
теперь вышли за рамки межгосударственных 
отношений и стали сложным набором 
отношений, в которые вовлечены бизнес, 
неправительственные организации, 
представители искусства, СМИ, активисты 
и другие элементы. С точки зрения таких 
стран, как Турция, которые завершили свою 
политическую, экономическую и культурную 
интеграции в мире, вопросом национальной 
безопасности является не позволить развитие 
данных новых условий».

Подчеркнув, что Турция имеет определенный 
опыт работ, проведенных в области публичной 
дипломатии, Алтун сообщил, что Управление 
по связям с общественностью было 
уполномочено координировать деятельность, 
связанную  с переходом на президентскую 
систему власти и публичной дипломатией.

Кроме того, Алтун заявил, что, принимая 
во внимание события на национальном, 
региональном и глобальном уровнях, более 
критичным является проведение работ с 
международным общественным мнением и 
лицами, принимающими решения, в рамках 
сотрудничества и координации, и это важно 
с точки зрения установления дискурса 
государства и эффективного использования 
ресурсов.

«Учитывая проблемы и возможности Турции, 
максимально улучшая наши способности и 
средства, мы будем работать в унисон ради 
целей, которые мы ставим в соответствии с 
нашими национальными интересами. При 
выполнении этой задачи нашей величайшей 
силой будет ценная поддержка нашего 
президента и знания нашего народа», - сказал 
он.

Глава Управления по связям с 
общественностью Фахреттин Алтун 
также заявил:

«Молодое и динамичное население, 
культурное наследие, лидерская 
позиция в области гуманитарной 
помощи, принципиальная позиция по 
внешней политике, распространение 
демократии в рамках границ, 
прочные отношения, установленные 
с критическими регионами мира, 

ye çıkararak milli menfaatlerimiz doğrultu-
sunda belirlediğimiz hedefler için el birliğiyle 
çalışacağız.” diyen Altun, “Bu görevi ifa eder-
ken en büyük gücümüz, Sayın Cumhurbaş-
kanımızın değerli destekleri ve milletimizin 
irfanı olacaktır.” ifadelerini kullandı.

İletişim Başkanı Altun, şunları kaydetti:

“Genç ve dinamik nüfusu, kültürel zen-
ginlikleri, insani yardımlar alanında lider 
konumu, dış politikadaki ilkesel tutumu, 
sınırları içerisinde demokrasiyi hakim kılma 
kararlılığı, dünyanın kritik bölgeleriyle kur-
duğu güçlü ilişkiler, bölgesel güç kapasitesi 
ve küresel meselelerde aktör olma kararlılığı, 
Türkiye›nin kamu diplomasisi oyununa önde 
başlamasını sağlamaktadır. Bu itibarla kısa 
vadede kriz yönetiminde mükemmeliyeti, 
orta vadede pozitif iletişim kampanyaları 
sayesinde imaj yönetiminde mükemmeli-
yeti, uzun vadede ise stratejik ortaklıklara 
yapacağımız yatırımlarla ilişki yönetimin-
de mükemmeliyeti hedefliyoruz. Çetin bir 
coğrafyada, zor bir dönemde ülkemizin her 
alanda ilerleyişine katkı sunmak için Kamu 
Diplomasisi Koordinasyon Kurulumuzun ta-
rihi bir sorumluluğu ve misyonu bulunuyor. 
Kurulumuzun kamu diplomasisi alanında 
devletimizin ortak aklı haline gelmesi için 
üzerimize düşen sorumluluğu yerine getire-
ceğiz. Tüm paydaşlarımızın da kurul çalış-
malarına aktif katılım sağlayarak, iş birliği ve 
dayanışma şuuru içerisinde, takım ruhuyla 
hareket ederek tüm çalışmalarımızda ortak 
paydamızın Türkiye markası olduğunun far-
kında olarak katkı sunacaklarına güvenimiz 
tamdır.”

Güçlü Türkiye’nin, güçlü liderliğin yanı 
sıra güçlü iletişim ile mümkün olabilece-
ğini unutmadan, krizleri fırsata çevirerek, 
Cumhurbaşkanı Erdoğan’ın çizdiği hedeflere 
yürüyeceklerine canı gönülden inandığını 
belirten Altun, “Güçlü Türkiye için Sayın 
Cumhurbaşkanımızın liderliğinde proaktif 
kamu diplomasisi çalışmalarıyla hep birlikte 
milletimizin sesini dünyaya daha etkin şekil-
de duyuracağız.” dedi.

Altun, Kamu Diplomasisi Koordinasyon Ku-
rulunun yılda 2 kez toplanmasını planladık-
larını sözlerine ekledi.

Kamu diplomasisi faaliyetlerinin güçlendi-
rilmesi masaya yatırıldı

Kamu Diplomasisi Koordinasyon Kurulu 
Toplantısı’na, bütün bakanlıklar, Cumhur-
başkanlığına bağlı başkanlıklar, ofisler ve 
politika kurullarının yanı sıra Afet ve Acil 
Durum Yönetimi Başkanlığı, Anadolu Ajansı, 
Bilgi Teknolojileri ve İletişim Kurumu, Dış 
Ekonomik İlişkiler Kurulu, Göç İdaresi Ge-
nel Müdürlüğü, Türk İşbirliği ve Koordinas-
yon Ajansı Başkanlığı, Türk Kızılay, Türkiye 
Bilimsel ve Teknolojik Araştırma Kurumu, 
Türkiye İhracatçılar Meclisi, Türkiye Maarif 
Vakfı, TRT, Yunus Emre Enstitüsü, Yurtdışı 
Türkler ve Akraba Topluluklar Başkanlığı ile 
Yükseköğretim Kurulundan üst düzey yöne-
ticiler katıldı.

İletişim Başkanlığı Başkan Yardımcısı Ça-
ğatay Özdemir›in Kamu Diplomasisi Koor-
dinasyon Planı›na ilişkin bir sunum yaptığı 
toplantıda, katılımcılar kurulun çalışma 
mekanizması ve kamu diplomasisi faaliyetle-
rinin güçlendirilmesine yönelik istişarelerde 
bulundu.

KAYNAK: TÜRKİYE CUMHURİYETİ 
CUMHURBAŞKANLIĞI İLETİŞİM BAŞ-
KANLIĞI

İletişim Başkanı Fahrettin Altun’un başkan-
lık ettiği toplantı, bütün bakanlıklar ile il-

gili kamu kurum ve kuruluşlarının katılımıy-
la Cumhurbaşkanlığı Külliyesi’nde yapıldı.

Altun, toplantının açılışında yaptığı konuş-
mada, kamu diplomasisinin, stratejik iletişim 
politikalarının en önemli sac ayaklarından 
biri olduğunu belirterek, “Elbette stratejik 
iletişimimiz de kamu diplomasimiz de her 
şeyden önce milli güvenlik önceliklerimiz-
den, devletimizi ve milletimizi ayakta tutan 
kuruluş değerlerimizden, toplumsal refah 
mücadelemizden ve ulusal kalkınma he-
deflerimizden bağımsız değildir.” ifadesini 
kullandı.

İletişimin uluslararası ilişkilerde hiç olmadığı 
kadar önemli bir unsur haline geldiğine işa-
ret eden Altun, uluslararası medyanın dış po-
litika yapım süreçlerinin giderek merkezine 
yerleşmeye başladığını, medyatik gerçekliğin 
hakiki gerçekliğin önüne geçtiğini söyledi.

“Milli güvenlik meselesidir”

Zaman zaman Türkiye’yi de etkileyen enfor-
masyon savaşlarının artık uluslararası siyase-
tin inkar edilemez bir parçası olduğunu dile 
getiren Altun, şöyle devam etti:

“Artık sadece kamu diplomasisinden, strate-
jik iletişim araçlarının uluslararası ilişkilere 
ve diplomasiyle etkisinden değil, diploma-
sinin ve uluslararası ilişkilerin yeni iletişim 
teknolojileri, medya kampanyaları ve hileleri 
üzerinden boyut değiştirmesinden bahse-
diyoruz. Uluslararası ilişkiler, artık devlet-
ler arası münasebetlerin ötesine geçmiş, iş 
dünyasının, sivil toplum kuruluşlarının, 
sanatçıların, medyanın, aktivistlerin ve diğer 
unsurların dâhil olduğu karmaşık bir ilişki-
ler manzumesi haline gelmiştir. Türkiye gibi 
dünyaya siyasi, ekonomik ve kültürel enteg-
rasyonunu tamamlamış ülkeler açısından 
bu yeni koşullara ayak uydurmamak açık ve 
net bir şekilde ifade etmek gerekirse bir milli 
güvenlik meselesidir.”

Türkiye’nin kamu diplomasisi alanında ger-
çekleştirdiği çalışmaların bir geçmişi bulun-
duğunu anlatan Altun, Cumhurbaşkanlığı 
Hükümet Sistemi’ne geçişle birlikte kamu 
diplomasisi faaliyetlerinin koordinasyonun-
da İletişim Başkanlığının yetkilendirildiğini 
aktardı.

Altun, ulusal, bölgesel ve küresel gelişmeler 
dikkate alındığında uluslararası kamuoyu ve 
karar alıcılara dönük çalışmaların iş birliği 
ve koordinasyon içinde yürütülmesinin daha 
kritik bir hal aldığını, bu hususun devletin 
söylem birliğinin tesis edilmesi ve kaynakla-
rın verimli kullanılması noktasında önemli 
olduğunu dile getirdi.

“Türkiye’nin karşı karşıya olduğu meydan 
okumaları ve fırsatları göz önünde bulundu-
rarak imkan ve kabiliyetlerimizi en üst düze-

Kamu Diplomasisi Koordinasyon 
Kurulu ilk toplantısını gerçekleştirdi

Координационный совет по публичной 
дипломатии провел свое первое заседание

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan’ın yaptığı “iletişim seferberliği” 
çağrısı çerçevesinde, İletişim Başkanlığı tarafından hayata geçirilen 
Kamu Diplomasisi Koordinasyon Kurulu, ilk toplantısını gerçekleştirdi.

В рамках призыва президента Реджепа Тайипа Эрдогана о 
«мобилизации коммуникации» состоялось первое заседание 
Координационного совета по публичной дипломатии, которое 
было осуществлено Управлением по связям с общественностью.
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İçimiz yanıyor. 33 canımızı kaybettik. Allah rahmet etsin. Ülkemizin başı sağ 
olsun. Yaralılarımıza acil şifalar dilerim. Ülkemiz tüm şer güçlerinin hedefi 
halindedir.  Tüm amaçları ülkemizi bölmektir.  Çok büyük çabalar harcadılar, 
şükürler olsun başaramadılar. Allah’ın izniyle bu hevesleri kursaklarıında 
kalacaktır. 

Yüzyıl önce, Ortadoğu, Balkanlar ve Avrasya bölgesinde bulunan 
topraklarımızı paylaştırdılar. Bize ayırmış oldukları toprakları fazla görmeye 
başladılar. Yeniden bir paylaşım peşindeler. Doğu ve Güneydoğu bölgemizi 
PKK’ya vermek istediler, başaramadılar. 15 Temmuz FETÖ terör örgütü 
vasıtasıyla işgal girişiminde bulundular, başaramadılar. Sınırlarımızda, Terör 
Devleti oluşturmaya çalıştılar bunu da başaramayacaklar.

Suriye’de ne işimiz var? Libya da ne işimiz var? diyen dış düşmanlarımızın 
yerli işbirlikçisi olan alçaklara diyorum; biz oralarda bağımsızlığımız için 
olmak zorundayız. Emperyalist alçaklar bunu iyice kafalarına sokmalıdırlar. 
Türkiye tam bağımsızlık okunu atmıştır. Bunun geri dünüşü yoktur. 33 değil 
33 milyon şehit versek de ülkemize göz diken alçakların gözlerini çıkartırız. 
Hiç kimsenin kuşkusu olmasın. 

Esed denen katil alçağın Rusya’ya kaçmaktan başka çaresi yoktur. “Eceli gelen 
köpek cami duvarına işermiş” sözünü hatırlatarak, diyorum ki;  Esed denen 
it cami duvarına işedi. Şimdi bedelini ağır bir şekilde ödeyecek.

Gelelim Birleşmiş Milletler Teşkilatının işlevine; Bu teşkilat Beş Büyük! 
Devletin kuklası haline gelmiş, işe yaramaz bir kurum haline dönüşmüştür. 
NATO denen ve ABD’nin siahlı gücü haline gelmiş olan bu teşkilattan da 
bir şeyler beklemek gaflettir. NATO’dan derhal ayrılmalıyız. Biz ABD’nin 
silahlı gücüne destek verecek kadar aptallık yapamayız. NATO hiç bir zaman 
bize destek olmamıştır. Bu alçak örgütte kalmamızın hiç bir anlamı yoktur. 
İnşallah ilgililer bu konuyu sağlıklı değerlendirir. 

Bizim bizden başka dostumuz yok, sakın ha sakın unutmayalım! ABD, 
Rusya, Avrupalı haçlı şeytanlar, onların uşakları ve sinsi İran hepsine lanet 
olsun…Hangisinin eline fırsa geçerse bizi bir avuç suda boğarlar. Allah bu 
alçaklara fırsat vermesin.

Ülkemizi yöneten başta Devlet başkanımız olmak üzere tüm ilgili ve 
yetkililere şükranlarımı sunarım. Çok doğru bir dış politika izlenmektedir. 

Özellikle “sınır kapılarının açılacak olması” fevkalede isabetli olmuştur. 
Şimdi AVRUPA ülkeleri düşünsün, ne yapalım diye!

Tekrar, Suriye’ye göz atarsak, ASTANA ve SOÇİ mutabakanın şu an 
bir geçerliliği kalmamış, gözükmektedir.Belki, sınırlar yeniden dizayn 
edilecektir.

Önemli olan bu noktada, PKK/YPG olgusunu gündemimizden hiç 
çıkarmadan “güvenli bölge” olarak adlandırılacak 30 km.’lik saha 
üzerinde “elimizdeki tüm kuvvetli tezleri” masaya getirme kararlılığını 
gösterebilmemizdir.

İnanıyorum ki, bu davranış ile kazanan TÜRKİYE olacaktır. Unutulmasın; 
bir VATAN var, bir de VATAN HAİNLERİ…

Yaşasın tam bağımsız TÜRKİYE.

Kahrolsun, Türkiye düşmanları…

Внутри нас все пылает. Мы потеряли 33 человека. Пусть Аллах 
помилует их. Соболезнования нашей стране. Скорейшего 
выздоровления нашим раненым. Сейчас наша страна является целью 
всех злых сил. Их цель – разделить нашу страну. С позволения Аллаха 
их энтузиазм ни к чему не приведет.

Столетие назад они разделили наши земли на Ближнем Востоке, 
Балканах и Евразии. Они начали считать, что выделенные нам земли 
намного больше, чем нужно. Они стремятся к новому распределению. 
Они хотели отдать наш восточный и юго-восточный регион в руки 
РКК, но им не удалось. 15 июля они предприняли попытку вторжения 
с помощью террористической организации FETО, но опять потерпели 
неудачу. Они пытаются создать террористическое государство на 
наших границах, но и это им не удастся.

Для низких людей, которые твердят «Что мы делаем в Сирии? Что мы 
делаем в Ливии?» и являются внутренними агентами наших внешних 
врагов, я заявляю, мы должны быть там для нашей же независимости. 
Эти никчемные империалисты должны хорошо усвоить это. Турция 
запустила свою стрелу за полную независимость. И пути назад нет. 
Даже если будет не 33 павших, а 33 миллиона, мы будем сражаться с 
теми, кто положил глаз на нашу страну. И пусть никто не сомневается. 

Подлый убийца под именем Асад не имеет другого выбора, кроме 
как бежать в Россию. Я напоминаю вам поговорку: «Собака, чья 
смерть уже близка, мочится на стену мечети». Так вот, эта собака Асад 
помочилась на стену мечети. Теперь он тяжко расплатится за это. 

Давайте рассмотрим функции Организации Объединенных Наций. 
Эта организация стала марионеткой 5 больших держав и превратилась 
в бесполезный институт. Не стоит ничего ждать и от организации 
под названием НАТО, которая стала вооруженной силой США. 
Мы должны немедленно покинуть НАТО. Мы не настолько глупы, 
чтобы поддерживать вооруженные силы США. НАТО никогда 
не поддерживал нас. Нам нет смысла оставаться в этой низкой 
организации. Я надеюсь, что соответствующие лица здраво оценят 
этот вопрос.

У нас нет друзей, кроме нас самих, давайте не будем забывать этого! 
Черт бы побрал США, Россия, европейские крестоносцы, их слуги и 
подлый Иран... У кого из них будет возможность, тот сразу же утопит 
нас в горсти воды. Пусть Аллах не даст этим низким людям никакой 
возможности.

Я хотел бы выразить свою благодарность всем чиновникам и 
уполномоченным, особенно нашему Президенту, которые руководят 
нашей страной. Ведется очень правильная внешняя политика.

Особенно «открытие пограничных ворот» было в высшей степени 
точным шагом. Пусть теперь ЕВРОПЕЙСКИЕ страны думают, что 
делать! 

Опять же, если мы посмотрим на Сирию, кажется, что соглашения, 
заключенные в АСТАНЕ и СОЧИ, в настоящее время не имеют силы. 
Может быть, границы будут пересмотрены. 

Важным моментом является то, что мы можем продемонстрировать 
решимость выдвинуть «все сильные тезисы», которые у нас есть, на 
30-километровой территории, которая будет называться «безопасной 
зоной», и при этом не исключать явления РКК /YPG из нашей 
повестки дня.

Я считаю, что ТУРЦИЯ будет победителем за счет такого поведения. 
Пусть никто не забывает, что есть РОДИНА и есть ПРЕДАТЕЛИ 
РОДИНЫ…

Да здравствует полностью независимая ТУРЦИЯ 

Долой врагов Турции…

İDRİS ORTAKAYA
ИДРИС ОРТАКАЯ

YAŞASIN TAM BAĞIMSIZ TÜRKİYE… ДА ЗДРАВСТВУЕТ ПОЛНОСТЬЮ 
НЕЗАВИСИМАЯ ТУРЦИЯ…
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установление мира, спокойствия и стабильности 
в регионе. В осуществлении этого мы полны 
решимости. Кроме всего того, успешно 
продолжаются Антитеррористическая операция, 
обеспечение безопасности границ и другие 
внутренние / международные мероприятия. 
Здесь я хотел бы еще раз подчеркнуть, по сей 
день мы никогда не оставляли кровь наших 
павших бойцов на земле и впредь не оставим. За 
последние два дня мы похоронили наших героев-
однополчан, которые погибли 27 февраля. По 
этому случаю, я еще раз прошу милости Аллаха 
ко всем павшим солдатам, которые отдали свои 
жизни ради независимости нашего государства 
и народа, и нашим героям-ветеранам, ушедшим 
в вечность, а также я выражаю свое уважение 
и благодарность нашим живым ветеранам, 
драгоценным семьям наших ветеранов и 
погибших солдат и нашему благородному 
и преданному народу. Нашим героям и 
товарищам по оружию, которые выполняют 
свои обязанности с великим героизмом и 
жертвенностью, вдохновленные любовью, 
доверием и молитвой нашего благородного 
народа в сложных погодных и земельных 
условиях, на суше, в море и в воздухе, дома и за 
границей, особенно в Идлибе, я желаю здоровья, 
благополучия без каких-либо происшествий и 
неприятностей, удачной и успешной службы».

нашей целью будут только солдаты 
режима и их элементы, атакующие 
наши войска».

Мы не считаем заявление 
приемлемым  
Акцентировав внимание на том, 
что международное общественное 
мнение разделяет аналогичные 
переживания с Турцией и 
призывает о необходимости 
полного соблюдения обязанностей, 
взятых в рамках Сочинского 
соглашения, министр Акар заявил 
следующее:

«Успешно продолжается 
операция «Весенний щит», которая была начата 
27 февраля в ответ на подлое нападение на 
турецких военных. На сегодняшний момент 
были обезврежены один БПЛА, 8 вертолетов, 
103 танка, 19 бронетранспортеров, 72 гаубицы, 
три системы ПВО, 56 бронированных машин, 
9 складов с боеприпасами и 2212 военных 
режима Башара Асада. Благодаря героизму и 
жертвенности наших солдат все наши действия 
успешны и продолжаются по плану. В то же 
время продолжаются наши переговоры с Россией. 
На нынешнем этапе мы требуем от России 
выполнения своих обязательств в качестве 
страны-гаранта. В этом контексте мы ожидаем 
от нее использования ее влияния на режим, 
чтобы остановить атаки режима и довести его 
до границ Сочинского соглашения. У нас нет 
ни намерения, ни цели противостоять России. 
Наше единственное намерение состоит в том, 
чтобы режим прекратил бойню. Таким образом, 
мы предотвратим и остановим радикализацию 
и миграцию. Открыто говоря, мы не считаем 
приемлемым такое заявление от страны-гаранта, 
как: «Мы не несем ответственности за атаки 
режима». Как страны-гаранты, мы должны 
приложить все усилия для выполнения всех 
требований Сочинского соглашения, при этом 
снижая напряженность в регионе».  

Министр Акар продолжил: 

«Все наши усилия, в первую очередь, 
направлены на обеспечение завершения огня, 
предотвращение миграции и прекращение 
кровопролития и тем самым скорейшее 

обстреляны нашими самолетами, БПЛА и 
наземными средствами огневой поддержки. 
В результате были обезврежены 5 вертолетов, 
23 танка, 10 бронемашин, 23 артиллерийских 
орудия и САУ, зенитно-ракетный комплекс 
SA-17, зенитный ракетно-пушечный комплекс 
SA-22, 5 грузовиков с боеприпасами, 3 склада с 
боеприпасами, 2 склада с материалами, здание 
штаба и 309 военнослужащих режима. Наши 
действия продолжаются по плану», - сказал 
министр Акар.

Пожелав милости Аллаха павшим солдатам, 
выразив соболезнования их скорбящим 
семьям, Вооруженным силам Турции и 
своему благородному народу, а также пожелав 
скорейшего выздоровления раненым, министр 
Акар заявил: «По сей день мы никогда не 
оставляли кровь наших павших бойцов на земле 
и впредь не оставим. Наши операции будут 
продолжаться до тех пор, пока кровавые руки, 
добравшиеся до наших солдат и угнетенных в 
регионе, не будут сломлены».  

Обеспечение постоянного прекращения огня и 
стабильности является нашей главной целью

Министр Акар подчеркнул важность 
гуманитарного аспекта деятельности, выходящей 
за рамки военной операции, и заявил следующее:

« Мы продолжаем нашу деятельность в Идлибе 
в соответствии со статьей 51 Конвенции ООН о 
праве на оборону, а также в рамках Аданинского, 
Астанинского и Сочинского соглашений, с целью 
обеспечить прекращение огня, предотвратить 
миграцию, положить конец гуманитарной драме 
в регионе, обеспечить безопасность наших 
войск, нашего народа и наших границ. В этом 
контексте мы выполняли все наши обязательства, 
вытекающие из взаимных соглашений в качестве 
стран-гарантов, и мы продолжаем их выполнять. 
В соответствии с Астанинским соглашением 
мы также удовлетворяем нашу потребность 
в присутствии наших войск на местах. 
Обеспечение постоянного прекращения огня и 
стабильности является нашей главной целью. 
Однако никто не должен сомневаться в том, что 
все нападения на наши войска, наблюдательные 
пункты и другие позиции в рамках законной 
самообороны получат наиболее жесткий и 
решительный ответ. В рамках законной обороны 

(Гражданская инициатива) Зелиха Соркунлу/ В 
сирийском Идлибе погибли 33 военнослужащих 
в результате воздушной атаки на турецких солдат 
со стороны режима Асада. 

После нападений на турецких военных в 
сирийском Идлибе политические партии провели 
срочное совещание. После известий о погибших 
политические партии один за другим сделали 
заявления. Неправительственные организации 
дали огромную реакцию, а жители 81 провинции 
вышли на улицы.

Пока продолжались дипломатические переговоры 
на высшем уровне под председательством 
президента Реджепа Тайипа Эрдогана, министр 
национальной обороны Хулуси Акар выступил с 
заявлениями о последних событиях в Сирии и, в 
частности, в Идлибе.

Важные заявления министра обороны Хулуси 
Акара

Министр национальной обороны Хулуси Акар 
вместе с командующим сухопутными войсками 
генералом Юмитом Дюндаром и командующим 
военно-воздушными силами генералом Хасаном 
Кючюкакюзом прибыли ночью на место 
тактического командования в нулевой точке 
границы в Хатае. 

Министр Акар, который до самого утра 
командовал операцией, проводимой наземными 
и воздушными средствами поддержки по 
целям режима в Идлибе, заявил: «Наши войска, 
находящиеся в Идлибе для обеспечения 
прекращения огня, предотвращения миграции 
и завершения гуманитарной трагедии в регионе, 
подверглись воздушной атаке. Погибли 33 наших 
героя, еще 32 наших героя получили ранения». 

«Эта атака была осуществлена несмотря на 
то, что пункты расположения наших войск 
ранее согласовывались с официальными 
представителями Российской Федерации. И 
даже после предупреждения, сделанного вслед 
за первым выстрелом, к сожалению, атака 
продолжалась. Даже машины скорой помощи 
были сбиты во время этих воздушных ударов. 
Я также хотел бы отметить, что во время этой 
атаки вокруг наших войск не было никаких 
вооруженных группировок. После этой коварной 
атаки более 200 целей режима были немедленно 

(Sivil İnisiyatif) Zeliha Sorkunlu/ Esed rejim 
güçlerinin Suriye’nin İdlib kentindeki Türk as-
kerlerine düzenlenen hava saldırısında 33 Meh-
metçik şehit olmuştu. 

Suriye’nin İdlib kentinde Türk askerine yönelik 
saldırılar sonrasında siyasi partiler olağanüstü 
toplandı. Şehit haberlerinin ardından siyasi par-
tilerden arka arkaya açıklamalar geldi. Sivil top-
lum örgütleri çok büyük tepki göstererek 81 ilde 
halk sokağa döküldü. 

Başkan Recep Tayyip Erdoğan başkanlığında üst 
düzeyde diplomatik görüşmeler devam ederken, 
Milli Savunma Bakanı Hulusi Akar Suriye ve 
İdlib’deki son gelişmeler hakkında açıklamalarda 
bulundu. 
 
Savunma Bakanı Hulusi Akar’dan Önemli 
Açıklamalar 

Millî Savunma Bakanı Hulusi Akar, beraberinde 
Kara Kuvvetleri Komutanı Orgeneral Ümit Dün-
dar ve Hava Kuvvetleri Komutanı Orgeneral Ha-
san Küçükakyüz ile geceyi Hatay’da, sınırın sıfır 
noktasındaki Taktik Komuta Yeri’nde geçirdi.

Sabahın ilk ışıklarına kadar İdlib’deki rejim he-
deflerine yönelik kara ve hava destek vasıtalarıyla 
gerçekleştirilen operasyonu sevk ve idare eden 
Bakan Akar,  “Ateşkesi sağlamak, göçü önlemek 
ve bölgede yaşanan insanlık dramını sona erdir-
mek üzere İdlib’de bulunan birliklerimiz alçakça 
bir hava saldırısına maruz kalmış, 33 kahraman 
silah arkadaşımız şehit olmuş, 32 kahraman silah 
arkadaşımız yaralanmıştır” diye konuştu. Bakan 
Akar, şunları söyledi:

“Birliklerimizin bulunduğu yerler önceden 
Rusya Federasyonu’nun sahadaki yetkilileri ile 
koordine edilmesine rağmen bu saldırı gerçek-
leştirilmiş, ilk atışa müteakip bir kez daha uyarı 
yapılmasına rağmen maalesef saldırı devam et-
miştir.  Bu hava saldırıları sırasında ambulanslar 
dahi vurulmuştur.  Ayrıca bu saldırı sırasında 
birliklerimizin etrafında hiçbir silahlı grubun da 

bulunmadığını burada belirtmek isterim.  Hain 
saldırı sonrasında uçak, SİHA ve kara ateş destek 
vasıtalarımızla derhal 200’den fazla rejim hedefi 
ağır şekilde ateş altına alınmıştır.  Bu atışlar so-
nucunda 5 helikopter, 23 tank, 10 zırhlı araç, 23 
çeşitli cins ve çapta top ve obüs, 5 mühimmat 
kamyonu, bir SA-17,  bir SA-22 hava savunma 
sistemi, 3 mühimmat deposu, 2 malzeme depo-
su, bir karargâh binası ve 309 rejim askeri etkisiz 
hale getirilmiştir. Atışlarımız ve faaliyetlerimiz 
planlandığı şekilde devam etmektedir.” 

Şehitlere rahmet, kederli ailelerine, TSK›ya ve 
asil millete başsağlığı, yaralı personele acil şifa 
dileyen Bakan Akar, «Bugüne kadar şehitlerimi-
zin kanını yerde bırakmadık, bundan sonra da 
bırakmayacağız. Operasyonlarımız Mehmetçiğe 
ve bölgedeki mazlumlara uzanan kanlı eller kırı-
lana kadar devam edecektir» diye konuştu.

Kalıcı Ateşkes Ve İstikrarın Sağlanması Asıl 
Amacımızdır

Askeri harekâtın ötesinde faaliyetlerin insani bo-
yutunun da büyük önem ifade ettiğine değinen 
Bakan Akar, şöyle konuştu:

“BM Sözleşmesinin 51’inci maddesinde yer alan 
meşru müdafaa hakkı ile Adana, Astana ve Soçi 
Mutabakatları çerçevesinde ateşkesi sağlamak, 
göçü önlemek, bölgede yaşanan insanlık dramını 
sona erdirerek, birliklerimizin, halkımızın ve 
hudutlarımızın güvenliğini sağlamak maksa-
dıyla İdlib’teki faaliyetlerimizi sürdürüyoruz. 
Bu çerçevede karşılıklı mutabakatlardan doğan 
tüm sorumluluklarımızı garantör ülke olarak 
yerine getirdik ve getirmeye devam ediyoruz. Bu 
doğrultuda Astana Mutabakatı’na uygun olarak 
alandaki birlik ihtiyacımızı da karşılamış bulu-
nuyoruz. Kalıcı ateşkes ve istikrarın sağlanması 
asıl amacımızdır. Ancak birliklerimize, Gözlem 
Noktalarımıza ve mevzilerimize yapılacak sal-
dırılara karşı meşru müdafaa kapsamında en 
şiddetli ve tereddütsüz karşılık verileceğinden 
kimsenin şüphesi olmasın. Meşru müdafaa kap-

samında hedefimiz sadece birliklerimize saldıran 
Rejim askerleri ve unsurları olacaktır.”

Açıklamayı Kabul Edilebilir Bulmuyoruz  
Uluslararası kamuoyunun Türkiye ile benzer 
endişeleri paylaştığını, Soçi Mutabakatı kapsa-
mındaki taahhütlerin eksiksiz yerine getirilmesi 
gerektiği çağrısında bulunduğuna dikkati çeken 
Bakan Akar, şunları kaydetti:

“27 Şubat’ta gerçekleştirilen menfur saldırıyı 
müteakip başlatılan Bahar Kalkanı Harekatı 
başarıyla sürdürülmektedir. Bugüne kadar; bir 
İHA, 8 Helikopter, 103 Tank, 19 zırhlı personel 
taşıyıcı, 72 Top/Obüs/ÇNRA, 3 hava savunma 
Sistemi, 15 Tanksavar/havan, 56 zırhlı araç, 9 
Mühimmat deposu ve 2 bin 212 Rejim askeri 
ve unsuru etkisiz hale getirilmiştir. Atışlarımız 
ve faaliyetlerimiz planlandığı şekilde, başarıyla, 
Mehmetçiğin kahramanlık ve fedakarlığıyla de-
vam etmektedir. Aynı zamanda Rusya ile görüş-
melerimiz sürdürülmektedir. Gelinen aşamada 
Rusya’dan beklentimiz, garantör ülke olarak 
taahhütlerini yerine getirmesi ve bu kapsamda 
Rejimin saldırılarını durdurması ve Soçi muta-
bakatı sınırlarına çekilmesi için Rejim üzerinde-
ki etkilerini kullanmalarıdır. Rusya’yla karşı kar-
şıya gelmek gibi ne niyetimiz ne maksadımız var. 
Bizim oradaki tek niyetimiz rejimin katliama son 
vermesi ve böylelikle radikalleşmenin ve göçün 
önlenmesi, durdurulmasıdır. Açıkça ifade etmek 
gerekirse, garantör ülke olarak ‘Rejimin yapacağı 
saldırılardan sorumlu değiliz’ gibi bir açıklamayı 
kabul edilebilir bulmuyoruz. Garantör ülkeler 
olarak gerilimin azaltılmasında mutabık kalın-
makla birlikte Soçi Mutabakatı’nın tüm şartla-
rının yerine getirilebilmesi için her türlü gayreti 
göstermeliyiz.» 

Bakan Akar, sözlerini şöyle sürdürdü:

“Tüm çabamız öncelikle; ateşkesin sağlanması, 
göçün önlenmesi ve akan kanın durdurulması 
ve bu suretle, bölgeye barış, huzur ve istikrarın 
bir an önce getirilmesidir. Bunda, bunu gerçek-

leştirmekte kararlıyız. Tüm bunların yanı sıra, 
Terörizmle Mücadele Harekatı, hudut güvenliği 
ve diğer yurt içi / yurt dışı faaliyetlerimiz de 
başarıyla devam etmektedir. Burada bir kez daha 
vurgulamak isterim ki bugüne kadar şehitlerimi-
zin kanını yerde bırakmadık, bundan sonra da 
bırakmayacağız. Bu vesileyle, 27 Şubat’ta şehit 
olan Kahraman silah arkadaşlarımızı defnetti-
ğimiz son iki günde, bir kez daha ülkemizin ve 
asil milletimizin egemenlik ve bağımsızlığı için 
canlarını feda eden tüm şehitlerimizi ve ebediye-
te intikal eden kahraman gazilerimizi rahmet ve 
minnetle yâd ediyor, hayatta olan gazilerimize, 
şehit ve gazilerimizin kıymetli ailelerine, asil 
ve vefakar milletimize saygı ve şükranlarımı 
sunuyorum. İdlib başta olmak üzere karada, 
denizde ve havada yurt içinde ve sınır ötesinde 
zorlu hava ve arazi koşullarında asil milletimizin 
sevgisi, güveni ve duasından aldığı ilhamla gö-
revlerini büyük bir kahramanlık ve fedakarlıkla 
yürüten kahraman silah ve mesai arkadaşlarıma 
da sağlık, esenlik içinde kazasız, belasız, hayırlı, 
başarılı görevler dilerim.»

SAVUNMA BAKANI AKAR; ŞEHİTLERİMİZİN KANINI YERDE 
BIRAKMADIK, BUNDAN SONRA DA BIRAKMAYACAĞIZ.

МИНИСТР ОБОРОНЫ АКАР: МЫ НИКОГДА НЕ ОСТАВЛЯЛИ КРОВЬ НАШИХ 
ПАВШИХ БОЙЦОВ НА ЗЕМЛЕ И ВПРЕДЬ НЕ ОСТАВИМ.
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меняться моментально, и по этой причине у нас 
могут возникнуть трудности даже с установлением 
связи между ними. Эта причина моментально может 
привести социальные, коммерческие и культурные 
отношения, ценностные суждения, мысли, политику 
и отношение отдельных лиц и учреждений к разным 
обстоятельствам. Проблема в здравоохранении, 
которая возникла в связи с вирусом, может стать 
огромной проблемой, которая меняет все и влияет 
на все страны мира и все сектора. В современном 
конкурентном мире прогресс, развитие, улучшение 
уровня процветания, благосостояния и мира 
становится все более и более трудным для всех 
людей и корпоративных организаций, в то же время 
так легко снижаются накопления и прибыль. Мы 
видим, что люди и государства, гражданами которых 
они являются, несмотря на различные взгляды на 
мир, понимание и формы управления,  не могут 
избежать совместного прожития многих проблем.

Принимая во внимание как статистическую 
информацию, которую мы упомянули, так и 
текущие проблемы, примеры которых мы привели, 
и реальность мира, с которой мы в настоящее 
время сталкиваемся, мы можем наблюдать, что 
люди и нации больше не имеют силы и гибкости, 
чтобы справляться не то, что бы с состоянием 
войны, а даже с распространением кризисных 
ситуаций, решения которых не так уж и сложны. 
Кроме того, война вовсе не означает ситуацию, 
где используется оружие, и ее пределы могут 
быть ограничены определенными предметами и 
областями. Как в случае с вирусом, состояние войны 
– это ситуация, которая включает в себя десятки 
отдельных кризисных фактов, таких как проблемы со 
здоровьем, вызванные широко распространенными 
инфекционными заболеваниями, еда, питание, 
жилье, инфраструктура, транспорт, связь, снижение 
благосостояния и уровня жизни, которые делают 
все менее необходимым, и обеспечение устойчивых 
условий жизни. Мы также знаем, что война и ее 
последствия оставляют глубокие следы на эмоциях, 
мышлении, духовном мире и психологии людей 
и государств. Мы также знаем случаи, когда из-за 
ущерба, нанесенного войной, страны принимали 
различные формы правления, хотя у них раньше не 
было таких планов и целей. Сегодня на примерах 
мы видим, что даже если война каким-то образом 
заканчивается и проходит множество лет, страны 
не могут найти общую точку в управлении и 
государстве. Эта ситуация может создать новую 
кризисную ситуацию и опасность войны, в которую 
еще вступили и другие государства. Состояние 
войны спустя годы может стать причиной другой 
войны.

gündemini etkileyebilmektedir. Aralarında bağlantı 
kurmakta bile zorlanabileceğimiz bir sebep ekonomik 
göstergeleri, hedefleri, beklentileri, öncelikleri biranda 
değiştirebilmektedir. Bu sebep sosyal, ticari, kültürel 
ilişkileri, değer yargılarını, kişi ve kurumların düşün-
ce, politika ve tutumlarını bir anda farklı bir noktaya 
ulaştırabilmektedir. Bir virüsle ortaya çıkan sağlık 
problemi dünyanın bütün ülkelerinin ve bütün sek-
törlerinin etkilendiği her şeyi değiştiren çok büyük bir 
sorun haline gelebilmektedir. Günümüzün rekabetçi 
dünyasında ilerlemek, gelişmek, refaha, zenginliğe, 
huzura seviye atlatmak, tüm bireyler ve tüzelkişiler 
için gittikçe zorlaşırken elde edilen birikim ve kaza-
nımlarda eksilme yaşamak bir o kadar kolaylaşmakta-
dır. Bireylerin ve vatandaşı oldukları devletlerin dünya 
görüşleri, yönetim anlayış ve şekilleri birbirinden ne 
kadar farklı olsa da birlikte aynı kaderi yaşamaktan 
kaçamadıklarını görüyoruz.

Gerek bahsettiğimiz istatistiki bilgiler, gerekse ör-
neklendirdiğimiz güncel sorunlar şu an yaşamakta 
olduğumuz dünya realitesi ile birlikte ele alındığında 
insanoğlunun ve ulusların bırakınız savaş halini, çözü-
mü çokta zor olmamalı diyebileceğimiz kriz hallerinin 
biraz yaygınlaşması durumunu bile kaldırabilecek 
dayanıklılık ve esnekliğe sahip olmadığını gözlemle-
yebiliriz. Kaldı ki savaş sadece silahların kullanıldığı 
ve sınırları belirli konu ve alanlarla tahdit edilebilir 
bir kavram değildir. Savaş hali virüs örneğinde olduğu 
gibi yaygın bulaşıcı hastalıkların yol açacağı sağlık 
sorunları, gıda, beslenme, barınma, altyapı, ulaşım, 
iletişim, her şeyde daha azı zorunlu kılan refah ve 
yaşam standartlarının eksilmesi, sürdürülebilir yaşam 
koşullarının sağlanması gibi onlarca ayrı kriz gerçeğini 
bünyesinde barındıran bir durumdur. Savaş ve son-
rasının bireylerin ve devletlerin duygu, düşünce, ruh 
dünyası ve psikolojisi üzerinde de derin etkiler bırak-
tığını da biliyoruz. Savaşta alınan hasara göre, önce-
sinde böyle bir plan ve hedefleri olmamakla birlikte 
ülkelerin farklı yönetim şekillerine büründüklerini de 
biliyoruz. Savaş bir şekilde sona erse bile savaşın top-
lamından çok daha uzun seneler geçmesine rağmen 
ortak bir yönetim ve devlet haline gelinemediğini gü-
nümüzde örnekleriyle yaşamaktayız. Bu durum daha 
başka devletlerin de içine girdiği başlı başına yeni bir 
kriz halini ve savaş tehlikesini doğurabilmektedir. Bir 
savaş hali, yıllar sonra başka bir savaş halinin sebebini 
oluşturabilmektedir.

в разных частях света с 1945 по 1990 годы, погибло 
более 20 миллионов человек, большинство которых 
были мирными жителями. Известно, что в ходе 
одной войны на 1 смерть солдата приходился 1 
мирный житель, погибший непосредственно от 
ранений,  и 15 мирных жителей, погибших от голода, 
жажды и инфекционных заболеваний. Сегодня в 
результате войны и региональных террористических 
актов каждый год умирают сотни тысяч людей. 
Более 80 стран по-прежнему сталкиваются со 
смертельными случаями и ранениями в результате 
войн и внутренних беспорядков. В современном 
мире террористические акты, которые можно 
рассматривать как некий экспорт конфликтов 
из стран, в которых идут войны, добавляют еще 
больше потерь. Из-за террористических актов с 
каждым годом увеличивается смертность. Более 
50 миллионов человек являются беженцами из-за 
войн и насилия. Эта цифра намного больше, чем 
число беженцев во время Второй мировой войны. 
Только за 20-21-ые вв. общий бюджет войн составил 
более 15 триллионов долларов. Совершенно 
очевидно, что нам будет сложно определить цифры, 
отображающие экономические затраты, которые 
будут получены, если к указанной сумме добавить 
косвенные затраты и бюджеты, выделенные 
странами на вооружение и оборону. Числа уже не 
могут описать ценность жизней погибших людей и 
их дел, которые они смогли бы осуществить, если 
бы были живы. Сокращения в сельском хозяйстве, 
промышленности, науке и искусстве, исчезновение 
огромного культурного наследия, нанесение ущерба 
природным ресурсам и другим живым существам 
– огромные потери, которые могут и не могут быть 
оценены с помощью денег – являются счетом войн. 

В тех случаях, когда в качестве решения или 
метода достижения решения, выходящего за рамки 
дипломатии, применяется война, то, что остается 
после нее стране, народу, окружающей среде и 
другим живым существам, похоже на завещание и 
плохую репутацию, оставленную обанкротившимся 
торговцем своим детям. Другими словами, влияние 
войны будет неизбежно продолжаться, и под ним 
окажутся даже те лица, которые не были включены 
в механизм принятия решений о начале войны, и 
последующие поколения. Получающийся пейзаж 
не ограничен потерей жизней и имущества. 
Помимо участников войны, прямо и косвенно 
будут затронуты и другие географические 
районы и отдельные лица в этой области. Сегодня 
человечество достигло той точки, когда сам мир уже 
мал для людей. Не говоря уже о состоянии войны, 
кризис в любой стране по любому вопросу может 
повлиять на мировую повестку дня. Экономические 
показатели, цели, ожидания и приоритеты могут 

Когда мы рассматриваем международные 
отношения государств, мы можем легко 

увидеть, что наиболее важным действительным 
языком является дипломатия. Государства - это 
организмы, живущие как индивидуумы, которые 
должны устанавливать и развивать экономические, 
социальные, культурные и человеческие отношения. 
Для осуществления всех этих процессов есть 
потребность в определенном способе коммуникации, 
и название этому языку - дипломатия. 
Использование этого языка коммуникации во 
времена кризиса сопряжено с трудностями, которые 
различаются в зависимости от степени кризиса. Есть 
ли необходимость терпеть эти трудности? История 
всегда была очень хорошим учителем, но не легко 
сказать одно и то же для физических и юридических 
организмов.

Понятия «индивидуум» и «государство» абсолютно 
точно не являются полностью идентичными, но и в 
то же время эти понятия не являются совершенно 
разными и независимыми друг от друга. Государство 
нельзя рассматривать как новый вид с совершенно 
другими чувствами, мыслями и действиями, 
возникающими при слиянии миллионов. Оно 
должно рассматриваться как отдельный предмет. 
Здесь следует подчеркнуть, что у государства, 
как и у отдельных людей, есть личность. Эта 
личность юридическая. Когда это рассматривается 
с точки зрения законов рождения, роста, развития 
и столкновения с концом, видно, что судьба 
физического и юридического лица имеет большое 
сходство, если не учитывать продолжительность 
жизни.

Давайте после краткого обсуждения причин 
использованных аргументов посмотрим, какой путь 
используется в случаях, когда язык дипломатии 
недостаточен для решения проблемы, оценим, и 
попытаемся понять его вклад в решение. Что такое 
ВОЙНА, которая является самой примитивной и 
самой современной повесткой дня, на последнем 
этапе которой все государства вынужденно приходят 
к консенсусу? Нет более поучительного пути для 
людей и поколений, которые пережили войну и 
сумели выжить. Однако для остальных людей в 
качестве поучительного урока мы можем взглянуть 
на примеры из истории, касающейся результатов 
войны.

Самая кровавая и величайшая война в истории 
человечества - Вторая мировая война. Существуют 
также особенные войны с использованием ядерного 
оружия. Это война, в ходе которой происходят 
масштабные геноциды. Напомним, что по крайней 
мере половина из жертв этих войн являются 
гражданскими лицами. В войнах, которые проходили 

En az yarıya yakınının sivil kişiler olduğunu hatırla-
talım. 1945 den 1990 lı yıllara kadar dünyanın değişik 
yerlerinde süren savaşlarda 20 milyondan fazla çoğun-
luğu sivil kişilerden oluşan ölümler gerçekleşmiştir. 
Bilinene göre bir savaşta 1 askerin ölümüne karşı 1 
sivil doğrudan ve 15 sivilse açlık, susuzluk, bulaşıcı 
hastalıklar gibi nedenlerle hayatını kaybetti. Günü-
müzde her yıl yüzbinlerce insan savaş ve bölgesel terör 
eylemleri nedeniyle hayatını kaybetmektedir. Halen 
80 den fazla ülkede savaş ve iç karışıklıklar nedeniyle 
ölümler ve yaralanmalar yaşanmaktadır. Günümüzün 
modern dünyasında savaş olan ülkelerin diğer ülkelere 
ihracatı olarak da görülebilecek terör eylemleri nede-
niyle yaşanan kayıplarda ilave olarak eklenebilir. Terör 
olayları nedeniyle ölümler her yıl artış göstermektedir. 
Savaşlar ve şiddet olayları nedeniyle 50 milyondan 
fazla insan mülteci durumundadır. Bu rakam 2. Dünya 
Savaşı yıllarındaki mülteci sayısından çok çok fazladır. 
Sadece 20-21. Yüzyıldaki savaşların maliyeti 15 tril-
yon dolardan fazladır. Bu rakama dolaylı maliyetler 
ve ülkelerin silah harcamaları ve savunmaya ayırdığı 
bütçelerde tespit edilip eklenirse ortaya çıkacak ekono-
mik maliyeti ifade edecek rakamları bulmakta zorla-
nacağımız çok açıktır. Kaybedilen insanların hayatının 
değerini ve yaşasalardı sunacakları katma değerlerini 
rakamlar zaten yazamaz. Tarım, sanayi, bilim ve sanat 
üretiminde yaşanan düşüşler, yok olan kültürel miras-
lar, zarar gören tabiat varlıkları ve diğer canlılar gibi 
parayla değer biçilen ve biçilemeyen çok büyük kayıp-
lar savaşların faturası olarak ortaya çıkmaktadır.

Diplomasi seçeneğinin ötesinde ve üzerinde bir çözüm 
yahut sonuca ulaşma yöntemi olarak uygulamaya ge-
çirildiği hallerde savaşın devletlere, bireylere, çevreye 
ve diğer canlılara bıraktığı miras basit bir benzetmeyle 
müflis tüccarın çocuklarına bıraktığı terekeden ve 
kötü şöhretten çok daha fazlasıdır. Yani hiçbir şekilde 
savaş haline geçişin karar mekanizmasında yer al-
mamış bireyler ve sonraki nesiller üzerinde de etkisi 
kaçınılmaz olarak devam edecektir. Ortaya çıkan 
manzara can ve mal da yaşanan eksilmeyle de sınırlı 
değildir. Savaşın tarafları bir yana doğrudan ve dolaylı 
olarak etki alanındaki diğer coğrafyalar ve bireyler de 
bundan nasibini almaktadır. Günümüzde insanlığın 
ulaştığı nokta itibarı ile dünyanın kendisi insanoğluna 
dar gelmektedir. Bırakınız savaş halini herhangi bir 
ülkede herhangi bir konuda yaşanan bir kriz dünyanın 

Devletlerin uluslararası ilişkilerini ele aldığımız 
zaman geçerli olan en önemli dilin diplomasi 

olduğunu kolaylıkla görebilmekteyiz. Devletler de 
bireyler gibi yaşayan, ekonomik, sosyal, kültürel, 
beşeri ilişkiler kurmak ve geliştirmek zorunda olan 
organizmalardır. Bütün bu süreçlerin gerçekleşme-
si için bireyler gibi kullanmak durumunda olduğu 
bir iletişim yöntemine ihtiyaç vardır ve bu dilin adı 
diplomasidir. Kriz zamanlarında bu iletişim dilini 
kullanmak krizin derecesine göre farklılık arz eden 
güçlükler barındırmaktadır. Bu güçlüklere tahammül 
etme gereksinimi var mıdır?. Tarih, her zaman çok iyi 
bir öğretmen olmuştur ancak öğrencileri olan gerçek 
ve tüzel organizmalar için aynı şeyi söylemek o kadar 
kolay görünmemektedir.

Birey ve devlet kavramları kesinlikle bire bir aynı 
şeyler değildirler fakat birbirinden tamamen farklı ve 
bağımsız kavramlar hiç değildirler. Devlet milyonların 
birleşmesiyle ortaya çıkan bambaşka duygu düşünce 
ve eylemleri olan yeni bir tür olarak görülemez. Ayrı 
bir konu olarak kaleme alınması gerekli olmakla bir-
likte burada vurgulanması gereken husus devletin de 
tıpkı bireyler gibi bir kişi ve kişiliği olduğudur. Bu 
bir kişilik tüzeldir. Yaşam ve tarih karşısında doğma, 
büyüme, gelişme ve bir sonla karşılaşma yasaları açı-
sından ele alındığında ise gerçek ve tüzel kişinin kade-
rinin, yaşam süresi dışında büyük benzerliklere sahip 
olduğu görülmektedir .

Kullanılan argümanlara ilişkin nedenlere kısaca yer ver-
dikten sonra diplomasi dilinin çözüme ulaştırmadığı, 
çözüm kabul edilmediği durumlarda hangi yola başvu-
rulduğuna ve bunun çözüm olup olmadığına birlikte 
bakalım ve çözüme katkısını anlamaya çalışalım. En son 
aşamada zorunlu (!) tabiri üzerinde bütün devletlerin 
ittifak ettiği, hem en ilkel hem en modern gündem olan 
, SAVAŞ nedir? Savaşın ne olduğunu yaşamış ve hayatta 
kalmayı başarmış insanlar ve nesiller için daha öğretici 
bir yol mümkün görünmemektedir. Ancak geri kalan 
insanoğlu için öğretici bir yol olarak savaşın sonuçlarına 
ilişkin tarihten örneklere bakabiliriz.

İnsanlık tarihinin en kanlı ve en büyük savaşı 2. 
Dünya Savaşı’dır. 1939-45 yılları arasında gerçekleşen 
savaşta elli milyon insanın öldüğü biliniyor. Nükleer 
silahların kullanıldığı bir savaş olma özelliği de vardır. 
Doğrudan büyük soykırımların yapıldığı bir savaştır. 

Hüseyin Mesut ALVER
Хусейин Месут АЛВЕР

BİR LİSAN OLARAK DİPLOMASİ

ДИПЛОМАТИЯ КАК ЯЗЫК



Şubat-Mart 2020
SİVİL İNİSİYATİF20

Yaralı kardeşlerimize şifalar temenni ediyo-
rum.

Şehitler hepimizindir, alınacak intikam hepi-
mizin namusuna emanettir.

Başımız sağolsun, vatan sağolsun, zalimlere, 
hainlere lanet olsun.”

 

Büyük Birlik Partisi (BBP): KAHRAMAN 
ORDUMUZUN YANINDA DURMAYA 
DEVAM EDECEĞİZ 

Büyük Birlik Partisi (BBP) Genel Başkanı 
Mustafa Destici, saldırıya ilişkin açıklama 
yaptı. “Kahraman Ordumuz meşruiyet sı-
nırları içinde bulunduğu İdlib’te bu akşam 
Rusya ve Suriye Rejimi ortak yapımı kahpe 
saldırıların hedefi olmuştur. Bu hain saldı-
rıların neticesinde şehitlerimiz ve yaralıları-
mız vardır. Bu mübarek gecede her şeyden 
önce şehitlerimize Allah’tan rahmet yara-
lılarımıza acil şifalar niyaz ediyoruz” diyen 
Destici şu ifadeleri kullandı:

“Devletimiz elbette tüm kurum ve kuruluş-
larımız ile birlikte vaziyet tespiti yapıp ge-
rekli tedbirleri alarak bir istikamet tayininde 
bulunacaktır. Bu doğrultuda Büyük Birlik 
Hareketi tüm mensuplarıyla birlikte ‘Devlet 
ve Millet’ dayanışmasının ve işbirliğinin her 
zamanki gibi en yüksek örneğini gösterecek-
tir. Böyle zor zamanlarda milli birliğimizi 
tesis etmek ve ortak bir duruş sergilemek 
her vatansever ve milletperver için bir zo-
runluluktur. Ümit ediyor ve diliyoruz ki; 
toplumumuzun tüm kesimleri bu doğrultu-
da hareket etmelidir ve edecektir. Hiç kimse 
bu süreçte keskin ayrışma ve kutuplaşma 
üretme milli birlik ve beraberlik ruhumuza 
aykırı tavır sergileme hatta ve hatta bu çizgi-
de ya da bu doğrultuda siyaset üretme heve-
sine düşmemelidir.”

Büyük Birlik Partisi olarak şuanda başkanlık 
divanı ve Merkez Karar Yönetim Kurulu 
(MKYK) üyeleri başta olmak üzere bütün 
yöneticileri ile görüşme halinde olduklarını 
belirten Destici, “Bugün Başkanlık Divanı-
mızı da toplayarak süreci ve gelişmeleri an 
ve an takip edip sonuna kadar devletimizin 
ve kahraman ordumuzun yanında durmaya 
devam edeceğiz. Rabbim Kahraman ordu-
muzun yar ve yardımcısı olsun. Onları Man-
sur ve muzaffer eylesin” vurgusunu yaptı.

PERİNÇEK: EMPERYALİST DEVLETLE-
Rİ SÜRECE DAVET ETMEK, YANGINA 
BENZİN DÖKMEKTEN BAŞKA BİR AN-
LAM TAŞIMIYOR

Vatan Partisi Genel Başkanı Doğu Perinçek, 
basın toplantısı düzenleyerek İdlib’teki geliş-
meler konusunda Vatan Partisi’nin siyasetini 
açıkladı.

Perinçek açıklamasında şunları kaydetti:

“Aziz ve fedakâr milletimize ve kahraman 
ordumuza başsağlığı diliyoruz. Devletçe ve 
milletçe yaşadığımız zorlukların bilincin-
deyiz. Ancak özellikle belirtmek gerekir ki, 
Türkiye olarak bu zorlukların üstesinden 
gelecek kuvvet kaynaklarına sahibiz. O 
nedenle başta Sayın Cumhurbaşkanımıza, 
devletimize, ordumuza ve milletimize güve-
niyoruz.

Yaşadığımız süreci özetlersek, milletimiz 
dolduruşa gelmemiş ve büyüklüğünü bir 
kez daha kanıtlamıştır. Ordumuz, kurmay 
birikimiyle davranmakta ve savaşta başarı 
ilkesinin gereklerini yapmaktadır.

Hükümetimiz, Türkiye’ye ve Cumhurbaş-
kanımız Tayyip Erdoğan’a kurulmuş olan 
tuzağın farkındadır ve düşmanı sevindirecek 
uygulamalardan sakınan dirayetli bir tutum 
içine girmiştir. Devlet aklı galip gelmektedir.

Nitekim İdlib’e kara ve hava operasyonu sü-
ratle icra edilmelidir.

Sınır kapılarının açılması da isabetli bir 
hamledir.

Gelişmelerin silahlı çatışmadan sıcak sava-
şa dönüşme konusu Türkiye’nin meselesi 
olmaktan artık çıkmış, kan döken rejim 
unsurlarının bulundukları her yerde ceza-
landırılmaları Türk tarihine ve maşeri vicda-
na karşı ertelenemez bir sorumluluk halini 
almıştır.

Sonunu hazırlayan şerefsiz Esad hain ve 
hunhar saldırılarının karşılığını en ağır 
şekilde almalı, Türk milletine silah çevirme-
nin, bomba atmanın sonuçlarına acı şekilde 
muhatap olmalıdır.

Milli güvenliğimizi temin maksadıyla 
bulunduğumuz alanlarda karşımıza kim 
çıkarsa çıksın doğduğuna pişman edilmeli, 
bunun gereği can pahasına yapılmalıdır.

Bugünkü oldukça hassas ve nazik dönem-
de, siyasi polemiklerle oyalanmak, ahlaken 
sorunlu tartışmalarla meşgul olmak vatan-
severlikle, Türkiye sevgisiyle asla tavzih ve 
tevil edilemeyecektir.

Gün bir olma, beraber olma, birlikte aynı 
cephede, aynı şuur ve ruhta buluşma günü-
dür.

Kimin hangi siyaset anlayışının, hangi fikri 
ve ideolojik akımın mensubu olduğunun bir 
önemi elbette kalmamıştır.

‘Önce ülkem ve milletim, sonra partim ve 
ben’ ilkesinde cesaretle kucaklaşmak mühim 
ve müessir bir zorunluluktur.

Bütün Türk vatandaşlarının seferberlik ru-
huyla yeni bir Milli Mücadele ortak payda-
sında kenetlenmeleri mukadderatımıza isti-
kamet çizecek istiklal ve istikbal meselesidir.

Esad ya pişman olup teslim bayrağını çe-
kecek ya da bombaladığı topraklar ona ve 
çetesine mezar olacaktır.

Ayrıca Türkiye bir NATO müttefikidir.

Yapılan saldırılar aynı zamanda bütün 
NATO üyelerine yapılmıştır.

İçinden geçtiğimiz süreç herkes ve NATO üye-
si her ülke için samimiyet ve iyi niyet testidir.

Türkiye şehitlerini sahip çıkarak dökülen 
kanları yerde bırakmayacaktır.

Muzaffer Türk milleti, Allah’ın izniyle me-
laneti devirecek, hainleri yerle yeksan ede-
cektir.

Milliyetçi Hareket Partisi Türkiye’nin ege-
menlik haklarının muhafazasıyla birlikte 
güvenlik ihtiyaçlarının fedakarlıkla karşıla-
nacağına inanmakta, hükümete ve kahra-
man Türk Silahlı Kuvvetlerine sonuna kadar 
güvenmektedir.

Biriz, diriyiz, hep birlikte güçlüyüz, aşılmaz 
son kaleyiz.

Yılgınlık yoktur, umutsuzluk yoktur, taviz ve 
teslimiyet söz konusu bile edilemeyecektir.

Aziz şehitlerimize Allah’tan rahmetler dili-
yorum.

şunları söyledi:

“TBMM’de kapalı oturum olması faydalı.”

“Cumhurbaşkanı’yla görüşme yaptım, ben 
aradım sadece bilgi aldım. Paylaşmam doğ-
ru olmaz.”

“Bilgilerimizi birleştirip bir toplantı yapaca-
ğız. Milletimizin başı sağ olsun. Hala orada 
bulunan Mehmetçiğimizin ayağına taş değ-
mesin, şehitlerimizin mekanı cennet, inşal-
lah Peygamber efendimize komşu olsunlar.”

Akşener, İdlib saldırısı nedeniyle Balıkesir 
ziyaretini yarıda kesip Ankara’ya dönmüştü.

BİR AÇIKLAMA DA MHP LİDERİ DEV-
LET BAHÇELİ’DEN

Milliyetçi Hareket Partisi Genel Başka-
nı Devlet Bahçeli de bir açıklama yapa-
rak, “Milliyetçi Hareket Partisi, hükümetin 
alacağı siyasi ve askeri her karar, her uygu-
lama, her tasarrufun bedeli ne olursa olsun 
yanında duracak, destekçisi olacaktır. Düş-
man görüldüğü yerde ezilmelidir. Nitekim 
İdlib’e kara ve hava operasyonu süratle icra 
edilmelidir. Sınır kapılarının açılması da 
isabetli bir hamledir” dedi.

MHP Lideri Bahçeli’nin açıklaması şu şe-
kilde:

“Türkiye Cumhuriyeti Devleti 27 Şubat 
2020’de İdlib kırsalında, katil Esad unsurla-
rıyla zalim işbirlikçileri tarafından alenen ve 
alçak bir hava saldırısına maruz kalmıştır.

Allah korkusu taşımayan, insan sevgisi ta-
nımayan caniler Regaib Kandilimizi kana 
bulamışlardır.

Derinleşen İdlib krizi milli bekamızı en üst 
düzeyde tehdit eden bir hüviyete bürünmüş-
tür.

İdlib’de vuku bulan hunhar saldırıda 33 kah-
ramanımız şehit olmuş, 32 kahramanımız 
da yaralanmıştır.

Elbette acımız çok büyüktür.

Bundan sonra hiçbir bahanenin, hiçbir sö-
zün itibarı, iradesi ve inandırıcılığı kalma-
mış, bütün ezberler bitmiş ve tükenmiştir.

Rusya Federasyonu bizim tarafımızdan ma-
lum olan menfur ve meşum yüzünü bir kez 
daha göstermiş, Türkiye’ye karşı beslediği 
gizli husumeti açıkça ifşa etmiştir.

Katil Esad cinayet ve rezaletleriyle resmen 
düşman kampa yerleşmiş, nefretin ve şidde-
tin yegane failine dönüşmüştür.

Milliyetçi Hareket Partisi Türkiye 
Cumhuriyeti’nin her türlü askeri müdahale 
hakkını ve mücadele kararını haklı ve meşru 
görmektedir.

Suriye hava sahasının Rusya tarafından 
açılıp açılmaması hükmünü tümden kaybet-
miş, artık güç ve zor kullanmak kaçınılmaz 
bir mecburiyet haline gelmiştir.

Milliyetçi Hareket Partisi, hükümetin alaca-
ğı siyasi ve askeri her karar, her uygulama, 
her tasarrufun bedeli ne olursa olsun yanın-
da duracak, destekçisi olacaktır.

Düşman görüldüğü yerde ezilmelidir.

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/  Suriye’nin İdlib kentinde Türk 

askerine yönelik saldırılar sonrasında siyasi 
partiler olağanüstü toplandı. Şehit haberleri-
nin ardından siyasi partilerden arka arkaya 
açıklamalar geldi.

CHP OLAĞANÜSTÜ TOPLANDI

CHP Genel Başkanı Kemal Kılıçdaroğlu 
da partisinin Merkez Yürütme Kurulu’nu 
(MYK) olağanüstü toplantıya çağırdı. CHP 
MYK’da İdlib›ten gelen saldırı ve şehit ha-
berleri ele alındı.

MYK sürerken Parti Sözcüsü Faik Öztrak 
kısa bir açıklama yaptı. Öztrak, Türkiye Bü-
yük Millet Meclisi’ni kapalı oturum yapma-
ya çağırdı.

Öztrak’ın açıklamaları şöyle:

TBMM’NİN OLAĞANÜSTÜ TOPLAN-
MAMASI DÜŞÜNÜLEMEZ

CHP Genel Başkan Yardımcısı ve Parti Söz-
cüsü Faik Öztrak, bugün MYK sonrasında 
CHP Genel Merkezi’nde düzenlediği basın 
toplantısında şunları söyledi:

Dün yılın en kısa, ayın en uzun gecesini 
yaşadık. Kalplerimizi Ramazan ayına ha-
zırlandığımız mübarek bir gecede, başta 
şehitlerimizin aileleri olmak üzere, milleti-
mizin ocağına ateş düştü. İdlib’te 33 Meh-
metçiğimiz şehit oldu, 32 askerimiz de ya-
ralandı. Allah’tan şehitlerimize bir kez daha 
rahmet diliyoruz. Yaralı askerlerimize acil 
şifa, şehitlerimizin ailelerine, Türk Silahlı 
Kuvvetleri’ne, milletimize sabır ve başsağlığı 
diliyoruz. Kayıplarımız büyük, acımız ise 
tarifsizdir.

TÜRK ORDUSU, MECLİS’İN ORDUSU-
DUR

Bu toplantı çağrımız, Anayasamızdaki ge-
rekçelere dayanmaktadır. Bu, birlik ve bü-
tünlük içinde, yaşanan çok sıkıntılı süreci 
aşma gayretidir.  Öncelikle, Türk ordusu, 
Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin ordusudur. 
Anayasamıza göre Başkomutanlık, Türkiye 
Büyük Millet Meclisi’nin manevi varlığından 
ayrılmaz bir bütündür. Onlarca şehidi var-
ken, TBMM’nin buna sessiz kalarak, hızla 
olağanüstü toplanmaması düşünülemez.

ATANMIŞ BAKAN DEĞİL, SEÇİLMİŞ 
SAYIN ERDOĞAN BİLGİ VERMELİ

İkinci olarak, Anayasamıza göre milli gü-
venliğin sağlanması ve Silahlı Kuvvetlerin 
yurt savunmasına hazırlanmasından, Tür-
kiye Büyük Millet Meclisi’ne karşı Cum-
hurbaşkanı sorumludur. Ulusumuzu derin 
bir üzüntüye boğan bu meselede, TBMM’yi 
bilgilendirme görevinin, atanmış bakanlar 
yerine, seçilmiş Sayın Erdoğan tarafından 
yapılması Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin 
manevi şahsiyetine saygının gereğidir. Bu, 
aynı zamanda Anayasa’nın 104. ve 117. 
maddelerinin de emridir.

MERAL AKŞENER DE “KAPALI OTU-
RUM” DEDİ

İYİ Parti Genel Başkanı Meral Akşener 
İdlib›deki TSK’ya yönelik saldırı sonrası 
açıklamalarda bulundu.

Akşener düzenlediği basın toplantısında 

İDLİB’TEKİ SALDIRININ ARDINDAN, SİYASİ PARTİLERDEN 
ARKA ARKAYA AÇIKLAMALAR GELDİ…
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до последнего доверяет правительству и 
героическим Вооруженным силам Турции. 
Мы едины, живы, сильны вместе, мы - 
непреодолимая цель. Об обидах, отчаянии, 
компромиссах и подчинении не может 
быть и речи.

Я желаю нашим погибшим солдатам 
милости Аллаха. Скорейшего исцеления 
нашим раненым братьям. Месть, которую 
нужно взять, доверена чести всех нас. 
Соболезнования нам, нашей родине. Да 
будут прокляты предатели».

Партия великого единства (BBP): МЫ 
ПРОДОЛЖИМ СТОЯТЬ РЯДОМ С 
НАШЕЙ ГЕРОИЧЕСКОЙ АРМИЕЙ 

Председатель Партии великого единства 
(BBP) Мустафа Дестиджи сделал 
заявление касательно нападения. «Сегодня 
вечером наша героическая армия, которая 
находится в Идлибе в рамках закона, стала 
объектом подлой совместной атаки России 
и сирийского режима. В результате этих 
коварных нападений у нас есть погибшие 
и раненые. В эту благословенную ночь, 
прежде всего, мы желаем нашим погибшим 
милости Аллаха, а нашим раненым 
скорейшего выздоровления», - сказал 
Дестиджи. Он также заявил:

« Наше государство, конечно же, 
определит наше направление вместе 
со всеми нашими учреждениями и 
организациями, приняв необходимые 
меры предосторожности. В этом контексте 
Партия великого единства со всеми своими 
членами продемонстрирует наивысший 
пример солидарности и сотрудничества 
«государства и нации». В такое трудное 
время для каждого патриота и гражданина 
является долгом установить наше 
национальное единство и занять общую 
позицию. Мы надеемся и желаем, чтобы 
все слои нашего общества действовали 
соответственно с этим. В данном процессе 
никто не должен поддаваться энтузиазму 
резкого разделения и поляризации, 
действовать против нашего духа 
национального единства и солидарности 
и даже создавать политику в этом 
направлении».

Отметив, что Партия великого 
единства ведет переговоры со всеми 
руководителями, Дестиджи заявил: 
«Сегодня, собрав наш Председательский 
совет, мы будем следить за процессом и 
развитием событий и продолжать до конца 
поддерживать наше государство и нашу 
героическую армию. Да поможет Аллах 
нашей армии и сделает ее победителем».

ПЕРИНЧЕК: ПРИГЛАШЕНИЕ 
ИМПЕРИАЛИСТИЧЕСКИХ 
ГОСУДАРСТВ К ПРОЦЕССУ 
ОЗНАЧАЕТ НЕ ЧТО ИНОЕ, КАК 
ПОДЛИВАНИЕ БЕНЗИНА В ОГОНЬ.

Председатель партии «Vatan» Догу 
Перинчек организовал пресс-конференцию 
и рассказал об отношении партии «Vatan» 
к событиям в Идлибе.

В своем заявлении Перинчек отметил:

«Мы выражаем наши соболезнования 
нашей святой и преданной нации и 
нашей героической армии. Мы знаем о 
трудностях, с которыми столкнулось наше 
государство и наш народ. Тем не менее, 
следует отметить, что Турция имеет все 
ресурсы, чтобы преодолеть эти трудности. 
Поэтому мы в первую очередь полагаемся 
на нашего президента, государство, армию 
и нацию.

В этом процессе наш народ еще раз 
подтвердил свое величие. Наша армия 
выполняет принцип успеха на войне.

Наше правительство осознает ловушку, 
которая была подготовлена для Турции 
и нашего президента Реджепа Тайипа 
Эрдогана, и вступило в консервативную 
позицию, которая избегает практики, 
которая будет радовать врага. 
Государственный разум преобладает».

тайную враждебность по отношению к 
Турции. Убийца Асад своим бесчестием 
и убийствами формально оказался 
во вражеском лагере и превратился в 
единственного виновника ненависти и 
насилия. 

Партия националистического движения 
считает правильными и законными 
права Турецкой Республики на 
всевозможную военную интервенцию 
и ее решение на борьбу. Наша партия 
будет поддерживать все политические и 
военные решения правительства, чего бы 
это не стоило. Враг должен быть сокрушен 
там, где был замечен. Поэтому в Идлибе 
срочно должны быть проведены наземные 
и воздушные операции. Открытие 
пограничных ворот тоже является 
хорошим ходом. 

То, что вооруженные конфликты 
перерастают в горячую войну, перестало 
быть вопросом, касающимся только 
Турции. Наказание элементов режима, 
которые проливают кровь повсюду, стало 
неотложной обязанностью перед турецкой 
историей и ее совестью. Бесчестный Асад, 
который сам себе подготовил конец, 
должен получить самый жесткий ответ на 
свои коварные и жестокие атаки и должен 
горько поплатиться за бомбардировки и 
обращения оружия на турецкий народ. 
Независимо от того, кто столкнется с 
нами в тех районах, где мы находимся 
для обеспечения нашей национальной 
безопасности, он должен пожалеть о том, 
что он родился, и если необходимо, это 
должно быть сделано даже ценой жизни.

В нынешнем очень чувствительном и 
сложном периоде отвлечение внимания 
политической полемикой и занятие 
морально проблемными дискуссиями не 
будет интерпретироваться как патриотизм 
и любовь к Турции. Настал день, когда 
нужно быть одним целым, быть вместе, 
быть едиными на одном фронте, в одном 
сознании и душе. Конечно, уже не имеет 
значения, у кого какое политическое 
понимание, какая идея и идеологическое 
движение. Важной необходимостью 
стало мужественное объединение 
вокруг принципа «Сначала моя страна 
и нация, а потом уже я и моя партия». 
Интеграция всех граждан Турции в новый 
знаменатель национальной борьбы с духом 
мобилизации - это вопрос независимости 
и будущего, которое будет определять 
нашу судьбу. Асад либо пожалеет и 
покажет белый флаг, либо земли, которые 
он бомбил, станут могилой для него и его 
банды. 

Кроме того, Турция является союзником 
НАТО. Поэтому эти атаки были также 
совершены на всех членов НАТО. Процесс, 
который мы проходим, является проверкой 
искренности и доброй воли для всех и 
каждой страны-члена НАТО. Турция не 
оставит кровь своих погибших солдат 
на земле. С разрешения Аллаха турецкий 
народ свергнет это зло и уничтожит 
предателей.

Партия националистического движения 
верит, что защита суверенных прав 
Турции и потребность в безопасности 
осуществятся с самопожертвованием, и 

нашему народу глубокую печаль, задача 
информирования ВНСТ лежит не на 
назначенных министрах, а на избранном 
г-не Эрдогане, что является долгом 
уважения к моральной целостности 
Великого Национального Собрания 
Турции. Это также порядок статей 104 и 
117 Конституции.

МЕРАЛ АКШЕНЕР ТАКЖЕ СДЕЛАЛА 
ЗАЯВЛЕНИЕ О «ЗАКРЫТОЙ СЕССИИ» 

Председатель партии «IYI» Мерал Акшенер 
также сделала заявление после нападения 
на Вооруженные силы Турции.

Акшенер во время пресс-конференции 
заявила:

«Проведение закрытого заседания в ВНСТ 
будет полезным».

«Я переговорила с президентом, я 
позвонила, чтобы просто получить 
информацию. Будет неправильным, если я 
поделюсь деталями».

«Мы соберем всю информацию и проведем 
собрание. Соболезнования нашему народу. 
Пусть наши солдаты, которые все еще 
находятся там, не столкнуться больше 
с трудностями. Пусть все погибшие 
попадут в рай. Дай Аллах, они станут 
соседями нашего Пророка».

Акшенер прервала свой визит в 
Балыкесир в связи с атакой в Идлибе и 
вернулась в Анкару.

ЕЩЕ ОДНО ЗАЯВЛЕНИЕ ОТ ЛИДЕРА 
MHP ДЕВЛЕТА БАХЧЕЛИ

Председатель Партии национального 
движения (MHP) Турции Девлет Бахчели 
также сделал заявление и сказал: «Партия 
националистического движения будет 
поддерживать все политические и военные 
решения правительства, чего бы это 
не стоило. Враг должен быть сокрушен 
там, где был замечен. Поэтому в Идлибе 
срочно должны быть проведены наземные 
и воздушные операции. Открытие 
пограничных ворот тоже является 
хорошим ходом».  

Лидер MHP Бахчели сделал следующее 
заявление:

«27 февраля 2020 года в пригороде 
Идлиба Турецкая Республика была 
подвергнута публичному и низкому 
воздушному нападению со стороны 
режима убийцы Асада и его жестоких 
союзников. Негодяи, которые не боятся 
Аллаха и не знают человеческой любви, 
пролили кровь в священный день 
Регаиб Кандиль. Углубившийся кризис 
в Идлибе приобрел значение, которое 
сильно угрожает нашей национальной 
устойчивости. 

В ходе жестокой атаки, произошедшей в 
Идлибе, погибло 33 наших героя, а еще 
32 солдата получили ранения. Конечно, 
наша боль огромна. После этого ни 
у каких оправданий и обещаний не 
осталось ни репутации, ни воли, ни 
доверия, все уже закончено и исчерпано. 
Российская Федерация еще раз показала 
свое отвратительное и зловещее лицо, 
которое уже знакомо нам, и раскрыла свою 

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/  Политические 

партии провели срочные собрания после 
нападений на турецких солдат в сирийском 
Идлибе. После известий о погибших 
политические партии одна за другой 
сделали заявления.

ЧРЕЗВЫЧАЙНОЕ СОБРАНИЕ CHP 

Председатель Народно-республиканской 
партии (CHP) Кемаль Кылычдароглу 
созвал Центральный исполнительный 
комитет своей партии (MYK) на 
внеочередное заседание.  В Центральном 
исполнительном комитете CHP 
обсуждались новости об атаке и смертях, 
поступающие из Идлиба.

Во время заседания официальный 
представитель партии Фаик Озтрак 
сделал краткое заявление. Озтрак призвал 
Великое Национальное Собрание Турции 
провести закрытое заседание.

Заявления Озтрака:

ВНСТ НЕОБХОДИМО ПРОВЕСТИ 
СРОЧНОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Заместитель председателя и официальный 
представитель партии CHP Фаик 
Озтрак после собрания Центрального 
исполнительного комитета организовал 
в головном офисе своей партии пресс-
конференцию и заявил следующее:

«Вчера мы пережили самую короткую 
ночь года и самую длинную ночь месяца. 
В благословенную ночь, когда мы готовим 
наши сердца к месяцу Рамадан, вспыхнул 
огонь в очагах нашего народа, особенно в 
семьях погибших солдат. В Идлибе погибли 
33 наших солдата и 32 солдата получили 
ранения. Мы еще раз желаем погибшим 
милости Аллаха. Мы желаем скорейшего 
выздоровления нашим раненым солдатам, 
а семьям погибших, Вооруженным силам 
Турции и нашему народу выражаем 
соболезнования. Наши потери велики, а 
наша боль неописуема».

ТУРЕЦКАЯ АРМИЯ - ЭТО АРМИЯ 
ПАРЛАМЕНТА

Наш призыв в рамках этой встречи 
основан на принципах нашей 
Конституции. Это попытка в единстве и 
целостности преодолеть очень сложный 
процесс. Во-первых, турецкая армия - это 
армия Великого Национального Собрания 
Турции. Согласно нашей Конституции, 
Главнокомандование –  это неотделимое 
целое духовного существования Великого 
Национального Собрания Турции. 
Немыслимо, чтобы Великое Национальное 
Собрание Турции, несмотря на гибель 
десятков солдат, бездействовало и не 
провело срочное заседание.

НЕ НАЗНАЧЕННЫЙ МИНИСТР, А 
ОТБРАННЫЙ Г-Н ЭРДОГАН ДОЛЖЕН 
ДАТЬ ИНФОРМАЦИЮ

Во-вторых, ответственность перед 
Великим Национальным Собранием 
Турции за обеспечение национальной 
безопасности в соответствии с нашей 
Конституцией и подготовку Вооруженных 
Сил к защите родины несет президент. 
В этом вопросе, который принес 

ПОСЛЕ НАПАДЕНИЯ В ИДЛИБЕ ПОЛИТИЧЕСКИЕ 
ПАРТИИ ОДНА ЗА ДРУГОЙ СДЕЛАЛИ ЗАЯВЛЕНИЯ… 
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kendi köklerini araması oradan ilham 
alması gerekiyormuş.

Bu sorunuzun cevabını şöyle cevaplamak 
isterim; sivil inisiyatif olarak bizim bakış 
açımız bütün dünyadaki insanlık alemi 
Adem ile Havva’nın çocuklarıdır bu se-
beple bizler misyonumuzda olduğu gibi 
insanı yaşat ki, devlet yaşasın anlayışından 
ötürü dolayısıyla tüm dünyadaki insanları 
bizim insan kardeşimiz olarak görürüz. 

Başkent platformu olarak bizler dünyadaki 
insanların farklı fikir ve düşüncelere sahip 
olmalarını zenginlik olarak görüyoruz. 
İnançlarımız, renklerimiz, fikirlerimiz, 
genetik yapılarımız, ırklarımız, coğrafyala-
rımız farklı olsa da hepimiz insanız. Bizler 
evrensel hukuka saygılı olduğumuz gibi 
beraberinde tüm inançlara da saygılı bir 
kuruluşuz.

Bizler böyle düşünürken; demokrasi insan 
haklarından dem vuran, evrensel hukuk-
tan bahseden gelişmiş toplumlar diye 
adlandırdığımız gücü elinde bulunduran 
ülkeler dünyaya kan ve gözyaşından başka 
bir şey vermediğini maalesef göremiyoruz.

Dikkat ederseniz bu emperyalist ülkeler 
demokrasi insan hakları diye geldikleri ve 
sonra işgalci olarak kaldıkları ülkelerde 
o bölgelerde ne yapıtlarına hep beraber 
iyi görmekteyiz. Kadınların, yaşlıların, 
çocukların nasıl katlettiklerini bu masum 
insanların hatta tecavüze uğradıklarını iyi 
biliyoruz. Hasılı girdikleri ülkede bölgede 
sadece petrol, doğalgaz, altın, elmas almı-
yorlar! Girdikleri ülkeleri kan ve gözyaşına 
nasıl boğduğunu görebiliyoruz. Başka bir 
şey göremezsiniz. 

Tüm dünya iyi biliyor ki, Osmanlı yöneti-
mi Anadolu’da barış, Balkanlar’da huzur, 
Orta Doğu’da istikrarın hakim olduğu, 
insanlığa saygı ile sevginin harmanlandığı 
kutlu bir dönem yaşatmıştır..

Atalarımız at üstünde bizlere tarihe altın 
harflerle yazılan bu dünyada paha biçil-
mez bir miras bırakarak göçüp gitmişler-
dir ancak tarihe iz bırakarak ölümsüzleş-
mişlerdir.

Türk Dünyası olarak bizler, ecdadımı-
zın tüm insanlığa miras olarak bırakmış 
olduğu insanı yaşat ki, devlet yaşasın  
beraberinde vakıf anlayışını akıl, gönül, 
heyecan üçlüsünü ile bir an evvel lobi faa-
liyetlerimizle taçlandırmamız gerektiğini 
böylece dünyada barış ve kardeşliği katkı 
sağlamamız hatta kan ve gözyaşlarına dur 
diyeceğimize inanıyorum dedi. 

himizden aldığımız ışık ve ilham doğrul-
tusunda uluslararası hukuka uygun insan 
haklarına saygılı barışçıl bir anlayışla içe-
risinde faaliyetlerimizi yürütüyoruz.

Türk Dünyasının sosyal, ekonomik, kül-
türel, siyasal anlamda özgürlüğüne kavuşa 
bilmesi için önerim; kültürel ticari siyasi 
faaliyetler yürüten çeşitli sivil toplum ku-
ruluşlarının bir araya gelerek birbirlerine 
destek olmalılar. Ortak akılda buluşarak 
birbirinden beslenmeli ve birbirlerine 
destek vermeleri gerekiyor. Böylece siyasi, 
kültürel faaliyetler, ticari faaliyetler ile sen-
tezlenir ise yani taçlandırılırsa bu faaliyet-
ler kalıcı hale getirilmiş olur. 

Dolayısı ile bugünkü Türkiye ve Türk 
Dünyasında bulunan bu gaye ve amaçla 
yola çıkmış olan sivil toplum kuruluşları-
nın her şeyden önemlisi günlük politize 
olmuş siyasi anlayıştan bağımsız tarihsel 
misyonundan almış olduğu ışık ve ilham 
doğrultusunda bir araya gelerek organize 
olmak mecburiyetleri var. 

Türk Dünyasındaki sivil toplum kuruluş-
ları işadamlarımız siyaset adamlarımız 
akademisyenlerimiz gazetecilerimiz ve 
toplumun diğer katmanları da taşın altına 
elini koyarak tarihi mirasımıza sahip çık-
maları bekliyorum. Bu kuruluşlar inisiya-
tif almalı her şeyi devletten hükümetten 
beklememeli diye düşünüyorum.. 

Türk birliğine giden bu kutlu yolda bizler 
her şeyi Devleti yöneten Cumhurbaşkan-
larından Başbakanlardan Bakanlardan 
siyasi partilerden beklememiz haksız-
lık olur. Onlara bu ağır yükü tek başına 
omuzlarına alıp uluslararası Arena’da 
hedefe ulaştırmasını beklemekte haksızlık 
olur hatta biraz güç olur. Dolayısıyla o 
yükü hafifletmek sivil toplum kuruluş-
larına işadamlarına siyaset adamlarına 
akademisyenlere gazetecilerimize ve top-
lumun diğer katmanlarına gönül tellerini 
oraya ortaya koyacak koca yürekli insanlar 
inisiyatif alarak katkı sağlayacaklarına ina-
nıyorum. 

Türk Asrı kanalından Abdrasul Isakov, 
Sizin dediğiniz gibi Türk Cumhuriyet-
lerinde Bu sivil kuruluşunun batıda 
ABD’den değil kendi köklerinden bes-
lenmesi oradaki yönetiminde İş dünya-
sının da onlara sahip çıkması ve sizin de 
sürekli dile getirdiğiniz gibi İnsanı yaşat 
ki devlet yaşasın felsefesinin bir konuda 
yerleştirilmesi gerektiğini anlıyoruz. Bu 
bağlamda Türk Cumhuriyetleri demek ki 
bu sivil toplum dediği zaman Batı’yı değil 

nasıl koruduklarını be-
raberinde başka ülkeleri 
siyasi, ticari, sosyal an-
lamda etkileyerek kendi 
ülkelerinin çıkarını ko-
rumak, dünyayı yeniden 
şekillendirecek etki ile 
adeta dünyanın  kaderini 
belirleme noktasında  
nasıl etkin rol aldıklarını 
göstermekte mümkün..

Türkiye’de  ve Türk Ak-
raba toplulukları için-
de elbette siyasi ticari 
kültürel alanlarda çok 
güzel çok kıymetli sivil 
toplum faaliyetleri var. Ancak bu kuruluş-
lar birbirlerinden habersiz amatör ruhla 
faaliyet yürütürken organize olamadık-
ları için ne Türkiye’de ne Kırgızistan’da 
ne Kazakistan’da ne Özbekistan’da ne 
Azerbaycan’da arzu ettiğimiz seviyede. 
Türk dünyası da maalesef şu anda arzu 
ettiğimiz pozisyonda ve noktada değiller. 
Türk Akraba toplulukları olarak bizler bi-
raz önce özetle izah ettiğim gibi sivil top-
lum faaliyetlerinde hak ettiğimiz noktada 
olduğumuzu düşünmüyorum. 

Türk Asrı kanalından Abdrasul Isakov, 
bu noktada geleceğe dönük Türk dünyası-
nın sivil ayağının neler yapması gerekir? 
Çünkü diyoruz ki bazı diasporalar Dün-
ya siyasetine damgasını vuruyor. Kendi 
milletinin kendi Devleti›nin ön plana 
çıkmasının onların politikalarının gerçek-
leşmesinde önemli bir pay alıyor. Bizim 
de çok şükür 7 tane bağımsız devletimiz 
var, Türk Cumhuriyetlerimiz var. Bir de 
bu Avrasya’nın temelini oluşturan orta 
kuşakta Türk Dünyası gerçeği var. Ve 
bunlar Dünyanın her yerinde diaspora 
halinde sizin dediğiniz gibi faaliyet yü-
rütüyor lakin yetersiz. Bu noktada neler 
yapılması lazım? Geleceğe dönük.  
Bu günkü adıyla bağımsız devletler top-
lulukları dediğimiz ülkelerde yaşayan 
soydaşlarımızla beraberinde gönül coğraf-
yamızdaki insanlarla birlikte tek bir millet 
olduğumuzun şuuruna vararak fert fert 
inisiyatif alarak hep beraber sivil toplum 
bilincini yeniden hayata geçirme mecburi-
yetimiz var.

Bahsettiğim Türk Dünyasındaki bu sivil 
toplum kuruluşları bulunduğu ülkede 
politize olmuş siyasetten uzak siyasi par-
tilerden bağımsız olmalı. Hizmet veren ve 
hizmet alan arasında gönül köprüleri kur-
malı. Bu anlamda kısa orta ve uzun vadeli 
mutlaka bir projeleri planları programları 
olmalı. Örneğin Başkent Platformu olarak 
bizler  ‘’insan odaklı’’ kısa orta ve uzun 
vadeli planlarımız ve bir misyonumuz var. 
Merkeze insanı koyduk İnsanı yaşat ki, 
devlet yaşasın anlayışına hizmet ediyoruz. 
Bizler tarihi misyonumuzdan almış oldu-
ğumuz ışık ve ilham doğrultusunda hare-
ket ediyoruz. Yani biz kültürel mirasımıza 
sahip çıkmak maksadıyla Türk Dünyası ve 
gönül coğrafyamızdaki insanlarla gönül 
bağlarımızı daha ileriye taşıyabilmek için 
beraberinde evlatlarımıza torunlarımıza 
bir miras bırakabilmek için bir mücadele-
nin içerisindeyiz. 

Bizler bunu yaparken gelmiş yada geçmiş 
siyasi iktidarlara göre değil, elbette tari-

Ankara( Sivil İnisiyatif) Zeliha Sor-
kunlu/ Türk Asrı kanalından Abd-

rasul Isakov, Kırgızistan Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr.Mustafa Kurt ile  “Türk 
Dünyası’nda Sivil Toplumun Önemi” ko-
nulu röportaj gerçekleştirdi. Uluslararası 
Sivil İnisiyatif Gazetesi olarak siz okuyu-
cularımızla gerçekleşen bu röportajı pay-
laşıyoruz.  
 
-Türk Asrı kanalından Abdrasul Isakov; 
Sayın Fahri Konsolosum sizinle ilk olarak 
Türk Dünyasındaki sivil toplumun konu-
munu konuşmak istiyorum. Uzun yıllar-
dır bu alan da faaliyetleriniz söz konusu. 
Dünyada da sivil toplumun, siyasette de 
toplumun gelişmesinde de ağırlığı söz ko-
nusu. Sizce Türk dünyasındaki sivil toplu-
mun mevcut durumu nedir? 

Türk dünyasındaki sivil toplumun mevcut 
durumunu ele alırken Türkiye pencere-
sinden bakmak değerlendirmek gerekiyor. 
Sonra genel anlamda Türk dünyasını ele 
almak gerektiğini düşünüyorum. Çünkü 
mevcut bağımsızlığını kazanmış Kırgı-
zistan, Kazakistan, Özbekistan, Azer-
baycan gibi ülkeler Türkiye Cumhuriyeti 
Devleti gibi geçmişte imkânlara ve STK 
faaliyetlerine sahip olmadığı için Türkiye 
penceresinden bakarak STK faaliyetlerine 
değerlendirmek daha doğru olur diye dü-
şünüyorum.

Osmanlı İmparatorluğu döneminde va-
kıf anlayışı diye adlandırdığımız Vakıf 
kuruluşlarını hepimiz biliyoruz. Osmanlı 
İmparatorluğunun felsefesi olan “insanı 
yaşat ki devlet yaşasın” anlayışını görürüz. 
Dolayısı ile bugün batıya yada dünyaya 
yüzümüzü çevirdiğimizde sivil toplum 
faaliyetlerinin rol model olarak  Osmanlı 
İmparatorluğunun vakıf anlayışını görmek 
mümkün. Bu günkü adlarıyla ‘’Konfede-
rasyon, federasyon, vakıf, dernek, plat-
form’’ olan kuruluşların süreç içerisinde 
geliştirip dönüştürüldüğünü görürüz. 
Hasılı özetle sivil toplum kuruluşlarının 
atababası necip milletimiz hareket noktası 
ise Anadolu topraklarıdır. 

Ne hazin ki, biz bugün Türk Akraba top-
lulukları olarak Lobi faaliyetleri, diaspora 
faaliyetleri çerçevesinde hak ettiğimiz ve 
olmamız gerektiği noktada değiliz. 

Avrupa’da ve diğer batı toplumlarında sivil 
toplum kuruluşları sistemden beslenirler 
ve siyasi partilerden bağımsız ancak siste-
mi denetleme noktasında etkin rol alarak 
ülkelerinin kaderlerini belirleme noktasın-
da inisiyatif alırlar. 

Sivil toplum kuruluşları yapmış oldukları 
lobi faaliyetleri ile hizmet veren ve alan 
arasında gönül köprüleri kurarlar berabe-
rinde sistemi denetler hale gelirler. Hatta 
onun ötesinde kendi ülkelerinin berabe-
rinde kıtaları aşarlar, savaşta ve barışta 
etkili olurlar.

Dünyadaki lobi diaspora faaliyetlerini 
etkin bir şekilde yürüten bu kuruluşlara 
dikkatli baktığımız zaman, nasıl etkin ça-
lıştıklarını çeşitli ad ve projeler adı altında 
kendi ülkelerinin ötesinde kendi fikir ve 
düşüncelerini kıtalar ötesini çok rahatlıkla 
taşıyabildiklerini görebiliyoruz. 

İlk başta kendi ülkelerinin menfaatlerini 

TÜRK ASRI KANALIN’DAN 
ÖZEL RÖPORTAJ
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поэтому в рамках нашей миссии «Создай 
условия для людей, пусть государство 
процветает» мы считаем всех людей мира 
нашими братьями.

Как Столичная платформа, мы оцениваем 
различность человеческих идей и мыслей 
как богатство. Хотя наши убеждения, 
цвета, идеи, генетические структуры, 
расы и географические особенности 
различны, мы все люди. Поскольку мы 
уважаем международный закон, мы 
являемся организацией, которая уважает 
все убеждения.

Пока мы так думаем, к сожалению, 
мы можем наблюдать, как страны с 
развитыми обществами, обладающие 
властью, кричащие о демократии, правах 
человека и международном законе, не 
дают миру ничего, кроме крови и слез.

Если вы обратите внимание, то 
можно заметить, что творят эти 

империалистические страны, которые 
пришли в некоторые регионы, выступая 
за демократические права человека, а 
затем стали оккупантами. Мы хорошо 
знаем, как они убивают женщин, 
стариков, детей, и даже насилуют этих 
невинных людей. Из тех регионов, в 
которых они находятся, они берут не 
только нефть, природный газ, золото и 
алмазы! Мы видим только, как страны, 
в которые они вошли, утонули в крови и 
слезах, и ничего кроме этого. 

Все человечество хорошо знает, что 
Османская империя создала счастливый 
период, когда был мир в Анатолии, 
спокойствие на Балканах, стабильность 
на Ближнем Востоке и уважение к 
человечеству.

Наши предки мигрировали на лошади, 
оставляя нам бесценное наследие в 
этом мире, написанное золотыми 
буквами в истории, тем самым оставив 
исторический след, были увековечены.

Как тюркский мир, мы верим, что мы, как 
можно скорее, должны включить в нашу 
лоббистскую деятельность философию 
«Создай условия для людей, пусть 
государство процветает», оставленную 
нашими предками всему человечеству 
в качестве наследия, и ум, сердце и 
волнение. Таким образом, мы сможем 
внести вклад в мир и братство во всем 
свете, и даже остановить кровь и слезы.

политическом плане таково: различные 
неправительственные организации, 
занимающиеся культурной, торговой и 
политической деятельностью, должны 
объединиться и поддерживать друг 
друга. Они должны достигнуть единого 
мнения и заряжаться друг от друга, они 
должны оказывать поддержку друг другу. 
Таким образом, если они синтезируются 
с политической, культурной и торговой 
деятельностью, то эта деятельность станет 
постоянной.

Таким образом, важнее всего, чтобы 
неправительственные организации, 
существующие сейчас в Турции и 
тюркском мире и имеющие подобные 
цели и задачи, стали организованными, 
собрались вместе в свете и вдохновении, 
которые они получают от своей 
исторической миссии, независимо от 
повседневного политизированного 
политического понимания.

Я ожидаю, что организации гражданского 
общества, бизнесмены, политики, ученые, 
журналисты и другие слои общества 
будут защищать наше историческое 

наследие, приложив непосредственные 
усилия. Я считаю, что эти организации 
должны проявить инициативу и не ждать 
всего от правительства.

На этом благословенном пути, 
который ведет к тюркскому союзу, 
было бы несправедливо ждать всего 
от президентов, премьер-министров, 
министров и политических партий, 
управляющих государством. Было бы 
несправедливо ждать, пока они возьмут 
этот тяжелый груз на свои плечи и 
доведут его до цели на международной 
арене. Поэтому я считаю, что облегчению 
данного бремени будут способствовать 
неправительственные организации, 
бизнесмены, политики, ученые, 
журналисты, другие слои общества и 
просто люди с большим сердцем, которые, 
проявив инициативу, вложат свои сердца 
в это дело.

- Абдрасул Исаков из канала «Türk 
Asrı»: Как вы говорите, в тюркских 
странах гражданские организации 
должны питаться своими корнями, 
а не с помощью Запада и США. И 
правительство, и деловой мир 
должен заботиться о них. Как вы всегда 
говорите, необходимо понять и усвоить 
философию «Создай условия для людей, 
пусть государство процветает». В этом 
контексте означает, что когда речь идет о 
гражданском обществе тюркские страны 
должны вдохновляться своими корнями, а 
не Западом.

Я хотел бы ответить на этот вопрос 
следующим образом. Наша точка зрения, 
как гражданской инициативы, такова:  
все человечество – это дети Адама и Евы, 

В Турции и тюркских родственных 
общинах, конечно же, есть очень ценные 
организации гражданского общества в 
политической, торговой и культурной 
областях. Однако, эти организации ведут 
свою деятельность с любительским 
духом, не зная друг о друге, и так как их 
работа неорганизованна, к сожалению, 
ни в Турции, ни в Кыргызстане, ни 
в Казахстане, ни в Узбекистане, ни в 
тюркском мире в целом находятся не 
на должном уровне и позиции. Как я 
только что кратко объяснил, я думаю, 
что мы, как тюркские родственные 
общины, находимся не на том уровне, 
которого мы заслуживаем в деятельности 
гражданского общества.

- Абдрасул Исаков из канала «Türk 
Asrı»: Что должно сделать гражданское 
общество тюркского мира, стремящееся 
к будущему, на этом этапе? Ведь мы 
говорим, что некоторые диаспоры 
оставляют свой след в мировой политике. 
В реализации их политики важную роль 
играет выход государства и народа на 
передний план. Слава Аллаху, у нас есть 
7 независимых 
государств, у нас 
есть тюркские 
республики. 
Существует 
также реальность 
тюркского мира, 
которая составляет 
основу нынешней 
Евразии. И они, 
как вы говорите, 
действуют по всему 
миру в виде диаспор, 
но недостаточно. 
Что нужно сделать 
на этом этапе? 
Ориентируясь на 
будущее.

Вместе с братьями, 
живущими в 
странах, которые 
сегодня мы называем 
независимыми 
государствами, и 
людьми в нашей духовной географии, 
понимая, что мы – одна нация, проявляя 
индивидуальную инициативу, мы обязаны 
вместе возродить сознание гражданского 
общества.

Эти неправительственные организации 
в тюркском мире, о которых я упоминал, 
должны быть независимыми от 
политических партий своей страны 
и далеки от политизированности. 
Они должны построить мосты между 
государством и народом. В этом контексте 
у них должны быть краткосрочные, 
среднесрочные и долгосрочные проекты 
планы и одна миссия. Мы поставили в 
центр всего человека и служим идеологии 
«Создай условия для людей, пусть 
государство процветает». Мы действуем в 
соответствии со светом и вдохновением, 
которые мы получаем от нашей 
исторической миссии. Другими словами, 
мы вместе с тюркским миром и людьми 
нашей духовной географии находимся 
в некой борьбе ради защиты нашего 
культурного наследия, чтобы нести 
наши сердца и связи с нашими детьми и 
оставить наследие нашим внукам.

В то время как мы делаем это, мы 
осуществляем нашу деятельность в 
мирном понимании, которое уважает 
права человека в соответствии с 
международным правом, в соответствии 
со светом и вдохновением, которые 
мы получили из нашей истории, а не в 
соответствии с политическими силами, 
которые пришли или ушли.

Мое предложение для достижения 
тюркским миром свободы в социальном, 
экономическом, культурном и 

Анкара (Гражданская инициатива) 
Зелиха Соркунлу/ Абдрасул Исаков 

из канала «Türk Asrı» сделал репортаж 
с почетным консулом Кыргызстана в 
Турции д-ром Мустафой Куртом на 
тему «Роль гражданского общества в 
тюркском мире». Международная газета 
«Гражданская инициатива» делится 
с вами, уважаемые читатели, этим 
репортажем.  
- Абдрасул Исаков из канала «Türk 
Asrı»: Г-н почетный консул, прежде 
всего, я хотел бы поговорить с вами о 
положении гражданского общества в 
тюркском мире. Вы были активны в этой 
области в течение многих лет. И в мире, и 
в политике гражданское общество имеет 
весомое место. Как вы думаете, каково 
нынешнее положение гражданского 
общества в тюркском мире?

Оценивая нынешнее положение 
гражданского общества в тюркском 
мире, необходимо смотреть сначала 
с точки зрения Турции, а уже потом 
рассматривать тюркский мир в 
целом. Поскольку такие страны, как 
Кыргызстан, Казахстан, Узбекистан, 
Азербайджан, обретшие свою нынешнюю 
независимость, не имели в прошлом 
возможностей и опыта деятельности 
НПО, как это было у Турции, я 
думаю, будет правильным оценивать 
деятельность НПО с точки зрения 
Турции…

Мы все знаем идеологию Османской 
империи касательно взаимопомощи. 
Понимание «Создай условия для людей, 
пусть государство процветает» является 
философией Османской империи. 
Поэтому, посмотрев сегодня на запад 
или мир в целом, можно увидеть 
фундаментальную идеологию Османской 
империи как образец для подражания 
деятельности гражданского общества. 
Мы видим, что организации, которые 
сейчас называются «конфедерация, 
федерация, фонд, ассоциация, 
платформа», в ходе процесса развиваются 
и трансформируются. Подводя итог, 
можно сказать, что отцом нынешних 
организаций гражданского общества 
является наш народ, а отправной точкой - 
Анатолия.

К сожалению, мы, как тюркские 
родственные общины, в рамках лоббизма 
и деятельности диаспор не стоим на 
том уровне, которого заслуживаем и на 
котором должны быть.

В Европе и других западных обществах 
неправительственные организации 
питаются системой и предпринимают 
инициативу, чтобы определить судьбу 
своей страны, будучи независимыми 
от политических партий, но принимая 
активное участие в управлении системой.

Неправительственные организации 
своей лоббистской деятельностью 
устанавливают «мосты» между 
государством и народом и контролируют 
систему. Кроме того, они выходят за 
пределы континентов вместе со своими 
странами и становятся эффективными в 
войне и мире.

Если мы внимательно посмотрим на 
эти организации, которые эффективно 
осуществляют деятельность по 
лоббированию диаспоры в мире, мы 
увидим, как они работают эффективно, 
и они могут легко перенести свои идеи 
и мысли за пределы континентов под 
различными названиями и проектами.

Во-первых, можно показать, как они 
защищают интересы своей страны, 
воздействуя на другие страны в 
политическом, торговом и социальном 
плане, и принимают активное участие 
в определении судьбы мира, влияя на 
изменение мира.

СПЕЦИАЛЬНЫЙ РЕПОРТАЖ ОТ КАНАЛА «TÜRK ASRI» 
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